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PRÆFAT 10..

n

Flavius Josephus ex iis scriptoribus erat quos noslrorum tem-
porum ars critica nondlrm sibi sumpseral lraclandos. Ea quum
nlio apparatu instructior est quam quæ olim eiercebalur, velut
subliliorum grammaticæ Iegum cognitione; tum hoc potissimum
præstat, ut uniuscujusque leslis indole") et naturam explore!
priusquam ejus admillal teslimonium. Plurima euim jam olim in
scriptis codicibus de induslria mutala sunt et ad earum aliquam
quæ mullis seculis post ipsos scriptores vigebant loquendi aut
semiendi consueludinem aptata. Qunre delegendæ scripturæ
genuinæ nulla potes! spes esse, nisi prius in codices ipsos et te-
stes alios inquisilio diligenlissima fuerit instiluta, ut sciamus qui-
nam sint et quibus modis interpoiali , quinam infllcalæ verilali
propiores. Hoc ipsum in Josepho faciendum restabal, cujus co-
(licum sat ampla copia super-est. li et inler se mullum dissen-
liunlj, et sæpe discedunt a veluslissima translatione iatina (qua!
maximi pretii est critico, male édita , verum integrior in manu-
scriptis); denique chronographi et alii scriptores, milita ex Jo-
scplno prope ipsis ejus verbis repelentes, divel’sa referunt non-
nunquam. Quorum omnium dijudicalio quum mullum lemporis
el olii postulare viderelur, féliciter occidil ul GUILIELMUS Dmnonr

per lilleras nobis significarel se permulla de Josepha parala ha-
bere et eum scriptorem aliquol millibus locorum emendaliorem
ad nos missurum. id exemplum, mullis et egregiis emendalio-
nibus vulgalæ inde al) Hudsono scripturæ conspicuum , nos ex-
cudendum curavimus; ipse autem vir celeberrimus in allerius.
volulninis præfalinue plurilms de crisi Fiaviana exponel.

Il



                                                                     

ij PRIEFATIO.lnlerprelalio lutina, quam ab nescio quo (mon euim al) ipso)
confeclam Hudsonus edilioni suif adjecil , sæpissime, in priorihus
præserlim libris, a giæci scripIOris sententia aberrat. Quare labo-
rcm baud hercle gralum subivimus græca eum latinis conferendi:
alque ita eiTeclum esse speramus ut, ubi integra est scriptura
græcorum , quid dieu! Josephus ex lalinis intelligi possit.

Deuique indices operum Josephi qui feruntur quum nemini
pusse salisfacere viderenîur, impensæ non parsimus , quo ne al)
hac parte editio noslra claudicet. Dudum enim ad condendum
indicem plenissimum et ordine luculentum scripta Josephi assi-
due versat doclissimus Theodorus Müller, qui olim in Historico-
mm volerum fragmenlis edendis fralrem adjuvit, nunc in Acade-
mia Gouingensi liumaniores limeras docet. Est autem nova lime
upera quœ allermn volumen , typis jam excusum, nunc moralur ,

.sed eum homo , ut speramus, emptorum emolumemo.

Parisiis, kal. sextil. MDCCCXLV
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’Euoi 8è Tévo: iniv 06x imam, aux 5E ieps’oiv ivoi-

0" xaraGeanôç. anone? 8h nap’ baient; 0111 si:
in" :üyevziaç ûno’ôzotç, 05m nup’ haï»: à fic lapoi-

oüvn; tas-rouai: Tlxtl’lîptôv lfll yévouç harpé-:1110;

’Euoi 8’ où p.6vov 35 tepémv tari 1è ye’voç, ciné! nul.

3x ri; nptôm; langepiôoç 1ti tïxootreco’nipmv, ( nol-

is), 8è xaiv 1061m annotant) mi 163v lv rouira, enliai»: 3x

fi: dpimc. Trial-o) 8è xal 105 pactÀtxcü ye’vouc
du?) 11]"; 11.111902. 0l 7&9 ’Acapmvaioo naîôtç, à!»

ïxyovoç ixzivn , 105 lÛVOU: i515»: Eni trématoit lpo’vov

fipztepoifluo’av mi. êëaoilswov. ’Iîpô’) 5è Tint 8m80-

7.12m i0 npônmmro: âv Étui Eiyaw ô W :173): ému-
loôltnvoc. 051x lye’vero xaô’ 8V xutpèv fipxtepdreuae

Sigma; âpltspe’mç ô mark, 8g «pâte: âpltzps’mv

cl’pxawèç ôvoya’o’on. Fivovrat 8è u?) ll’sÀhÎ) 1111.th

nolisa; Évve’at aoûta»: si: s’en MarOiaç ô ’HçÀiou À:-

yo’pevoç. 05:00; ûyaîyeto n96; 111,511»! 007116,?! ’lowai-

009 âpztepe’œç, 105 npo’nou Ex 117w Ïluatgatnivaiou R280!!!

yévouç dpxlspauüoovroç, 1:05 flûtai) Sinon"); :05 âp-

Ziapéwç. liai. yin-ml RŒÎÇ afin?) Matthieu; ô Kuprbç

émxÀnôslç , aplani); Tpxavoü ràv «951w êvtuuro’v.

Toôrou 7615m1 déc-quo: lva’flp irai ri: ’AhEdepmç
ùpxîç, nui ’Iomfinoo Mzrûiozc pïdtÂEÛOVToç ’Apzalaiou

16 ôéxarov, Mutôia 8è 37(1) et? 1:96:15) r73; ration Kaio

ooçoç insinuiez; ’Egaoi 5è muai; (in qui: , ’Tpxuvôç

y.èv ô muraient); lut 1’516th si; Œemnotavo’ü
Kaioapoç flysuoviaç, iôôôgup 8è ’Ioîotoç, ËVŒ’flP 8è

’AYPÛHEGÇ. Tùv 14è! 05v 105 yz’vouç i947» ôiaâozàv,

(in; êv rai; sagouin: 80mm âvaye-(puyuz’vnv 1159m,
0611» napariôguat, roi; 811600km une «etpœpëvotç

zaipew apaisa;
3’. ’0 Karma 35’ pou Matelaç où ôtât 51.6an rhv eû-

ys’vstav inlaflpoç in duit nÀs’ov ôtât du: Stxatoo’üv’qv

inuite , yvœptpm’nutoç (in év acyle-.71 «6h: 153v
nap’ afin-(v fait; (IEPOG’OÀÔtLotÇ. ’Eyô) 8è cannaiôeuo’ue-

voç fichu? MatOiq ranimant (êyayâvu 7&9 au pima:
ES (sium-t’y 163v yove’mv) si: tamil-av nmôeiaç npoiixo-

un»: âniôoatv, invita-g T8 mi «avion 80m7»: Slaçépew.

vEn 8’ ripa «il: «in, tupi recoupscxm’ôs’xarov (rag,

ôtât 16 çtÀoypaiHLatov inti) vidimoit ênpvoôpmv , d’anév-

rwv dei «si âpxieps’mv and 16v fic miteux «mon.
ônèp :06 «19’ Èuoî flapi. 163v vaginal»: dxptôtnapov

n yvâivat. flapi. êxmi’ôexu 8è En] 79:63;:ch 3600H)-

Onv 153v nap’ finïv alpéazmv lunetpiav Mât-(w rpaïç

la 8’ aialv «51m, (humectant ph fi «903m, mi Icô-
ôquxaiwv il Sandow , rpim 8è il. ’Eoo’nviïiv, mûri): nol-

iII. p. la] m

FLAVII JOSEPHI
VlTA.

Mihi aulem gent]! est non lgnobtle, sed ex saœrdotibus
longs serie (lednctum. Quemadmodum sclliœt apud anam-

quamque gentem diversa sont nobilitatis argumenta, ita
apud nos honoris neudotalis partiripatio splendidi generis
indicium est. Ego autem non solum ex sacerdotum oriun.
dus sum genere, vernal etiam ex classe prima inter illas
viginti quattuor, ( magna in bociest excellentia,) et nobilisn
sima populorum ad eaudem pertinentium familia. l’ont) ma-

ternum mihi genus a regibua est. Nain Asamonæi liberi, e
quibus illa prognata est, summum in gente nastra pontifi-
catum regnumque (lin obtinuernnt. Seriem autem succes-

sionis recensebo. AtaVus meus erat Simon cognomino
Psellus. llic vixit eo tempore quo Simonis pontifiais filins,
qui prunus inter pontitlœs Hy rcanus appellatus est , ponti-

ticatum gessit. Simoni aulem Paella lilii erant novem:
et in Iris nous Matthias, prtizejiliusdictus. Hic morem
(tuait Jonathæ pantiticia miam, qui prunus ex Maman!»-

rum genere poutilicatum in domum suum intnlit, frater
aulem erat Simonis ponliticis. Ex en Iilium Matthlam , Gib

bosum nominatum , susœpit , primo quo genti imperavit
Hyrcanus auna. Huic nascitur Josephus nono auna regni
Alexandrie, Josepha rem Matthias anno Arcllelai regis deal-

mo, Matthiæ aulem ego primo auna principalus Cati 0mm.

mihi porro tres sunt liberi : Hyrcanus quidem maximus,
auna quarto nalus imperii Vespasiani Cæsaris, Juatus vero

septime, nono autetn Agrippa. Atque ita quidem generis

nostri suoœssionem , prout in tabulas publias relatam
inveui, in medium attero, illis valere jussis quinoa calu-
muiia aggrediuntur.

2. Matthias aulem pater meus non solum generis nobi-

titate illustris erat, sed multo magie ex justifia gloriam
adeptua est, omnium sermone maxime celebratua Rieman-

tymis, urbe apud nos amplissima. Ego auteur nua cum
fratre germano , nomine Matthia, edimtus , multum in li.
teris proficiebam , sic ut crederer allia autecellere memorta

et intelligentîa. ttaque quum puer adhnc «sont, annum

circiter decîmum quarlum agena, ex eo, quo thgrabam,

Iiterarum amore ab omnibus laudem reportavi, ad me
concurrentibua quotidie pontificibus urbiaque primoribus ,

ut ex me certius atiquid mirent de legum sensu. Quum
aulem ad aunas ferme sexdecim pervenissem, deorevi

sectaa matras experiri et tentare; (illie vero lies sont,
Phariaæorum prima , Sadducæorum alleu, et tertia En»



                                                                     

794 (armon)
Mm; attraper) 031m 731p q’n’unv uip’rîcaoôat tin: a’pi-

mir, si néon: urapa’ôoipr. lenpayorfio’uç 105v

tous», and «and «mûri: de qui: SrfiMovt mi
p.118! vip: initie" luzerpiav havir! (pour? nylon

a avar, môôtnvo’ç riva Bavo’ôv bouc unau si»: lpnutuv

Stupiônv, (afin très! duo ôivôpcav zpmucvov, Tpopùv
Si du cri-rouiroit; ÇUOjLÉVnV npooçepo’javov , ripa-Apr?» 8!

88m1 191v huipuv ni rhv mixte tondra: Minimum
«pas &walav, tabarin iyavtiyaw uûroî. Kari. Surpi-

l0 vira: mp’aürfii huerai): qui»: mi 1M lmfloplzv no
habitue, si: fifi in?" irrrÉorpezpov. ’Evvmxaiatxa si
in Élu)» àpEu’rnjv u noltreôeoOar diapraient aî-
ps’cu xaraxolouôrïw , fi napanMato’ç ion nap’ "D-

1.th Swing hyoyévn
7’. Mar’ shootoit 8E and Siam lunure»: de iPo’runv

par. ouve’mow àvuôfivm, 3d tipi loxonoops’wjv al-
tin. Kufl’ ou lpo’vov 05’945 r71: ’Iouôuiaç harpâ-

muev, lapât; riva; auvrîônç 15ml, rifloir; x’îïafloirç, 8m

pmpàv nui 7M WXOÜGŒV chia" 815,611; si; 141v tPoi-

ao janv (mutin, sont GçÉEovraç et? Kaiozpr. 0T; in):
1rdpove6péa°ar 9001651.va crut-apis: , par"; 8è 1m-
Oo’juvoç 8:1 xairrsp iv narrai: sur; 06x êîzla’eovro ni";

si: ra Gaïa» danGriaç, amorçai-poivra Si mixai: irai-xa-
priorç, daptxâgrqv air; iPo’uan rond mvôuvu’raaç accru

ne OdÂaooav. Banneôt’vro: yèp ipiiiv roi": nÂoiou mû
plana si» ’Aôpiav, «api Éîuxoaiouç 16v sport)" onze,

à? 8h,: si: mastoc êvnîoigLEOar. Kari tapi àpzouévnv

fluipav inrçavc’vroç flair! unir 9:05 arpo’vorarv Kopn-

mixoit filoiou , (pourrons: rob: âÀÂouç brai r: mi rum;

au Êtepot, 1189i ôyôorîxovu adonna, iveMpOnusv si:
16 nia-ion Amooiôziç 8’ si: tin: Arxaripzeuv, fiv
"ortolan ’[uÀol xaÂo’ôow, site 390.131: àçtxo’lqu ’Ah-

109.9, ( tLItLOÂéYOÇ 8’ zv 95m; aillions si? Néporw. xa-

rmôduroç, ’Iouôuîoç si: yivog,) mi ôt’ :6105 Horn-nia

a; roi? Katoapo: yuvmxi muretin 1rpovoii’r à): TQIXIG’Tfl

xupuxaMo’aç tarifiai roi»: lapai; boivent. Meyoîlow 8è

Empeâiv npoç eôepyzciç 156m alpin napù ri;
"0min; , ônénpeçov êtri vip airain.

8’. Kaïalayfia’wr 8’ veoiupwprïw âplàc, nui

au «on»; lui Tunisien (inaction .1111: çpovoUwaç.
Katum’new 03v énuméra-av fait: nanifier; ml ju-
rmaîv kawa», «omnium :93 àpôalgaôiv npàç oit;

minimum, 51! Tamanoir a?» aur’ lunetptav p.6-
vnv relayanùv, (IRM nui lit, eôwxiav Aumôner-

sa rial id npomrôç ml nov-réunir: âvovîroiç irai-piot

mi fluai; mi opium alitai; tu. tupi 163v lapinoit xa-
xôiv xivôuvov lnéyew. Taîm 8’ (layai: nui Imapôîç

ivueilunv ânorpt’muv, suowxe’otarov inuiv 1’05 noli-

uou to silo; yev-rîaso’eat npoopdiusvoç. 01’: grip imide: ’

sa mais yàpfi r53»: ânovoqûivrœv ênsxpu’rqoz unira.

z’. Arias; 705v Wh 1:31am cuvelai: 151m Suit pi-
con: immigra»: mi ûmdrluç, du fi 163v n°12910» (ppo-
vô’w, mi xrvôuvtüo’m bigamie in!" Rôti-5V dytipeo’fivm,

ingéra; fi: ’Ayruwtac, Swap fia ppoupwv, si: çà

Il:

0A. IQSIIHOY B102.

i

[2M

norum, uti &Tpius rlixirnns :V) ils enim fore putabamut
optimum eligerern . si mihi omnes magnum daretur. t’i.

ta igitur duriter acta multisque laboribus exercita. tres
sectes perlustravi : et ne istarum quidem eaperieutia satis
mihi factum ratus, quum audlssem quendam, nanan oo-
mine, in deserto agere, amicturu sibi ex arboribos paran-
tem, alimentisque sponte provenienübus vesœutem , on»
brisque noctu et interdiu tamaris frigidis utentenu’a sancti-

rnoniam, «api ejus institutum sectari; exactisque in ejus
aontubemio tribus anuis, quum jam en , quin expetiveram,
perfucissem, in urbem redii. Jamque aunas uudei’iginti

natus, vitam instituera exorsus sum convenienter Phari-
sæorum secte, quæ proxime aocedit ad accula Stem
Grmcis dictam.

3. Post annula rem sextum ac vlgesimum Romain ut
ascenderem mihi contigit, ex musa jam nunc dicmda. Que

tempore Felix in Judœa prowntor erat , sacerdotes que

dam , mihi perfamiliares, viras lronestos et houas, ab cul-
pam Ierîculam et contemrrendam, Romam rnisit, causant

suam apud Cmsarem dicturos. Quibus ego miens invenire

viam ad salutem , maxime vero quum audirem quad , lioet

in matis, non abliti casent suæin Deum pietatis, et liois se

nucibus vitam sustentarent, Romani perveni. multis in
mari aditis periculis.

Adriatici sulnmersa, quum essernus numera circiter sex-

Et tandem sub dilu-
culum compacta ex Deiqrrovideutia navi Cyreuaica, egaet

alii nonnulli ad oclngiuta universi , feliciore usi natatn , in
enm recepli sumus. Quumque tu evasissem in Diwarchiarn,

quam l’uleulos vacant ltali, veniebam in amicttiam Ali-

turi, (erat aulem is mimorum actor in magna apud Nerp-

rque enm ubi Poppu
uxori Cn-saris inuotui, id quam ocissime aga ut meis apud

ipsam precihus solverentur sacerdotes. Quumque pute:
hoc beneficium magnis muneribus oobonestatus essema
Poppæa, in patriam revertebar.

Nostra enim nui in media sinus

ceuti, talant per tractera natavimus.

nem gratin, germe Jndæus.

lr. Atque jam en (empare depretrendi novarum rerum
stadia gliscere , multosque ad derectionem a Rtmnlâ raide
elatos. tuque eonabar sediliasns in otticio continue,
utque ad sanicrem mentem redirent suadebam , ab oculus
positia cum quibus dimicaturi enm, quad Romains non
solum rei militaris peritia inferiares essent, sed et felicitate
et prospero renim suaœssu; insuper manebam ne lamera
et imprudenter admadum patrialn et genus suum et Se
ipsoa in mata maxima et extremum diserimen adduoerr-nl.
lsta me rtiœtram , atque urgeham vehementer et instaham
ut a hello eus dehortarer, ut qui anima prævidenem exitmu
Illius nabis fare infetictssimum. atqui non persuasi u
in multum valebat amentia ex desperatioue orta.

à. Veritus igitur ne, ista freqnenter inculcaudo, in
odinm incurrerem et suspicionem, quasi endem sentirent
cum hostibus, atque ita a popularibus comprelrensus de
vite periclitarer, acomats jam Antonia, qllil’ castdlnm
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0’

FL. JOSEPH] VITA. (3,4.1 19.1

ont, in interiara lempli menuet subduxi. At post andain
Mannheim et principum aohortis latronum , temple chacu-
lum agressas, iterum cum ponüticilm flamba-r et Phari-
sæorum primoribua. Jnm aulem timar non mediocrta nos
occupanl,qnum mimas populum quidem mon corri-
puiue : ipd vara, quum quid agenoum nabis and punas
ambigemnus , une "lamina. auditions campanœm , al.
que ante mulot vannier parionluln, aimnlIbamun quidem
non pralina illorum saltation, inadabamna tamcn ut sa
confineront, et hastem albite sinuent. quad npenremnm
Cession: bravi cum "Mia aopila Imam-nm et tumultum
malonique aednlurnm.

a. A: ille. quum alunisse! et salifiois prælio mon
and, vicias est. multiaa nia mais : Itqne bien: Geaii
clade. ln universaux: satan nounou inhumaient invexit.
Nain ex Inc ra mimis chu orant qui bellum nppelebant , et
spenbant. (on ut deinaepa nommas Vinaeœnt : quin et al-

leu quædam mon mâchai , que hujusmodi crut. Nom
Syriæ urbinm nabis tinilimnrum locale Juda»: secum de-
gentes , oomprehensos ana cum uxoribus et "bem, truci-
dabant,etiam quum nihil haberent de quo ipso: nocusarent :

neque enim robas novis atadnernnt ut a Romani; defiœ»

rem, neque advenum Syma illos hostile quidpiam au: in-
sidiaaum maliti liserant. At Scythopolitæ omnium maxime

impia et iniquisaima perpetraruul. Quum enim hello pele-

rentur ab Jndæis exteris. Judæas qui apud ipso; cran: ri

adegerunt ad arma contra tribales mon commanda, id quad

mairie vetilum est legibus : aillant!!! ope, postquam ma-

nus consterneront, cos qui ipaoa adam sont pmilignrunt.
l’ont victoriam aulem, obliti Mai inquilinia et sot-ils (habitat.

cos alunes, ad maltas hominnm myrindu , occidenmt.
Nec dissimilia perpeui sont qui Damucum habitabant. Ju-

dmi. Sed hac de ra accul-te mais narravimnl in libris
de hello Judaica z nunc totem eorum obiter maniai , eo
anima ut lectoribun antendam Judæoa non de industria bel-

lum [havisse contra Romanes, sa! mainte potina.
7. tuque pronigato, mi diximnl, Gade, Hieroœlymi’

mum ptimores, ubi viderai intima modifions omni:
abundnre. vomique neipai mais destituti inimicia obnoxii
fierent, id quad et postes candit, laditoqae quad Galiln
nondum omnia a Roman]: defeciaset, ned para ejus etiam

tum quiete agent, miser-un! me et alias duos merdons,
viras houas et lioncslos. Jourum et Jndnm, ut iotas faci-
nonosos stuaderemus arma deponere, et daceremus satins

eue en nuenari vida in gente noslra optimi: et fortinsimis.
Quippe decrelum en: illis ut sampot arma in futurum tu.
lieront partita. manendum veto une ut minot quidunm
nenni oint Romani.

8. Ego igilur, quum iota mandala accepiawn, in Gnlilæam
perveniebam ; et Sepplion’tna quidem reperiebam in magna

sollicitudine (la pat: in, quotl rapinæeam addixissent Gaiil Pi.
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45110310. 1&0»: ripoerpe’ilmm 10 1176-1604. 5b 7&9 ixo-
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06? drupe; Ëv muôzîaç 17;; 11°10’ ’E11-qa-iv, Î 0015;?ti

havîmes»: mi 11v taupin 117w «paypérmv 1061m
50 a’waypoipsw, (in 1c?) 167m 1061m 112911063400: 1714 â1r,-

Gaine. 31113: «qui ph 106100 103 âvôpoç, (in ço’ü10ç

10v pica: êye’vuo, mi. on «in 1c?) â881çtîi 91x905 81îv

xatactpopîç 0111:0; (mi Et, npoïâvroç 105 16700 au-

11000:1". T61: 8è mica; ’l00"ctoç 100c 1101i": éva-

(I’A. IDXIIIIOY 1110!. [un]

tum quad perstitefintin amicilia cum Ronianis inila . quum

quad et Cestio Gallo Syriæ præsidi dextrsm fidemquc ulv-

deriut. Verum ego lias quidem alunes met" liberavi, quum

illorum in gratiam minora persuasissem multitudini. per-

mîsissemque ut queues voilent in Dora (Dura aulem urbs

est Phœuices) mitterent ad suas , quos absides Cessio de-

derant. ’[iberiadis aulem inœlas reperiebam prias aliquante

ad arma provolasse, ab hujusmodi canula.

9. Tres in ea civitate factioues enm : nua quidem
conalobat viris houestis, duce Julia Capello. Hic une et
qui enm sequehanlnr aulnes, Herodes Mini-i, et limules
Gamsli , et Compsus Compaifilli, (Crispus enim hujus fra-

ter, olim ab Agrippa magna rage ci urbi pmrfectus, tum
in suis possessionibus trans Jordanern agebat ;) hi inquam

amines jam memorati en lempore persuadera couabaulur ut

in sua ergs Romanos regemque lidclilate manerent. En
aulem sentenüam non probabat Pistus, a lilio Justo alite

plus -. nature enim furiosior crut. Altem rei-o facile. ex
’iis qui umxirne erant ignabiles connota, bellaudum essede-

comel-ut. Justns Pisti filins, tertiæ partis primas, se qui.
dem de hello dubio esse anima simulahat : rerum aulem
novarmn cupidus crut, fore ratas ut e: rerum mutatione
potentia potiretur. [taque in medium progressas moliuu-
iiinem «lacere pro virili adnitebatur, quod urbe semper ail

Galilarnm perlinuerit, primatum veto ncoeperit tempera
Hermlis, tetrarchæ, ejusque mnditoris, qui ipse minait
seppharilarurn urbem urbi Tiberieusium subditam esse .-

hanc aulem præeminentiam ne sub rage quidem Agrippa

paire cos amisisse, imo eam etiam asque ad Felieun
Judœat: præsidem illis misse. Nunc aulem dicehat
eos fellcitate ista excidissc, quippe quad Nero ipsoa doua
dederit juniari Agrippa: : statim enim Sepphorim quidem.
ex qua Romanis se subjecerit , primam Galilæœ urbem e1-

stillsse, apud ipsos vert) desiisse mensura regiam et ar-
chiva. His et uliis insuper mollis in regela Agrippam jacta.

lis, ut populum ad derectiouem irritaret, adjicieliat. jam
tempus esse ut armis correptis et Galilœis in societatern
assumptis (ipsos enim illis non invitis imperaturos esse.
propter odinm quo Sepphorilas proaequantur, quad in R0.
manorum anticitiu perseverarent) ad.ultiouem,ab illis expe-

tendam magna cum exercitu se convenant. His ille dictis
multitudinem barlatus est. Erat quippeidoneus qui po-
pulum diceudo regeret, casque qui ex adverse melion
suaderent verborum præstigiis et fallaciis VincereL flaque
etiam Græcæ erudilionis expers erat et ignarus , qnaJrelns

ad historiam quoque hisœ de robins saribendam agressas

est, ista narratione rerilalis fidem eversurns. Atqui de
hoc quidem vira, quam improbæ. fucrit vitæ ac nagi-
tiosæ. nique uns cum sua (raire peuh! l’ere subverlendæ

auctar exstiterit, procedcnlc sermonne narrabiums. Tour.

aulem lusins, quum eivibus persuasissetjima sonnette
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mollusque etiam præter ipsorum voluntatem eo vi mais.

set, cum istis omnibus agressas Gadarenorum et Hippa-

norum vices iuœndit: qui ulique siti cran: in cantiniis Ti-

beriadis et agri Scythopolitani.

l0. Atque in luis quidem erst Tiberias : que! vero ad
Giscliala spectabant, hoc modo se habebant. Joannes Levi

filins, quum videret civium quosdant sese effare, quad a

Romanis desdvisseut, operam dabat ut illos eohiberet, ora-

batque ut lidem servarenl, nequicquam tamcn, omni licet

studio in id incumbebat. Nain viciai populi,Gadareni et

Gahsreni, Saganæi et Tyrii , ingenti acacia exercitn, Gis.

chais adorti , vi urbem istam expugnant; caque inoensa, se
deinde sulfossa et solo adæqusta, domum œreoeperunt.

Ceterum Jasnnes, hac re irritatns, alunes qui cum eo
enm armisinstruil, populisque prædictis prælio congres-

sus, et Gischala in pulcriorem urbem resuscitsvit, et in
fuluram securitatem mœnibus firmavit.

il. cumula autem in [ide populi Romani manebant ex
hujusmodi musa. Philippus laclmi illius, Agrippæ mais
præl’ectus, prætcr opinionem et regia llierosolymilana ,

quum oppugnsrelur, servatus, lingaque dilapsus, in aliud

incidit periculum, ne trucidaretur a Manahemo et Iatro-

nibus qui cum eo eraut :at quomiuus id tient s Iatro-
nibns impedierunt Babylonii quidam ejus cognati , qui tum

Hierosolymis tarant. Philippus itaque quum quattuor dies

illie mansisset , quints dle , appasiüa coma usas ne inter-

nosci posset, fnga sibi quæaivit salutem. Et quum perve-

nisset ad quendam surf: ditiouis vicum prope castellum A
Gamnla situm , ad nonnullos sibi subditos mandata millit, I,

ut ad ipsum venirent. At dam ista anima volveret , Deus,
ne üerent, in rem illius prohibuit : nain niai hoc amidisset,

funditus periisset. Febri quippe repentina oorreptus, lite-
ras ad Agrippa: liberos et Berenicen scriptes, liberto cui-

dam tradidit, Vara perterendas. lue aulem eo tempera
regnum administrant, cura ejus a rasibus ci demandata :

nain illi ad Berytum profecti enm, edanimo ut Gessio
oocurrerent. Vains igitur, seœptis a Philippo Iileris, au-
ditoque illum salvum evasisse, tulit id graviter, rains fors

ut ipse regibns nulli usui esse videretur, quando vernit
Plrilippus. Praducto igitur in turbam sa qui literas allu-
lerat, objectoque ei in crimen quad literas fluxissel, quod-

que, ut aiebat , meudacium dixisset, quippe qui nunciarot

Philippum Hierasolymis contra Judœos bellum gorere,
morte enm uffecit. Quum auteur libertus non reverlerelur,
Philippus ,causæ nescius, rursus alium cum literis amau-

dat, renunrjaturnm ipsi, quiduam. ei quem miserai and.
disset, quad reditum non maturaret. Verum hune quoque ,
ubi venernt , Vsrus oppressait percalumnimu. tâtonna ani-
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mus ci, ut magnifie de se sentircl, clams on! a (tramai.
bos Syris, «liceulibus Tous ni Agrippa a limois occiden-

lur, ob en in quibus deliquenul Judæi . nique ut in re-
gnum illius accipcmt , quad a regibus oriundua «et. Non

in confessa ont Varum e slirpe regia esse, ulpolc nepo-

tem Sohemi, ejus qui locorum cirez Libanum (uranium

oblinueral. Vams igilur ista re clalun literas apud se m-
iinebal, modis omnibus miniums ne in en qua: scripln cran!

Incident rex ; exilusque onum observabal, ne qui: clam
dilopsus renunciarel regi quæ ibi fieront: odeoqne, ut a

Syrio Cmreensibus gratina iniret, mutins Judæomn in.
lerfocit. Pronom decrevit ormio snmpfis aucun) Trad»-
nilia Maman lnbîuniibus ln Judœos Babyloolos (en

enim nppellatioocm lmboeront) qui in uhlan aux.
impetom (mon. Accilia igitur ad se Juda-0mm Canna.
sium duodecim prohalissimis, jllllÎl ces, nobliau puio-

clos , nuuciare mon»... suis loci istins incollo , quad Va.

ms, audits vos connu regem Insurrecluros esse, ou: tamcn

rumori "de habita, nos miserit, vobis ni pommadant!»
arma duponere z id enim argumentum fore, quad merito
illis non crcdilnm fuerit , qui isla de vobis nanan-ni. Ju-
bebal prmlemi millendos esse viras sepluogluu ex opun-

lihus, qui crimen objectoit. dilueront. laque quum un
duodi-chu ad lrihules suas, qui Ecbalanis eranl, unissent,

romperîssenlque cos rebus novis minime tandem, in sol-

seruut ul septuagiuta virus Iniltendus curareut. llli an-
lrm , nihil talc suspiuli quale eventuruln ont , viras able-
garuut. Alque isli cum duodecim legalirCmireom deo
suuderuui. Varus igilur, illis obviom foetus cum regio
milite, 0mm una cum intis laguis inœrfid jabot, un
expedilioncm faciebat advenus ces. qui abonnis enm.
huâmes. E œptuaginn aulem quidam malus illis n-
nunciare oocupavit : moxque illi "repus amis recepant!
se cum uxoribus et liberis in Cumul: ustelluln, reliais
vicia magnis opibua rerum et million mon amicts
habentibus. "me Philippe: simul otque nudivil, et ipse
in Gomala casiellum se conferebai. Quum primum veto ad-

venil, inclamabat mollitudo, enm obsecranles ut du-
cem se ipais pro-bem , et contra Varan. et Syros Cm-
ses bellum lunure! : occuperai enim ragent 3b islis «mon!

esse. A! Philippus impelum eorum reptimebul : nique
connin in ipsos a rage beneficia ois in memoriom renais,

narrausquc quanta esse! Romanorum vis et picotin.
haudquaquam en ipsorum eue dicebat bellum canin ms
anticipera. Tondemque id cio pommoit. Box pain, mon
audion! Voro in anima eue Jndmos, qui Cœurs: crut ,
cum uxoribus et liberis, ad mum: myriodu, «un die nui
Iddiœre, Æquum Modium, ad ne acœrsilum, luisit on si

saccaderai, quemdmodum alibi indiuvimus. Philippin
aulem Gamala castellum et regionem finitimnm continebal.

ne a sua ergo Romano: fide demiscerent.
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FL. JOSEPH! "TA. [1A] 799
l2. At postquam ego in Galilmm veneram, et iota on

ipslfl nunciin acœperam , acribo Hiemsolymitarum synalrio

lusce de rebus. et quid me l’ouvre juberenl ab illis requin.

llli vero me absecrurunl ut illie mum-rem . et retentis lega-

lionis mais. si illis lia visum fuerit, Galilææ lulelœ pra-
viderçm. Celerum collegæ . quum grandem pecuuimn ha-

bernai ex decimis sibi dans, quas debitas, ut sacerdoles ,
aœipiebaul, in terrain propriam reverli sialoeruul : quum

aulem ego eus mgassem ut inutisper mueront, donec ne»
oomposilœ cucul, anenæruni. Una igitur cum illis lm»
[eclusa Seppborilarum urbe in vicum quendam, oui nomen
est Belbiuai , quatuor stadiis a Tiberiade «lista-lem , venin z

minque numio acclamai ad me actinium Tiberiadis et pri.
mores populi. ’ Quibus, poslquam amict-nm, (etiam Julius

un cum illis nuerai,) diœbam me ab Hiemaolymilamm
populo ad en: unisson une cum collegia. bada-e ul ÏIIIP
garer, nique ils persuaderem lundilua lolleudam eue da-
mum ab Hernie lelrarcha «firman, quad animations
figuria maronnant, quum ejusmodi quid allume legl-
bua mali-in votilum ait; casque rogabam al les quaMocius

id faœre permilterenl. Multum quidem Capellus primo.
resque civium rutileront , diuque id sinere noluerunt; tan-

dem vero a nabis persuasione vicli, in "onum comme":
œnlenliam. Jeans aulem Sapphiæ filins nos præveuii,
quem primum pro mularmn et impum faciiunis duce se
gessisse diximus. qui mumptis quibusdam Galilai-is pala.-

lium omneincendil, rains se inde ingenli pecuuia locuplev

lulum iri, quia mon qua-dam œnclavium inurala vident z

multaque diripuerunt præler animinoslri mum. Non
enim, pool colloquium cum Cupello et Tiberionaium primo-

ribua habilnm, in saperioran Caliban: a Belhmia acces-
seramus. Jean aulem drelin Graham dans ont urbem
habitantes iulefimil, et quolqnol inimioos une id bellm
Inbueranl.

13. Ego vero bio auditis vehemenler oommolus nom,
quumque Tiberiadem desœndlasem, curam et diligentant]:
adliibui ut calva une! omnia regia supellex , quœ e dirlpieu-

lium mauibua remparai-i palan. la hie pana cran! can-
delabra ex me Corinthio, et mame regiæ, et satis magnum

argeuü non signaii pondus. Quecunque aulem accipie-

bem, regi nervure aluni. Accilis igilur deoem oculus
primoribus et Capello Aulylli filio, un eia tradidi, inter-
minalus ne cuiquam præterme ea redderent. Alque inde
Giacliala cum oollegis ad Joannem veniebam, luire deside-

rana quidnam anima agitant: moxque deprebendi cum
remua novarum cupiduln, et ad principatum arripiendum

tapinaient. Rogabat enim me ut sibi potestaleln faunin
expoiundl frumenlum cæsafis,in superioris Galiiææ vicia

reposituui: namque ne velle dicebal id insumere in stru-

cluram palliai: mœuium. Alqui ego, quum inlellexissem
quid ninlirerur, et quid ipsi in anima esse! facere, negabani
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u’. flapi TPICXOG’TÔV 705v En: ÔRKIPZOW, êv il; 7.96m),

sa xâv itérant ne si?» 711991116110»! imûupaôv, Sôoxolov

131c in 105 çOO’voo 81150131; çaôyuv, d’un; 1e mi

iîouoiaç du: paya-4:, yuvaixa 113v 1:86:11 dvôôpicsov

ÉQÔÀan, minon 8è 753v 818011.!va du; un miton xa-

r y r 1 a xrtçpo’v’qca’ in oô8è 18.; apsilousvzç p.911»; [59:1 oe-

diA. lnîlllloï 8102. [tu]
me ei hoc permillere. Cagliabam enim id au! Romanis ser-

vare ont mihi ipsi , quad potestatem in res istius regionls a

commuai Hierosolymorum mihi commissam liaberem. [un

igitur a me neullquam impetralls, ad oollegas se convertit:

futurorum enim improvidi eranl, et ad munera accipieuda

paralissimi. Proinde cos largilionibus corrompit , ol eorum

sultragiis sibi frumentum amnc addiceretur, quad in ipsios

provincia esset reconditum : alque ego, qui solum me vinci

a duobus viderem , quiescebam. Deinde altero dola Joan-

nes usus est. Aiebat enim Judæos mesurent Philippi loca-

las, mandata vicarii regis imperii res administrantis con-
dosas, ad ipsum misisse, ohsecrantes ut , quandoquidem

ois non suppeteret oleum purum quo uterentur, sua ipse

cura ejus copinai illis suppedilaret, ne oogeœntur, Gem-

rum oleo adhibito, contra potrios ritus ragera. Hæc autan

non religianis ergo dicebal Joanncs, sed manifesta admo-

dum turpis lucri causa. Sciens enim apud ipsos quidem

Cæsareæ salarias duos drachma nua venue, Giscbalis

Vera octogiota sextarios drachmis quanuor, omne quad

illie esset aleum jussit elTerri , quasi a me quoque potesta-

teul accepisset : non enim voluntale meahoc ei permis.

sum crut, sed pro: me!" populi, ne ab ois, si repnguarem,

lapidibus obruorer. [laque postquam hoc conœssemn,

multum pecuuiœ Joanucs ex hoc malelicio sibi eomparavit.

li. Quum aulem ciselions collegas Hieroaolyma alunis»

sein, omni cura in id incumhebam, ut parurentur arma ,

urbesqoe munitionilms firmarentur. Accitis deinde Iatro-
num fortissimis, qumn rideront nequaquam passe illis arma
adimi, persuasi mollitudini ut monarde vos couilllw’t’nl.

præstabilius esse dit-eus, nounihil sponte illis dare qui"!

ut sinerent monnaies suas ab illis diripi. Aœeploque ab
ois jurejurando, ln regiouem nostram deinceps non ventu-

ros esse nisi accersiti fuerint, ont quum non acdpiamt mon

cedem, cos dimisi jussos hello non laœsseœ out Romands

ont ûnilimos. Id enim mihi impu’missuræ oral ut (Milan

tranquille esset et puants; quumque Vellem Galilæonun me.

gislratus, «imiter septuaginta omnes, primum amidüa:

Italienne quasi absides lidei, cos mihi aunions et ilineruut

comites feci et in judiciis assessores adsciscebam. et n
illorum consens" senti-lutin pronunciabam, operam dans
ut temerilale ab justifia non discederem. sed menuet a mu-

neribus quibuscuuque aœipiendis purum serin-mm.

15. Aunumigilur agcns cintiter tricesimum, qua Mate
etiamsi quis sibi lcmpemt a cupidilutibus illicilia, dinicilc
lumen admodum est ut fugiat invidiæ calomnias, idque
prœserlim magna pollens aiwtorilnle. mulierem quidem
0mm m caulumelia libers)»: seriavi, quæque dona olim-
bantur omnia, quasi nullius roi indigents, oontempsi : imo
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1145011 vip tolu. ’Evtuxôw 03v roîç wigwam 103
20m, mi Smxooîcuç évolution: Évôpuç, ët’ 39:44 à];

9

. g 1 ’m0170: fin: nopaizv énotoôunv, nponauqda; influai: 10v
193v êgLùv napoum’zv roi; ëv Tl6spnî31 angavoüvu.

ou ripai 8è nÀnoléCovro’ç un: rfi tolu, 1?) 1:17.004 inap-
rz’a’Çev, mi ’lœu’vmç «in aôroîç- ô; mi «in. p.5. un-

FŒYPJ’VŒÇ àmacépævoç, Sain: ph :1: gênai! «13:03

12; upéEmç âçtxouz’vnç ânole’aôat nivouveucn, on:

joigne: pet-è nouai: 3k 141v Eau-r25 xataÀuolw. Koi-(o)
W Si, yzvduevo; xatà r3) «daim, 100:! flapi lue ,60)y.110-

çühxzç ânolûaaç, nlùv Êvôç, mu p.113: touron x1:

melon 85m: 15v ônhtâ’w, anunyopeîv lnapœunv tu;

«1710:1 183v Ttëzpiz’wv, mit: in! 19m0? avec, fric-filou,

rapsxûow u ou?) «in»; dînai»: falun; àytsracOav

303mm. l.

ne docimas quidem ab affoltulibus accipicbum, lient mihi
ut sacercloli debitns. Ex mauubiîs lumen, poslqnam Syros

orbes finiümas inamicales viœnm. parlem sumpsi, quam me

Hierosolyma "misse ml cognatos fateor. Quumque bis Sep-

phorilas ri expugnassem. Tiberienses quaier,Gndaœuœs
semel, et Joannem sæpius insidiu mihi molilum in potesta-

lcm redegissem , neque du ipso neque de ullo pnüiciorum

populorum [mon sumac suslinui, prout in nequeulibln
ostende! narraüo. Quamobrem Deum arbitror (iprlum

enim non bien: qui honnie se garum ) a! illorum mon!
manilmn me eripuisse, ne deinde, quum in milita perialln

incidissem, conservasse. De quibus postluc narrabimm.
la. Tania aulem en: populi Galilæonnn ergs me bene-

voleniia ne iules , ut urhihus eorum espognntis, et nimbus
Iiberlnque in mplivilaiem nbdnctîs, non arion suis Ingeml-

menu! ulnmilnlibus, ac de mon union incolunnilaie solfiai"
formai. Atqui Jonnnem, quum isla viderai, subiit invidia:
et ad me scrihit, obsecrans ut, quum Tiberiadem descende-
ret , ipsi permillemm ou calidis loci indus iquis ad corpori:

valctudinem curandam. Alque ego. minime illum mali
alicujus auctorém fore suspicnlus , non prohibai : quin et hi; ,

quibus n me commissn en! Tiberiadis adminislratio , muni.

malin: mimi, hospilium ut apparurent Joauni illisque qui

cum ou venturi 6582M, rernmque omnium maria-nm
capinm cio suppediiarenl. Alqne ipse eo [empare lgebam
in vico Gallium, qui voulut Cana.

l7. Joannes aulem. quum ad Tibcrienaium urbem venis-
set, agit cum liominîbus illis, ut n son ergs me Me desti-

sœntes ipsi se adiuugerenl. Et multi preces illius liben-

ter ulmiseruni, nrum novarum semper appointes, et n
nullum facü optique a! muhliones, et seditionibus gau-

deuies : præcipuo vero Janus et pater ejus Pian: animes
impulerunt ut. fada a me defecüooe. Jolnni se mldioereot

id quod . vos prævertemio, [acare prohibui. velum
enim ad me nuncjus a si]: , quem ego Tiberindis prælorem

constituera") , uljam ante dicebam. Tiberlensium volonta-

tem indiums, lwmnsque ut festinlœm; quippe fore. si
confluer, ul civils: in nliorum potestatem venin. Acco-
plis igilur sua mais, assomptisque viris aimantin, un.
nocie iler facîebam , præmisso noncio qui adventum man.

iis qui ennui in Tiberiade signifiant. Mme aulem , quum

urbi appropinqunrem. muliiiudo mihi obviam venielnl . et
cum illis Joannes;qui quum me perturbais admodum un).
tassai, verilua ne fouinons ejus delecio vitæ discrimen adi-

rei, pleno gradu in diversorium suum ne recepât. Egovero ,

quum in nullum perveniuem , dimissis omnibus quiche.
me en!!! satellilibus, præler onum, eunuque eo retentis
(1mm armais, id meulon ut Tiberienainm maililudinnn
alloquerer e sep!» quoclam sublimi , bombonne cos ne

(am cilo deficereni t malmenai: enim ipsis omnium une
M
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auraiyvms’iv 7&9 aluni; aideur fini pangolin xui TGV
p.516: raïa-:1 npoîarauévwv 51’ ûnoMx yewîowOuL 3i-

xou’aç, (a; p.113? rùv npàç Exzivooç nicrtv ouÀaEaivrwv.

a”. 057m) 85’ p.01 Riva ÀsÀdÀnro, xai TlVOÇ 121:-

5 mon 163v oixziwv xuraëaivnv xclsi’aovroç’ où 749

p.01 xaipôv eÏvai opovriCuv 77): impôt TiGepie’mv sûvoixç,

ma rugi 771: (aux; nominale, mi «En soin; Elôpoia;
êxçôïœ. ’Errmo’pqan 8’ ô ’Iom’vmç 153v moi aûràv

ôxÂrrôv émh’îaç roi): «1610161006, lx 153v [ilion

rif-rap 3km: aôrë’ mi RPWÉTGEE roi: «tiramisu: dv5-

Àeiv in, mmoge’voç du; dm pari: rifiv obitum: usue-
vmgu’voç. THXOV 8’ ai mystifiera, xâv-imnpa’lncav

toüpyov, si p.9] 105 TPIYXOG oïdium: âçaklôusvoç En)»

par)! 1’05 auparoçülaxoç ’Iaxo’fiou, nui imo rum: T v.-

là Gepiiœ; 11903300 npoaavaxouçwOeiç, ôëny-qôn’ç u

imo toutou êrri T”,V liuvnv, mi «bien ÀaCo’usvoç mi

êmGàç, flapi: 865mo rob; ëZOPobç ôiaçuyàw si; Tapi-

Zuinç â?u0,y.1;v.

10’. Oî 8è d»: 116M! «omit xarozxoîvrzç du; 3m3-

20 Oov-ro 151v rôiv.T16sptémv dmcrlav, (W689: napwîôv-

0mm. ’Apmioavrsç 03v raz 81th wapexfiouv mon
&yew ên’ aôroôç’ ( OÉÀEW 7è? Ëçzoxov ûnèp roi; orpa-

myo’ù’ Sima; 10:65:31 napiaôriîw’) ôtvîflzno’v u rit 7:-

yovéra mi roi: mû rhv FaÀiÀaiav nëoav, êpeOioat
25 and mérou: un! 153v ’lïôzpie’ow 8L3: enrouai; Exercer

noplxûouv se ulsiorouç covalôs’vraç douchent «poe

minous, in: unir wéunç 1:05 0191111706 1:96:10»?! sa

865cv. "(Env 03v oi FaÀtÀoÎot «and: ravalées»:
peû’ 81mm, mi napsxshüovrô ou npocôahïv 1?,

au TiGsptoiSi , mi nard xpéroç «66.»: ëëslsïv, mi nïoav

lampe: MITIIGŒVTÆ Tain êvoïxou: Gin YUVŒla xai TÉXVOlÇ

âvôpanoôioaaeai s coveëoühoov 8è faîne: mi 153v
(pilon: ci in si; Tlêspwirîoç ôiaoo)02’vuç. ’Eyù 8è où

covsnévsoov, ôslvàv fiyoôuzvoç êyçuh’ou fiOÂE’PÆD x1-

raïpygw. Mimi lei-(nu: 7&9 (ppm au: 8er 791v orlo-
vzuu’av’ mi pub oûô’ mirai; locum; ougçs’pcw robre

npîEm, ’Pœpai’ow rai: 1:96; nihilo»: cuisson animi»:

infléchi npooîoxo’wrow. T mon a! 15’in Errance

si: ôpfic rob; I’ahlaiouç.
du x’. i0 8è ’lmdelç, &npdxrou T7,: t’mEWÀîç ouin?)

stops’vnç, (âne: «spi homo, xai roui; 11:91 «in?»
ôrrM-ruç àvalaôàæv 5.16.92»: Ex rît; TiGeplaiSoç si: à lii-

czzh, mi néon «pas in tapi. 163v newpzyos’vmv
àrroloyoüpsvoç, a); pi mirât pérora»: 13m; notai) 7cv:-

» uévœv’ «apennin r: ouah immun: un? -aûroî,
nooo’nOEk 8mn; mi. azurai; îlVGÇ âpàç, 8P du: tînt!)

nictauO’rîo’soûat moi En ÊTTEIG’flÛiEV.

xa’. Oi 8è Fahhîot (nenni 7&9 frape! mil": Ex
tic [mon «in; àwîyflqoav in? chien) :3611: 16v

à?a

àL.

ou dePcorim a); novnpéç les: mi. éniopxoç, nxpsxflaov r
àyayeïv cois in” aûrèv, 598m àqzavionv humano-
;1.evai si»: mon?) mi rit riflât. Xdpw pèv 05v Étui:
«Ouï»: raïs «poôupiaig nondum Ëyù mi Vixfiosw
nüti’ov du sôvom infleno’u-qv, napsxdloov 8’ 8:14»:

(lm. IQJIIIIOI’ BIOE. [s,lo.]

in Viluporalioncm, fun-que ni merito iis, qui [mil-oc præ-
feelumm gesluri sint, in suspicionem veniant, un qui neque
prœcedeulibus (idem dehiiam servaverini.

la. Nondum omnialoquulus sum,quum audienm ex mois

quendam jubenlem me descendue z non enim me tempus
sinere sollicitum esse de Tibcriensium benevolenlil, sed de

me: ipsius incolnmilaie , et quo [moto arrogera possem
Nom Joannes, ubi intellexit me solum relicium

esse cum domesticis, deleclos e militibus suis, qui-mille cum

ipso orant, lidissimos quosque miserai; illisqne in man-
.Iamque missi veniebani,

nique pnlralmn fuisse! (acinus, nisi ipse ocius e seplo de-
siliens cum Jacobo emporia moi custode, et ah Hemdo
quodum Tibcriensi sublevalus, ab coque pulmonie viaiu
deduclus ad locum, navigio quad forte ibi motus son:

inimicos.

dalis dederat ul me occidereni.

consuma, e manions inimicorum praeier opiuionem eh-
pens , Tarichæas me conlulissem.

l9. Urbis aulem islius incolœ , audila Tiberiensium per-

fidia , majorem in modum exasperali ennt. Annie igilur
campus me obsecrabnnt ut ipsos sdversum eosdnoeremà

(se enim pro sua duce dicebsnl nomen velle pumas au
ipsis;) racinusque hoc per Galilæarn omnem sermonibos di-

vulgabani, studiose id agentes ni Galilæos canin Tibe-
rienres irritarenl; eosque adhortabanlur ut quamplurimi
conferii ad se accederent , facial-i de consiiio dncis id quad

visum fuel-il. Venerunt ilaque permulti ex omni undique

Comma armis accincli , meque obsecrabanl ut Tiberiadom

invadercm, eamque vi expugnarem , lolaque solo adire

quais incalns cum uxoribus et liberis in servilnlem
nbducerem : uademque snadebant amicl qui ex Tiberisdo
salvi craseranl. Ego I’ero illis non assenliebar, nefnrium

rainslielli civilis inilium (stem. Arbitrahar enim conter.-
lionem non debere ultra verbe pmgrodi z imo ne lpsls qui.

dem dicebam id expedire, Romanis exqwcnnlibus dum nos

mutois dissidiis nosmel coniiciamus. Alque isla quuuius
feci ut resideret Galilæornm ira.

20. At Jonnnes , ubi ex animi sententia non sommeront
insidim , sibi ipsi limere empii; et, militibus quos ciras re
bombai assumplis , relicla Tiberiade Gischnll peliit, et ad
me scripsil, quæ racla cran! excusons, quasi non ex son
volunlule lieront; rogahalquu ne quam advenus ipsum
suspioinnem admitlerem, jusjnrandum etiam adhibens
et diras quasdam exsocrniiones, quibus exisümsbai se iis
qum scripsornt fldem esse factunlm.

2l. Gnlilari aulem (nom alii quamplnrimi ex omni regione

armis inslrucli donna arlducli cran!) quad hominem probe
nasse"! malum esse et perjurum, rognbsni ut ipsos eonlm
enm dnccrcm , promillenles funditus se deleiuros et ipsum
et Gisclnsla. Coternm ego me quidem illis pro sua ergs
me voluniale propensa gratias habere faiebar, maque illorum

benerolonliam viclnrum esse spondeham z vorunlnmen ni
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ÊRtC’AEÏV miroir; diuÏw, mi. ouyywo’mxsw p.01 826mm:

nponp’qus’vo) 1&4 TJPIZàÇ papi; odinm xaracrÉÀÀsw.

Kari. micas çà sulfita; si?» [amadou sic fifi Eimpwpw

demandant la x5’. Oî 8è sin: fl07.lv saur-av xaromo’üv-rs; âvôptç,

xsxpuaîrsç ftpôç ingLuiou: Êpguïvai nierai, 8:63.615:

3E dit Élu»: tiquait, Enstpaîô’qcmv êtépq. ne upaiEn

neptunienne âôesïç civet flapi notifia. Kali si m’y.-

Qnmc Rpà: ’Inooîîv env âpltljotflv si; fifi "roh-
Io unifie: usOopt’av, osirienne 5030:1»: nobili Z 91’394!!!

OeÀ-rîoavrt une: tic si" son?) Sodome (Zoom 8è 6xm-
ïo’mor. rèv âptôuo’v) Râleuov ËEa’qpai si: fluas. c0

ôi brumiez; uûtôv au; ûnooyiéosow Manon; Emm-
osïv fiois; cive-minou; mi 311,323! nmwéo’xoucw. "s’y.-

l5 du; 705») 1:06; in napsxaîÀu ÀaÊeÏv êEovaiav dormon-

uevov épuisent. zwfiomfio’amç ai p.00 (TE; 7&9
êruGouk’iç oôôèv nponrno’roiunv) dv0466»: si) mina-nm

163v Menin Ëamuôsv à? êpLÉ. Où (Av ËçOaasv cornu

«’10; 1015:6: fi xanoupyiz. "Maroilovroç 7&9 i811,

au rôv Gin du?) si; aümuoÀfiaaç in 1:96; tu vip! Em-
Ksip’qow :6105 opitow. Kiwi) môo’usvoç mît:
«peinoit sic vip àyopiw, oxwiraiusvoç dyvozîv 1:9,» ém-

CooÀ-rîv. ’quyâu-qv 8è n°11021: ônMraç FaÂtÂaiooç,

nvùç 5è mi TiGepcÉuw- site RPOU’ÎI’EGÇ sans ôôoiaç néon;

2:. duodénum opoupzîoOm, rapinez): roi: êni 115v
mÀGSv uôvov ’lnooÜv, êmtôèv remontras-m , petit riïw

arpion»: IÎGEXÛEÎVV Haut, irradia-ai 8è soi»; inox,

plaîouivouç 8è flirt-av. Tti 8è se npoerayflèv 110mo

ouivunv, châlits: ô ’Inooüc un? ôÂiymv, mi x5156-
:o ouvra; Ëuo’ù’ piqua rà 81th Oîflov, (si 7&9 îREtOOlÏ’n

uOvfiEscOatJ moisas-ôta: Brin navraxéosv son?) rob;
osmium, Q06-qûsiç ûm’lxouaev. Oi 8’ ânoxkslofi’svrsç

153v inexolowoüwwv «ou?» mûôusvoi dm Calvin
Ëçuyov. Kiwi) npocxa).soéu:voç 16v ’Inao’ù’v xar’

sa iôiuv, aux àyvoeiv fouir du ln’ 59è meunOsîcav
êmfioulfiv, 06.3 me. riva» neuçdzir convoiement 8’
son; «un?! rio»: nenpaygn’vow, si pinot pemmican:

nui mm; époi enviassent. quvovuivou En mina
nanan intima, (influois, CUYZNP’DÎG’ŒÇ «ou? envoya-

eo 12’130 na’Àw 034; npo’upov situ. Xenompt’tatç 8’ finet-

Ànaa, si un araucan-:0 si: âmpwôv’qç, Àfiiizoôat

nap’ aôrôv 86mg. .
xy’. Karü 1051:0»: 10v XItPèV âçlxvoüvrai n96; p.5.

860 fuî’ftfl’îâvfiç 163v 611:0 191v êîoucizv 1:03 pallium êx

la si; «IN Tpaltovtrôv 10391:, innéisme; rob; Eaurôv
innouç, and 831c mai. [origan 8’ Ëmxouiîowsc.
Toôtou: mpwe’pveo’flal 117w ’Iouôzi’œv àvmyxaîo’vrmv,

si Oilouow [immolai «tonic, aux atoca finaflfivm, (paî-
o’xuw Seiv Enduro»: ëvôpomov "si: rhv Envoi] npoaipsow

sa tin Geàv sôasêsîv, fin où yard piaç’ [pivot 8è
TOlSïOUÇ 8C douillai! npèç huai; xzmçtuyovmç in);
germain. 1151606410: 8è 105 7rÀ-r’,00uç, roi; ’rîxouow

baguier. à :poç 14W emmi] Zixtrzv &KIVT’I ruperv

amblât.

FL. JOSEPH! V ITA. [Io,ll.]

sibi leuipcrarenl ab ojusmodi connin prccibus conteudohmn,

veniamque arabam quod tumullus compescere Inaliwrim
abaque rmdibns. Quumque id persuasissem Galilarorum
multitudini, Sepphorim me recipiebam.

22. Viri autem hujns urbis incolæ , quum smillisselll in

R03

fide ergs llamanos permancrc, mei vero ndvenlum moulis-
sent, couati sont . aliis negoliis me distrahemlo, sun- pro-

spicere manitou. Adeoque nuncio ad Jesum lalronnm
principenl misso in Plolemaidis rontinia, magnum pecuuim

vlm se daturas pollicehantur. si venet cum sua militum
manu (erant aulem mimera octoginla) bellum in nos tout»
mourre. Alquc illi , quum non displicerent eiquœ promissa

emnt, in anima fait, nos necopinanles et imparalos sa»
gredi. Ilaqno ad me rogaton! luisit, ut sibi liceret me sa-
lulatum venire. Quod quum ei mnœssissem, (nihil enim
insidiarum præseuseram ,) assumpta lalronum cohorte , ad

me festiuabat. Non lumen ei suceessit quad in anima agi.
laverai malefirium. Quum enim jam non longe absent.
quidam e suis transfuga ad me veniebat, quid ille moliretur
indiums. Acquc ego, quum ista endivissem , in forum pr o-

oessi, de insidiis simulons nihil me rescivisse. Mihl
aulem adsciscebam nulllos (laiilæos nrmatos, et quosdam
etiam Tiherienses : quumque edixisscm ut adilus in urbem

omnes tirmissimis præsidiis et cnstodiis munirenlnr, por-
tarum prit-[colis in mandulisdcdi ut solum Jesum, quum
adveniret, et primas e suis inlromillerent, coteras vol-u
excluderent, vimque adllilwnles plagie repellerenl. lllis
aulem quin imperavcrsm facicntibus, Jesns cum panois
ingressus est z quumque ipse jussissem ut acinus arma pro-
jicerel, (alioqni moriturum . ni parerai ,) ubi vidit se undique

armalls obsessum, llmore pertulsus jussis oblemperavit.
Qui vero ex ejus oomitibus exclusi orant, utcamprehensum

esse audiverant, in fugam se oonjeœrunt. Alque ego,
Jesu ad me seorsum accilo, diœbam me non ignorons p.1-

ralas mihi insidias, neque a quibus missus esset; ci tamcn
factorum veniam daturum , si voluerit resipiscere, mihiqne

fidelis esse. lllo aulem omnia se factorum esse pallioient»,

dimisi, hoc ei colletasse, ut iterom colligent quo! prias
hsbuerat. Sepphoritis vero lnterminatus euro me pinnes
ab illis sumpturum esse, nisi in me ingraü esse daine-
rent.

23. Fer idem tempus e Trsrhonitarum regina ad me
venerunt mazoutes duo, e. numero illorum qui mais imperio

sabotant, sans secum sddocenles equos, insuper et arma
el pecuniam influentes. "os quum Judæi circumcidi coa-
cturi casent, si apud ipsas manere vellent, non permisi ut

xi alla eo adlgerentur, dicens hominum quemque oportcre

ex animi sui voluntate Deum colore, et non ad id faciendurn

cogi : neque oommiltendum aliquid, onde ces, qui securi-

talis causa ad nos canfugerint, ejus oonnilii plenileal. Alque

ils persuasa multitudine, viris venientibus omnia ad can-
suclum viclum alfatim suppedilabam.

al.
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xô’. "islam 8’ à paaiÂeùç ’Aypimraç ôôvauw mi

«9121172», à? mûri: Aixouov Mo’8lov, ripa): çà
ççoôploi ËEatpT’flOVTaÇ. 01 ’3È myçbe’vreç xaxÀoÊaaaôai

yèv 1:6 apoôpiov où): fipxso’uv, ëv 32 roi; çavtpoî; 1:7»:

16mn lçeôpsôovrzç lnohôpxoov à régala. Aiôoüuoç

8è ô ôexdôaploç à m5 pryoîlou main: vip! npoataaiav

«emmouévoç, houque; Un napeinv [k Ziuwvtoîô: x03-

p.nv lv 9:00pm; xnuc’vnv tic liahlaiaç, 016108 8’ duré.

louerai: flâna": araôiouç, vuxrèç dvahSàw roi): Exclu-av

Îfifl’lîc où: (il: crin (1611?), mi mon; mm): «spi ôta-

xoaiouç, nui. roi); à! ne: mihi xaroutoîvraç brayâ-
[avec wpudlouç, vomi); ôôeôauç , fixa si; dv 1.0,);an
êv âôilrptGav. ’Avrmaparaîaplvou 8è xâuo’ü pua:

Swaîpemç tonic, 6 [Av AîGor’moç et: si mëiov imi-

st flua; imtpïro, (spam): 7&9 roïç imeîaw lm.
miOet,) où pâti ûmxoôaaysv. ’Eyà) 7&9 ri; «havé-

xmgu radé»: si ïamoéguov roi; [maüam ai xa-
uôzinutv si: ra môiov, (MM! 7&9 4.31.512 culminant;

guru) lyric»: :6105 roi: «chialoit: «minon. Kai
51.5731 gn’v TWOÇ yewatm: infixe ai» roi: rugi. urinoit ô

Aiêoônoç ’ âXQEÎOY 8’ 695v matir rèv 16mm! 106m! 056m:

abri?) 19W inmxùv ôôvapw, ÔVÆCEÔYVUGW dupaxtoç et;

Tian «au, 195; bain; âmâuhiw xarà 191v [nil-4v.
Hîzounv 8è zona 1:63aç hi», êtrLiMouç inuyôunoç

ônliuç mi moi Bnaapàv «au: yzvo’psvoç êv p.500-
pi’otç fic Ilrohguiôo: XEtyÆ’V’qV, sixain 6’ àrriypua’av

créât: 171:; FaCïç , be: ôdrpiâtv 6 Aisoôrtoc, arion:

robç onum; fiaient r71; aubine, mi opoupl’ïv m’a-roi;
âaçzÀôç 1&4 ôôobç npocréEaç 61:3? 1’05 [Là kalmouk

min; tahitien; fiuïv, fax tin GÎTOV êxpopr’lamiuv, (nome

7519 irréxuro Bepsvixnç ri; pzaùiôoç in 153v ripé
7.10963»: à: riv B-naapiw aulhyo’guvoçJ n).npéwaç xa-

gûou; ni tain: ont»; (rondi; 3è êmyo’pnv) 8:13:34»:

ràv site»: si: 191v rahht’av. ToÜro 8è «gifla: fiPOI-

mÂoÜgan il; paf-Av rôv AÏGoünov. Où]. 681x06-
cavtoç 8’ Êxzivou, (xatcnérrlnx-ro 7&9 113v fiylîllplv

étamât-nu mi 1:6 64960:5) êtri Neorrohravov itpamîynv,

rhv 115591!ch 7.1:)PIV chouan; inr’ aïno?) Àtnlattîaôai.

THv Bi à Neomhruvo: au; fait: hamac, napztkfiçst
8è fin: Exuôo’nohv si: çukuxùv ni»: aïno 763v no-

hylœv. To’ürov azur mohican; fini «160v tipi Ti-
apaise: xaxo’ôv, moi th 77.4 Fahhiaç «paveur!
iywaunv.

xe’. ’0 83 7017 Ami mi: ’[œdwr.c, 8V loup." èv

toi; flafla; ôtatpiôtw, meayevoç aréna mû voUv
po: npozmpzïv, mi ôt’ n’ovoiaç [Liv and in rai; 61m-

xdoiç, 10k Religion 8è 81’ Ëanme, 06x sa 113p:
réuni: 315’011. mrdluaw 8’ min-(Î) 191v êpùv tû’npayiav

aigu»; vopiÇœv, et: 906vov ÊEoîxuhv ou ri pirpiov,

nui. radeau: in tic tiramisu; ËÀrria’aç, si flapi 163v
13mgx6mv pîooç flûtiau, (and): tain; du! TlSepidôa
xaroixo’üvmç ml tain vip: Ëënçœpw, voulant 1:96:

106101: ni roi»: Hem (tolu; 8’ rîa’iv «Brut 763v

nazi r93: l’akùaiav 0’ gêneur) zig :96; 51.: zinzin;

0A. IQSllHOÏ BIOE. (11,11.)

2L lnterea aulem l’ex Agrippa copias mini! duce Æqno

Nadia, Gamala casiellum expugmturas. Qui vero missi
orant. quum numero nîmis exiguo assaut Id mtellum cin-

gendum, in lacis apertis ooliacali Gamala oppugnabaot.
Æbutius aulem decurio, oui uni credila en! muni umpi
præfeelura, audito quad in simoniadem vicum 100m
in confiniis Galilææ situm, distanœm a!» ipao sexngintl

stadiis , noctu assumptis quol mum habcbat œatum equi-
tibus, peditilms item niiquot circiter duaentia, «du: in.
super in auxilium civilatin Cabas imans, nocturne itinere
in cum vicum pervenit in quo mnbar. Quum aulem ipse
cum valida exerciiu adam ex advenu explicuissem, Æbu- ’

tins quidem id sedqu agit ut nos in planiiiem pralinent;
mm equilibus magnopere confident; nos Lumen ca
adduci noluimus. Ego enim, quum probe nouera quam
magnum in commodum cessumm esse! equilibus, si in
plunitiem desœnderemus, (mm nos universi redites en.
mus ,) decrevi in vina cum hastibus aonlligere. Et Æbuiius

quidem iique qui cum eo ennt aliquantisper menue re-
stituant z quum aulem viderai copias equutm intoin
loco inutiles ipsi esse, re infecta in Gabam civitatemœre-
œpii, tribus viris in en pagina embois. Ego veto e vestigio

ces perseqnebar cum armaiorum duobns miliibus;et past-
quam fare Id urbem Besaram veneram, in eonfiniis l’io-
lemaidis sitam, vigînli autem stadiis a Gain distantem’.

ubi lum erat Æpulius, quum milites extra vicum statuissem,

jussisænnque cos unie admodum observare ormes vinrum
aditus, ne nabis molesliam [amurent hastes. quam dia fru-

mentum exportaremus, (mm magna ejus via, que liere-
nices regina: ont, recondebaiur, a! vicia finililnis in Beu-

ram congestaJ anentis «mais lainilque, (quippe multi):
adduxeram , ) frumentum in Galiiæun dimitlendum curari.

Quum aulem hoc perfecissun, Id pognon [:va
Æbutium. lllo veto enm deirecunte, (peu-territ.» enim eut

nostn maritale et cadmie ,) contra Neopolitanum iœr de-

nexi, audito Tiberienaium reginnem ab eo me deprædatlm.

Emt aulem Neopoliunus hic equitum mini præfeeius,
et Scythopolim veto aœepent, ut enm ab hostium incarna

custodiret et tueretur. finie igitur quum abstitiuem, ne nm-
plius Tiberiadem vexant, in ao enm ut comme rebut pro-
spicerem.

25. Ceterum Jaunes Levi filins , quem diximua Gilchalis

agerc, postquam audivit omnia mihi en animi sauterais we-

œdere, quodque subditorum quidem benevolentiam habe-

rem, hostibus vero terrori cucu), inique anima id tulit :
meamque feliciulem sibi exitio fore existirnaus, relie-

menter mihi inridere cœpit. Quumque spemset se pro-
speram melm fortunam eveuurum esse, si subditorum in
meodium connaturel, sollicitant Tibet-Sanaa et Seppboritu.

tutus luis amuras Gabarenaa , (illie enim chimes
omnium in Galilæa maxime tulit,) ut a au: in me Me dit
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("6,9l7.)

inactiva; du?) npoa’rïôeaOui’ xpeîrtov 1&9 lima"

«penny-rien»: 0.6117», fanon" êaurôv. Kai Etnwpeîç

ph (068:1:me 7&9 fini?» RPOGŒÎKOV 8til 16 iPwiLm’ouç

fioîoflat dansotez) où): ênlveuov du? , T tsepteïç 8è zip

a pl»: ânonnai! oint i8a’lovro, Mi ouïra?) 8è aunas-s’-

vwov yew’iasa’Oai 90m. Oî 8l 11’6an xxrouoîvreç

«panifiant si?) ’Imaîw-g’ Xigamv 8’ îv ô Ramadan

«funin, RPNTIÜŒV ph si: 1:61am, à); flip 8è x21
Enfin? a? ’Imdvvn lochant); ’Ex [Liv ouv roi; 9a.-

l0 vape?» 7M c’mdaruaw air;- dipokôyouv, (anticipa 7&9 ê8e-

8oixaaaw min Fahht’ouç, au 89g mîpav 0:61:53»: fît;

«po; liai «ondait; zinnia; Àu56vreç,) la: 1’05 111130610:

8è xatpiw nxpuçuaneç lntrfiôstov Éneôoôhuov.
Kari 8ù âçméimv tic xivêuvov 18v (LÉYIGTOY, 8d: tomâ-

I5 en»: atrium.

xç’. Nuvia’xot rivât; Opuatïç, Au6uptn-qvoi 71mg,

(«imminence rhv UroÂeuaiou funin, roi] pacifia);
lmrpo’nou , par!!! mm; repensai; ni swœv imitoit
dauphin: lion: inanition, 818 r05 payât»: m8iou

au 11v napalm: totouye’vnv, à 77.: 10?: gentleman intou-
Âoüç 1169m; si; vip! ’Pmpat’mv hominien, êmnimouaw

«ôtai; niois» ’ mi du 113v yuvaïxa puffin fivoîyxaauv,

de: 8’ êmçs’peto mina Stfipnaaav. Kari inov de

Tan-Laïcs «ode [se rit-tapa: innovai): ammonium:
sa aiyovraç infime nui neuôiv- fit: 8è mi âpyupiou irra-

051.8; oint aiyaç ,.xai louchi min-anomal. T aîr’ Mo

Boulogne: 8taçuÀdEat et? atchoum), (mi 18:9 Â»:
égéenne, àiflflôpsufat Si finir: 61:8 163v voyou: unôà

roi»; 17.0908; àrtompaîv,) «sa; ph robe xoixiaavraq

au Env aûtà polirait! 8th, W 1x ri; «pointue aôtôv
imanwuaû’fi si «in si?" ilapoaonuv. Oi 83 van-
viat Zahnôç ICI-av 06 hôôvuç pion latin houoit»
ana’mp npoa’e86xnauv- mi nopeuûs’vnc si; 1&4 «i915

si: T 155;)th xtiiixaç,1rpo8t80’vat nenni; tu ’Pwuaiotç

au si»: 1.4690 aôrôv azym- unifiai. 7&9 30?(6il.fifl
noix aûrobç, Hymne: sa: in ri; âpfilfiç n°9160511
çuÂértew si: vip: immuùv sa»: TSIXIÏW ri; 159060-
7.uy.u:53v 1:61:10: , iTvœxa’vai 8è ndÀw et? 8561:6th

cirro8o’üvat sa; fipnaagae’va. Kali and 70516 fa ri:
tu fiai; YVtrI)[.L’I’,Ç où 8t-âpaptov. ’Anallayévrmv 1&9

mûri-m; inumpælm’gsevoç 8Go son: upérouç Aaaaimva

ni ’la’vvouov 18v roi": Ami, (pilou: à: roi: Filma
1913 pœciles»; xaôearôîuç, rà Ex rie âpTrcxfiç 07.an

14667114: 81anitulæucOat n98; Exeïvov Exûeuov, Odvurov

sa similisa: aboie vip: taquin, si 1:98; Érepov «Un
énaflslo’üaw.

air. ’Ema’Loôa’qç 8è 397251.11: dt! raÀtÀaiaw 51men

in: si: 1039:4 «rhô»: FSNOGG’IK in? ëno’ù’ roiç Training

«9081806011 , and «dans»! napoîuvôa’vruw (ni vip: 41.9.»:

au numpïav, ai tin; Taptluiuç xa-rmxoîvuç, mi mâtai
rob: veavt’cxouç dhfieôsw imtho’vnç, refoutant soi):

auparoçdlaxaç mi robe 6101m; netwôixavôv (La xan-
Àuro’vraç napaysvéaôat Oërrw si: infipopov, 6x haï

pauhuawlvouç p.118 miam mpi sa?» arguera

FL. JOSEPH] ViTA. [u,l1.] 806
gressi se ipsi adjungerenl; ait-bat enim se illis duoem fore
me præsiautiorem. Et Sepphoritae quidem (nostrûm enim

neutri ausculhbunt, quad nommas pro dominis elegerani)

illi nequaquam assenserunt; Tiberienses autem, etsi ad
defectionem se persuaderi non sinebant,omnes tamcn in eam

sententiam ibant, se illi futuros esse amieas. At Gabanr

rum inonlæ Joanni sese addixerunt, utpote quad ad hoc
eos adhoriaretur Simon, qui primas [embat in civitate , et

Jeanne ut amiœ socioque utebatur. Ceterum se dereclores
esse baud palam declarabant; (mm Galilæos valde inclue.

rant, ut qui jam ante sœpius experti fuissent eorum
ergs me benevolentiam z) rerum clam, observato tampons
opportnno, mihi lnsidiabaulur. l Adeoque maximum adii
periculum ex hujusmodi causa.

ne. Juvenes quidam audaces, genet-e Daharitteni , quum

animadvertissent uxorem Ptolemœi, regs procuratoris,

malta cum apparatu , equitibus etiam aliquot securiiatis
gratis enm aequentibns, par magnum campnm ex provincia

rasibus subdita in Romanorum ditioncm iter (nacre, in eos

repente irruunt : et mulierem quidem profugere aoeæmnt,

qua: vero secum portabat omnia diripuerunt. Quo facto
Tarichæas ad me veniebant, quattuor mutas adduaentea

vestimentis onustos et alia supeliectîle : quin et argenti-

poadus erat non exiguum, et aurei quingenti. Banc ego
serrate volens Ptolemæo, (nain et ejnsdem meoum tribus

ont, et nabis legibua vetitum est vel inimioos spaliare,)
luis qui en attulerant diaebam , nportere servari , ut
ex illis venditia inuaurarentur Riemsolymorum muri.
Juvenes aulem isti moleste terebant. quad partem de panda
non œperant quemadmodum exspectabant : profectique in

vinas Tiberiadi ünitimas, rumarem spargebant, relie me
Romanis regionem eorum prodere : me enim ipsos oom-
mento elusisse, diœntem, quæ en rapto aliata enm, se:-
vatumlire in reparationem murorum civitatis Hierosolymi-

tanna , quum contra apud me decrevissem quœ erepla essent

sua reddere domina. Atqne meum hac de re propositum
recta aanjiciebant. Post illorum enim disœssum , moitis
duobus e primoribns , Dassione et Jannæo Levi fiiio , qui
regi (sati erant amiciuimi, mandabam eis ut sumpta que
rapts erat supellectile, enm ad regem transmiltendam cura:

rent, modem eis in mulatam interminatus,si alteri isla
renunciaverint.

27. Quum autem rumor Gaiiiæsm imam penniaset.

quasi regio ipsorum a me prodenda esset Romanis, coque

omnibus exasperatis ad expetendum de me supplicium , Ta-

richœarum etiam incube, qui et ipsi juvenes rerum diacre

arbitrabantur, suadent satellites ac milites me obdormien-

tem deserere. saque quam onissime in circnm reaipere.

«un omnibus de duce sua canailium inituros. Quum au.



                                                                     

806 (91mm)
nueops’m 8è 106m»: mi auvzlôo’vrmv, un»; 8110:

i811 npoauvfiûpowro, pin a trime ênoto’üvro dandy,

manitou 16v 1:90.56th tempo»: mpi animi); fayavnpé-
vov. Méhari: 8’ «drain êEs’xausv 8105 Eunçia nazi:

a T4603: , vip-Ami! 161:: r75 Ttszptai8oç, novnpàç à’vepwrroc

xai raptiîou psycho «pineau 966w au)», marmonné;

se mi «auspice-à: si); 0131 ËTtPOÇ. Kari son 8*). Main,
si; pipa; rob: Moiüa’e’mc vôpouç nui fipoaelôùv si;

pécari, a si p9] imip «615w, 11:97; , nolisai, ptaeïv
Io n ôüvaaôe ’[o’icmrov, si: son: fiatpiouc ânoWdavrsç

- vo’pou:, «Si; ô 11933:0; ûpôv arpamyoç «9086711:

u mon yinaôat, mi piconovnprîaavuç intèp mûron,

a ripwprîaaafla 18v ramifiai rolprîaavra. -
urf. Ta’ù’r’ sinôw, nui toi] «11’100»: êmGoï’zauvroç,

la évaluai»: TWIÇ ondins, êni vip: oixiav êv manno-
pnv Ëamu8sv du; âvaipv’iaœv. ’Eyci) 8’ oô8èv arpentât;-

pevoç 813i x6301 npo si; repoli; xatsa’pîpnv. Xipmv
Si 6 sa?» adiparo’ç pou site pulum neniarsupe’voç, ô

mi pôvoç napapu’vaç, i861»; 1’qu êmôpopfiv 163v «oh--

on 153v, &EYEI’PEL ps mi. 16v Ëçeo’rôîra’ pot xivôuvov ëan-

yt’net’ fiEiou r: ysvvaimç aviner: à); aspamyov
615 «ôtai? , 1:in BIEÂOcîv tong ixôpoiaç &vayxaîoovmç fi

xrevo’üvruç. ’O pèv mira :7579, ëytb 8è, et? est?

à and agame», émrps’ipoiç, si; si: 1:19:00: dippfiônv

ne wpoelosîv. Mcrsv8ùç 05v pélawuv boira, mi sa
Eipoç ànapmqoîpsvoç in roi? aôzs’voc, and? 680v éré-

pav, pn8e’vu pot 161v nolspiuw ônavrta’a’uv (pp-11v,

flux! si; si»: infloôpopov, sipo» te çzvsiç xai 39m9,:

matin xai fit; 771v 8ixpust pépon s’Àsstvi); E5031 tao-w.

au Xweiç8è 10T] 11111009; vip penëokùv, Erin-dut du

flippa: aôrôv Enstpdipnv 7.98103 roiaç (infime site
si; ointe: irrroa’tpé l. Kali dual-03mm pèv àôixziv
in: aminci vopt’Coua’lv, l8so’pnv 8è 8180’i5a1 rpôupov si:

five: [pain Êçûluflov si: En si; âprrafi: xopwtis’vra

sa m’épate, mi son Ow’laxsw, si xshôotev. To5 8è
nMOauc lifta: neküowoç, êw’üÀOov ai 8195m1, mi
Osuau’pavoi p; wpoa’e’rpsxov à); xuvo’üvuç. ’Efitd’lsîv

8è roi? «1110m aigledons»; ëxsiaôncrav, npoa8oxï6vreç,

ênstôàv ôpoloyvîam 11-98: adroiaç à xpfipara 11?) fiacr-

io hi. rsmpnxe’var, du ôpokmxo’ra 1b npo8oaiav nivau-
prîa’sw.

xO’. Xtfiç 05v «tapa: minon: YEVOtLEIV’nÇ, n à’iôpsç, ei-

a nov, bpôçulot, Ouvsïv pli: si 81’xrzviv écru: où napalm?)-

a par podlopau 8’ Spa»; 1:98 1:05 saleur-fiant site (11130; un

a optimi npoç ûp’dç. Tir: 7&9 mihi raômv (9005:-
: miroir-m: encan: êma’ra’pevoç , «Ânôôoua’év ce 1000610»:

a civôpôv, ci 1:61; Eaurüîv nerpïôaç xaulmôvuç aqui-

« xovro norvmvoi. si: ôpsrs’paç ysvo’psvot 161m, êÊou-

- mon rail-q nuraexsuaîaatix 117w anpémw 106mm,
sa a rugi 33v il nup’ ûpôiv leur»: ôpfl ôanuvmpévow si;

u T’y oixoôopin adrïôv. - "po; mît-a wapà pèv «Tu

Tiaptzaiarôv mi Eivmv êyu’perm oculi], 14’va 51m:
ÙQOÀOYOÜVTUW ni Oappeîv nporpenope’vwv, Palma-foi

8è mi 13659151.: roi; (topai; êm’pevov. Kai yivsrat

4 a

0A. lQEHIIO l’ 8102.
,
page]

tem isti persuadercutur moque maudissent, traineau jam
ante magregatus erat populum, attaque voœ ciamabaut
omnes supplicia plectendum esse qui sese pro nefario ipso-
rum prodit0re gesserit. Sed maxime eus accendebat Jeux:
Sapphiæ lilius, summus en tempore Tiberiadis magistra-
tus, vir malus et a nature factus ad res magnas turbandaa,
quique ut nemo alios seditiosus erst rebusque mais stude-
bat. Et tu m quidem, quum manu sumpsisset Monts loges
et in medium pralinant, a si non vestri gratis, inqnit,o
- cires, Josephum poteritis adisse, coulis in patrias legs
a coujeclis, quarum iste, exeruitus vestri dux primarius,
a proditor futurus crut, et illarum ergo odio ipsum prose.
n quuti, ah en qui hujusmodi quid ensila est pinnes exi-
gÎlC. n

28. lstu quuutus et populi acclamatione exceptas, militi-
bus quibusdam assumptis, ad domum , in que ipse devena-
bar, properahat, quasi me occisurus. Ego vero, ut qui
nihil præsenseram, ex lassitudine ante tumultum somno
rapins , quiescebam. At Simon, oui œmmissa erat carpo-
ris mei custodia, et qui tum soins mecam permanseml,
visa civium incursu , e somno me excitat , et periculum mihi
impendens enunciat : orabatque ut tarti anima, prout du.
œm olwrteret, ipsius menu mortem oppetercm, prias-
quam peuclrarent hastes vim iliaturi aut interfecturi.
Atque ille quidem ista dicebat, ego vera, ut qui meipsmn
Deo permiseram, desiderio tenebar memet proripiendi in
mediam multitudmem. Veste igitur nigraindutus, appen.
saque ad collum gladio, alia via, que neminem hostium
mihi occursurum esse putabam, in circum ibam , et ex im-
provisa appareils humique prostratus, et terrain iacrimis
perfundens, omnibus miserandum viens sum spectaculum.
Quum aulem intellexissem factam esse in populo mutatio-

nem. pro virili adnitebar illos ut in varias distraberem
seuieutias, priusquam milites a dama revertereutnr: et
conccdebam quidem me inique caisse , ut ipsorum ferret api-

nio, posluiabam veto ut primum ipsoa docerem, quem in
usum pecuniam rapto quæsitam et ad me allataln serve.
rem , et tune me mari non recusare, si juberent. Multitudine
Vera ut dicerem jubente, supervenerunt milites, et ad me
oouspectum occidendi anima accurremut. At quum pictas
imperaret ut sese continerent, paruerunt, fore exspectantes
utIl ubi ipsis fessus fuerim me regi pecuuiam servasse,
quasi mon confessions proditionis camperlum necarent.

29. itaque facto al) omnibus silentio, a viri, inquam,
n tribales, marient, si eam commerilus fuerim, non de-
« precor : solo tamcn, aniequam moritums sim, verna-
u leu) apud vos proloqui. Civitatem enim banc quum ani-
« madverterem ad bospites excipiendos pmpensissimam,
u Inuitisque edeo hominibus abundantem, qui patrie sua
n rellcta hua se cumuleront, ut de vestm parlieiparent
u fortune, mihi in anima crut mœnia condere ex islis pecu-
s niis, de quibus vos mihi succenseüs et irascimini, que:
a plane illorum insumplurus in eorum structuram. u ad [me
Tarichœatzc quidem et hospiles vocem attollunt, gratias mihi

agentes , "neque houa esse anima adhortantes; Galilæi veto
et ’l*ihurimscs [œrstabunt in irai-unifia. Foctnmque est
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créai; 1:96: cubilot): , 163v 931 xokécrew ânerloôvnov,

153v 8è xaraç9ovsïv. ’Emt 8è êmweùépnv Ml Tl-

65910181 xa-raoxeuaiozw rein mi mîç illum 1:61:01»:
aôtôv mît: àvapmiauç, morsüaavuç ônsxdipouv ü:-

s croc 2k 7M êauroî. [(01730 m1931 mon 93138:1 Saou-
7ô)v*1ov «902:9npe’vov xivôuvov, puât 153v (904m: mi

ônhrôv eïxocw et; rhv oïxiav ônio’rpeqm. V

1’. "004v 81 et ligotai nui fic croîtrai»: dînai, 85t-

onvuç 1:29! Iëaurôv 9:); dîna: 210390:10:50!» 6195905
.Io 153v 1re1r917gLe’vœv, àvaÀaËo’vreç ëînxoaiouç 61011:; "Env

lui vip: obtient Ëvfia ôrérprôov, êpnr9rîo’ov-reç aûwîv.

’A1t177ùôslo-n; 8E 9.61 ri: 6968m», 9:67am 93v 011:9:-

1rèç indium, Ëx9wu 8è napaôalo’gevoç [Mandat n
mi. 1619.11. H9oa’ru’Eaç 03v circulaient ri: obtînt; un

la 069cc, «au»; if; 1:?) 61:296507 &quâç nupzxa’Àouv
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inter ipsos dimidium, Iris quidem supplicium minutions,
illis vero contra necurum me essejubenlib’us. Postquml
totem promiscram et Tiberindi me œdificaturum mmnia, et
aliis eorum civitntibus quibus neœsuria orant, [ide mihi
habita, ad ana quisqne recedebant. Atque ego quum præ-
ter omnem spem periculum commemoratum etfugisnem,
cum amide et viginti militibus domum redii.

30. Sed denno latrores et seditionil auctores, timentœ
sibi ipsis ne pumas ab iis exigerem oh en quæ perpetrarant,
assumpüa secum sexœntis militibus, ad domum. in qua
diversabar, veniebant, eam incendia deleturi. Nunciato
aulem mihiillorum advenlu, turpe rotin frigo meprOri-
pere, decrevi memet periculo audacter et intrepide objioere.
Clausis igitnr meojussu ædium rodbus, quum cœmculum
ipse oonlœndissem, postulabam ut ad me aliquos mittu-
reut pecuniam Immune; il: enim ab ira ipsos dœituroo
un dicebam. Quumque audaciuimum eorum, quos intro-
misernnt, verberibus cecidiuem in abditissimam damne
porteur tractum , jussissemque alteer e manibus ei ahseidi .
colloque ejus appendissem, in alTectum ejeci ad cos qui
ipsum miseront redilurum. At illi mimis consternali
erant et melu non mediocri perculsi. Verni igitnr ne ipsi,
si diutins illie hærerent, eadem paterentur, ( conjiciebant
enim me plures intus habere milites quam qui cum ipsis
casent.) subito diifugerunt , atque ego , ejusmodi nous stra-
tegemate, insidias iterum in me structas ovni.

si. Vernm non defuerunl qui rursum in me populum
concitarent, affirmantes, magnales illos regina , qui ad me
«infuseront , indignos esse qui viverent, transite mantes
in eorum ritus et instituts. apud quos ngant incolumitatis
ergo : eosque traducebnnt, venefioos esse diœntes, quique

impedimnt quominus Romance superarenl. Atque illico
in eorum sententiom adducta erat mnltitudo . decepti vor-
borum præstigiis quæ ad gratiam eorum aucupandnm erant

accommodats. Quum autan un ouditione aœepissem, ego
mrnus populum edocebam, non oportere cos exngîtari qui

ad incas oonfugerint : futilemque islam veneficii accusatio-

nem irridebam, dicütans Romance militum tut myriadas
non fuisse alluma, si veuefioorum open hostos superare pos-

sent. Me istadicente ,ad brave quidem tempus quiescebant :
quum autem digressi essent , rursnm a perditis quibusdam
in magnifies irritabantnr. lit aliquando armati in ordes quais

Tarichæœ habitabant impolum l’aciebnnt, quasi cos inter-

fecturi. Quod ut audivi, valde timui ne hoc scolcru perpe-
tralo nemo in posterum vellet allderetve ad enm oonfugerc.

flaque ouin aliis quibusdam ln magnalnm miles proficiscu-
bar, et ohseratis foribus, ac rossa excavata qui!) inde ad ln-

cum duceret, accitum navigium cum eis inscendens, in Hip-

pcnorum confinia trajeci; dnloque eis equorum pretio (in
BjIISthlÎ enim fuga non lmteram equos acœrsere) dilnixi ,

multis ver-bis rogatos ut præsenlem nooossimlem forti fer-
rent anima. Alquc ipso raide dolebnnl, quad necesse hu-
berem cos in hostilcm lorrain repoucrc qui ad [idem moulu
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confiigerant z satins tamcn esse ducebam Romanorum manu

cos, si in accideret, periml, quam in mea ditione. Atqui
domum servati sunt : iis enim peccatorum veniam induisit
rex Agrippa. Et que ad cos quidem spectabanl hujusmodi
exitum lnabebant.

32. Cives autem Tiberienses per literas regem rogavenlnt

ut milites, qui regionem ipsorum cnstodirent, mittendos
cursret : se enim velle ad enm transire. Atque in quidem
ci scribebant. Quum aulem ad eos venissem, postulabant ut

mœnin ipsorum urbi, sicuti fueram pollicitus, exstruerem.

Audiverant enim Tarichœu jam Inn-nihilo cinctas. Ego
itaque quum annuissem , et omnia ad structuram "maria
permiens, architectes jubebam operi manus admoiere.
Post triduum veru, quunu Tiberiade digrederer Taricliam,

trigiuta siadiis inde dissitas, contigu ut equites aliquul
Roinanorum conspicerenlur non procul a civitate iter [ocieu-

les, qui Tariuliæatas adduxerunt ut credereut exerciluu
venue a rege Inissum. Max igitur ingenti chinure cubant,
regelai munis laÎulibus efferemcs, et in me contnmeliu ja-

alunies : et quidam acumens mihi nunciabat que esse!
eorum senteulio. quod a me defectionem faceru demeur-
rinl. Ego voru isti: audilis Hilde perlurbalus enm. Mm
milites Tsricllæis domum quemque suum dimiseram, quad

dies insequeus sulibaluln æsct : quippe nolebaln lis qui
Tarichæis orant militari multiludine urolcstiam facessew.

(et alioquiu, quoties illie versarer, nihil mihi cime flat
airpori adhibere custodinm, ut qui lumlarum in me fidvi
experilneutum sœpius feeerim,) set! semeur duntnxnte mis
lilibus et arnicas quosdam cucu me habens . incarnas lume-

bam quid mihi agendum esset. Meus autem tænias revomre

non planchant, die Jam inclinante et vespcra appelente:
nain etiamsi advenissent, crnslina die ad arma non iretur,
loge nos id lacera volante, magna lioet neœssitaseo nos un

gere videretur. Quodsi Tarichæatis et peregriuis qui apud

ipsos crant urbem diripiendam permisissem , eus numero

baud satis magne fore perspiciebam, manique moram
longiusculam esse sentiebam : nam copias a toge minas
hrevi ventum et civitatem præoocupatnres esse, fort-que
arbitrabar ut civitate exciderem. neque (menin statueham
quodam advenus eoe uti strategemste. E vestigio sciliœt
quumamicormn fidissimos Tarichæarum portis præt’eciseem,

sununa cum continue cos qui egredi vellent observaturos,
et familiarum principes ad me edvocossem , singuloa eorum
jussi navem inlacum detractam consoeudere, et subornatore
secum adducto me sequi ad urbem usque Tiberiensiurn.
Dom ipse cum amide et militibus, quos septem nomen)
fuisse dicebam, nave conscensa ad Tiberiadem navigaluun.

33. Tiberienses antem ubi cognoverunt nullas a rege
ipsorum in auxilium venire copias, locum vem omnem
navihus slralum œnspexerunt, de urbe sollicili et timon
percutai, ac si vectoribus plenæ essent naves, nlutarunl
sententiam. Armis. igitur projectis obvinm mihi cum um-
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lib!!! et liberîs prodibant, me summis laudibus cimentes

(existimsbant enim me nihil ndhuc de illorum proposito ne «

l’ando quidem audivisse) et obsecnbant ut urbi parœrem.

Ego vero, quumjam in propinquo essem , juàsi subemslom

pentu longius a lem muons jaœre , ne Tiberienses vecto-

nbus nouas esse naves deprehenderent. Ego vero , quum

navi qnadam veelus eis propinqlnssem, illorum nul-
ütiam increpabam, quodque adeo faciles casent ad disce-

dendum a au: in me fide, idque sine ulla juste causa. Pol.
ficela: lament etiam in postant! me veninm illis cent) da-

turum, si deœm eorum qui populo præennt mitterent.
Quum aulem prompte mihi auscultassent, misisscntque
quo: jam dicton postulaveram, in neveux impositm Tari-
charus mini in custodiam.

34. Atque hoc strutegemste quum paulntim motus osseux

universum scutum , eos in civihtem prædictsm, minque
cum eis multos a populi primoribus. illis non poncions .
mittendos cunvi. l’opulus vero, ubi viderunt in queutant

calamitaIem incideriut, me rogabant ut seditionis endurent

supplicie anicerem. le aulem nomine en: Clitue, juveuin

et nudsx et temerarius. Ego vero, qui nefs: ducebam
ejusdem tribus hominem interlicere, et tamcn messe lia.
bebam lui-nain de en sumere, Lui, uni e satellitibus qui
tum tu: te adenut, pneu-pi ut Clttum adiret, eique manutn
alter-am amputant. Quum aulem is , qui jussus eut, non
ansus fuerit soins ln tuntaig multitudinem magret", ipse ,
ut qui uollcm mimis timiditalem Tiberieusibus indole.
srL-re, Clitum ipsum alloculus, n quaudoquidem, aielnm .
a meritns es ambes manus animera , qui in me adeo ingra-
n lus exstitisu , eslo [ibi ipsi ramifiai, ne, si recueueris,
n pin-nain graviotem sutras. n Quumque munis pœcibus,

alteram Insnum sibi ut condonlrem, patent, rye ennui.
Atque ille iibenter, ne utrsmqne perdent natrum, sumpto
gladio sinistrsm sibi præcidit. Algue hoc ipsum œdilio-

uem rutilait.
sa. Tiberienses autem , postqusm ’1’st peneni , ubi

resciveiunt que essem advenus cos usas stratagemate , ml.
rabantur quod sine cæde sedavissem eorum vesaniam. Ego

nittem , quumcertos quosdam Tiberiensium e custodia acci-

vissem, (crut in bis Juntus, et Jusli pater Pislus,) en:
mnvivio adhibui :atque inter epulandum dicebam me non
ignorare Romauorum polentiam omni potestati præshre,

enm licet dissilnulnrim propler Istrouum multitudiuem.
Atque ipsis suudelmm ut endem facerent, tempus oppor-
lunum esspectanles; neque gravatim ferrent quod ipse
cumulum ducerem : neminem enim alium cos facile metu-

ros esse. qui mili adeo mansuetoque regeret imperio.
Perruque Juste in memoriam revocabam quod, antequam
ego Hicrosoiymis relictis unissent, Galiiæi frutti ejus ma-
nus nmputnveiint , objecto ci iiternrum ante bellum fœtarum

mIIeficio; et qllod post Philippi disceuum Gsmnlitæ. dies



                                                                     

810 (921,021)

111111011 11191111141 1:90; BaCu1mv1Ïouç camaïeu-11
8111110111: hip-1,10, (0111111111; 8’ â»: 03-101 :05 (D11111110u,)

1111611; ’lnce’üv :1111 018111pr aurai 81118901 6,; à81119’fiç

1015m1: 01111996111111; 1101110111111. To131: 1111931 1.-),v E0111:-

e 0-11 8101111051: rob: 11191 111v ’Ieiiarev 31110111 Exé1eu011

Riva: 111;; 19111111111; â1101o0îva1.

11.”. H96 81 1015th auve’Gn 111v ’[axluou 01111:1:ev

âm1011v in répa1a 1:03 990119101), 1101011511: 0111m;

711109111111. 0111111104, «0001111101 p.11acfiva1 91v
l0 06019011 111111 105 9:011s’mq 3179111111 , 810180on 81 11:91-

10111 M6811»! Aixouev, dv8911 1901011 011’111?) 11011 env-6011

1161111., y9a’1911 119111: 1031011 1&1 11°10’ 51101011 :6111;

ànaflÉ111uv, 11111 11119011101163»: 1è 1:119’ «13105 1:19.-

906!" ïpduuara 11901: 1011: 91011111; 0111001111011. K01
t5 11168101, 812119.90: 1&1; ë1110’101àç, 31.01911 01968911 , 011’1-

CeejOm 10v (131111111011 ËE aôrü’w 31111110119 11011 1:90: 1011;

pas-11h11 (1:19.411 à 791111901111, 11191 111.9111011 611104.

i0 81 910115111 31791111104 a); (111w «peux-fi 111v 11191
01111111011 1949.1111 ysveuévnv, (10’101 7&9 81111051 du 11191-

21) 71170111 115v ’[ouSnfmv ê11110v 11931 leuaiouç 1161s-
1Lev,) gneuçev 1111111: :0111 111191111É1Lulae1v1-s1ç 15v (N111:-

1:ev. K11 11119011511611.1101: «101101:51:11 1:5 19110:990’vwç,

rei: 11 cP1094111»: 1171116011: énaêsixvusv 811 81 (1,11111-

1:eç 0316; 301111 1119105 815515.11 10701; à); 1P0111011’1nv

26 ânocroimç. [(1111511 8’ aôrèv 11:1151ç un; àva1o1-

flâna W110»: si: P6111111 111 9901391011 1:09:110’1îv011 ,

rob: daim); 111’111?) 1101111011 êxziôw êîoîîevra 110111011:

Bu5u1wvleuç si; 111v Baravalav 11011111 ânonne-m’-

covra. 110914771111 8è 11011 118011: 11011501100111 1:96-

:10 1101111 151119 103 p.1 yivse’fiul 11v: 1150111910pr 111911

117111 611111100111. 011111110: uèv 05v, 1015101 10?: 9110111111:

Émettflamc, (03:08: 1101160er a 11900511159.
1Ç’. ’lu’wnnoc 8è fic input-m; 11011011; veaviexeu:

69010111,- 119019e1lna’ueveç 016117.71 cuva’9010’0111, X111 Émula-

:10 0:61; 101: Év F 019.011a 1191111014, Emma 111310111 épie-:01-

06111 :03 pa011e’œç, 11011 âv01101651v à 8111m, à): sa 011’1-

110’6 111v ê1e11059111v ân01nxbouéveuç. Kai une 111v

510100110, 1011: 8è p.1, 011va910’11011Évouç 0113117111 1017:

7111611011; üvzîpouv. Krsivoom 8è 11111X019nta1 , 11011 9.1.1.3

10 113103 111m 117w 0117751117111 ’Ineo’üv, x11 10601011 81. 11013

T15591e’1oç 01811190»: 01v1110v, 11101111 1’681; 11901111011111.

r9d190001 5è 11011 1:90; 11.5 , 110190111210511151 m’y: 011 812-

vnuw m’a-1012 61111117111 11111 10111 âvaewîaovuç 0113117111

1161:1 151’111. Kâyô) 119111 eûôérzpev 011115111011 15v 115’111-

45 001v. 3119131111011 8.3. 103 (5010115111: 11011 fi Fau101vir1ç

111’191: 111’191 111.311.111 2011311’41. 251111113111 8è 11111 Zw-

7011111 1915051 1111314011; 61090110110111; 19110861171001 Tzifn’

10’; 11 xarà 11v in» Fa111a11’01v 116mm, 1111 114w 111-

19111311: effane, êtet’xwa 110907:1’401’wç’ empara Si 011’1-

50 1013:1, 1019.1511, anôoo, 3310160191]. ’th’r9mca 81

11111 131; Ëv 1101101 Fn111alq1, 1161:1; uèv Ta9txaiaç,
’1’1319101801 , 211119109111, 111519.01; 8è ’A951î1mv 011131011ev,

31190016111, 251015111, 1011011101101, [(019019316) x01 E1111)

11011 ’Iaçâ mi 11’. ilrn61’191ev 6901. E1; 111-5101111111 011’011

IhA. lQEllHOY BIOS. [17,Is.]

sideutes a Babylouiis , chantent intuieeeriul , (ont aulem

hie Philippi consanguineus ,) quodque Jesum ejus fratrexu ,

sororis J usti maritum , media puma affeeerint. [au quum

in oonvivio loquutus casent, me Juslum cum suis omni.

bus e cnstodis dlmluendos essejussi.

se. Verum peule ante eontigil Philippum Jacimi filium

e cumula cenelle disœssisse, hujusmodi de causa. Philip

pus , audilo Vnrum a rege Agrippa defecisse, eiquc succes-

surum venisse Modium Æquum , virum sibi aluicum olim-

que familiarem , ad hune scribit, quœcunqueipsi evenerint

nanans. simulque obsecrans ut literas 11h ipso missns ad

reges perlerendas curarel. Tutu Modius, quum fileras a1:-

ccpisset, Wilde Imtatus est, ut qui ex eis Philippum sel-
vum esse et incolumem inlellexeril; casque literas ad rages

misit, qui cira Berytum sgebnut. Bex aulem Agrippa,
ubi rescivit falsum esse rumerem de ce sparsum. (rams enim

percrebuit ipsum dueem esse Judæorum qui bellum
contra Romanes moverint,) equites misit Philippum au

ipsum deduclurus. Quumque jam sdesset, enm smice co-

miterque suintai res, Romanisque ducibus monstrsbal

hune scilicct Philippum esse, qui ferreur a Remanis de-
scivisse. Mexque jubct cum sssumpls equitum manu ocius

Gamala œslellum proficisci, domeslieos sues omnes inde

abducturum , rursusque Babylouios in Balanœam reslilulu-

rum. insuper illi in mandatis dedil. ut media omnibus
provideret ne quid novi moiiantur subditi. El Philippus
quidem,quum isla rex imperssset, festiuabat se sedulo eue.

qui, quœ facere jussus eral.

37. Jesephus aulem obstetrieis filins , quum juvenes mul-

tos audaces secum stare liorlalus essai. et in primons Ga-

malilarum insurrexissel, illis persuasit a rege desdscere et

arma corripere, ut qui ipsius open une in libertstem vindi-
carenl. 151 vi quidem nounullos eo adegerunt, alios Yen),

quibus illorum (lisplicerent musilia, peremerunt. Quin
et Chureteui occidunl, et cum ce Jcsum unum e consan-
guineis, porroque Jusli Tiberiensis fratrem interfeccrunt.
ut jam ante diximus. P1151 bine ad me scribunt. obseeran-

les ut vim militum ad ipsos millerem, quique civilalis
ipsorum mamie excitaturi essent. Atque ego neutri postu-

luliuni con! radicebam. Tune a rege desciscil etiam Gaulaniüs

regio usque ad vicum Solymam. Alque Sognnæ et Se-
leuciæ , vicis naturel munitissimis, mœnia circumdedi; alios

item in Galilæa superiore vices, quamvis seopnlis imposi-

los.muris similiter munivi. Nomina aulem illis sun1,.lamnia,

Meroth, Achabare. hoca præterea Galilææ inferioris mu-

nimeutis firmavi , urbes quidem, Taricllæas , Tiberiadem.

Sepplmrin; vices 1ere, Arbclnrum speluncam , Bersabeu.

Sciamin, Jolnpnla, Caplnarcccho, et Sign. et anha, et



                                                                     

(oz-1,9251.)

011101111411 1101M 11111 811101 1:98; 6090711101; 11v p.110

105:0.
11]. ’luuiwn 8è :1? :05 A1111 :11 11011’ 39.05 11100; 9.51-

101: 090011155110 90Mo: 01901:1 du: 19.11: 1131190110111.
I "90011111101; 08v 11011111»: 311110811111 p.1 11011î000001,

p.111 013106 1101961 :011; [Hg-01101: 110100111110’Ç11 111’731, ,

18v 0181.1081: 8è 21910110., 11011811 10T: 21061110 ’luwaîônv

11011. 61:11:04 11191 8x0111v si; 8I19000’1u110 1115111151 1:98;

18v :05 rapa111î100 39.111110, 1109011101110011101; 01131111:

l0 1101001 1b 110111811 :1711 11900010111113, 1.11,1 097.11.11 vip:-

101dveuç 391 :131: 18011110111011 01’111?» 191119É000001 11v

êëeoaiav :erî1œv. 80 8è 219.11» 08:01: 15v 11011011; 918v

81190001151111)» 1111004 8è 090’890 1019111906, 111": 8è (Da-

, 910011ov 0195011111, 01 11191 :31 110119101 1169.19.01 80110501
111 117w 11111111 1x9161ia1 810119411111. 1.1111 8’ 08:01; 1111119 «11’1-

9111; 011118011131 1: x01 107109.05, 8uv0’uev0’ç 1s 11901711010

11011171; neigea p90wî011 E00105 81096150010001, 91-
101 11 110110110; :179 ’Iwévvn 11011 0011166111, 1198: épi 8è

1011 81096911): 5.17.111. Azîiusveç 08v 11v 11090111140111

au 5111101 101:; 019115911; ’Avuvev x01 ’Ineoîiv 10v 103 F01-

901a, 111101; 11 113’111 :11"; 08117111 amicaux 57.111115 , 311-

1101111119 9.: 0069.1101: x01 in); 1:191181îv E111 9.7111101011 011’1-

57.05111 862m, 01.1110101111 0113101; 11:70:11, si 1?); [8011-

10i01: 01901910111511. M1, 9.911111: 8è 100911101111 101:1

25 1:191 18v ’szxvev, p.11 1101 1900001; 1117111011 11.1181 1101-

11711 311510111 110111 8uv011111uç. (0 93v 219.1111: 10’810

cuvieo1’11susv- ô 8è 891119111; wAnnie; où 90.131011 511101

:8 E9701: i111’190111asw 1101101); 1&9 :1711 dplœpi’mv 11111

:015 1:14.000: 119050:53:01 110911295111 6’11 1101117); ëydi

au 01901717173 t 11015100111 8è x01n-(09i11v dv8901, 1100i
oz 9.118111 M7111: 811101011 815vzv1011, 19111310111 i971»! 1.11101.

10’. 219.1111: 8’ 151; 4,110005 10’610 11098. 105 ’Aveïveu,

0111111311 9.111 31111110111 415111101 9.118’ si; 11011011; Ëx95’911v

101): 10’700; 01311711: - 1190110110010001 789 01’116: 119001111:

sa in 631-1011 111-1001001110 Ex tic l011101i01. [19001101.
11001110110; 81 18v 01881901: :05 ’Iowîwou 119001105: 111’111

«sur 8019111; 101111591 10v ’Avuvev’ 107.01 7119 03:1»;

8’911 111101111 01131011; 111100131001 :8; 7111511101; K01

:110; in90îev ô Eipmv 8 119050110. ’0 7&9 ’Avavec

w x01 et 014v 01’111? 101; 1916110101 81019001951111: 0111111011:-

:01 fi; I’0111101011 13.1150115111 9.1, 1111851181; 0111011 117w

1101181 11v 1161111 10510 11113011011104. K01 81 5802111
01131011 1:1’91111v 0118901; 110181 71’110; 11311 810119190v1011,

11018110 .0" ôueieuc. «Han 8i 011’1117w 01 11è»: 8111.1011x0’1

8150, 11111114011; x01 Ëhavt’aç, 4’09100’1’01 11,1: 01Î9101v, 8

8è :9110; ’I0’10901 11901111105 yévouç, 0019100110; 1101

015181, 21110111 88 ËE &9zte9émv 111113:11:01 ëxzivow.

T 0151011: éxe’1euov 01011101113011; si; 1è 111’200; :1711: 18011-

1011111: 11110100011100 011311711 11v 0111011 81’ i1: ËyÀ 191-

w 10150111. El 81 19011111 8:1 1:61am; 111111 fi; ’11900016-
9.1011, 110101310121; ÈE 3111110111 1171111 151101915111 :081; 11’0-

00901ç1 ci 8è 8181 11v ë911119i0v 117111 1169.1011, 111.88 0131011;

071101111 E011 10 11011910 19010111111- si 8’ 08 8181 11v 11910-

4
9’

. FL. 105119111 un. (10,10.) 81 l

montem llahyrium. ln ca Inca et frumenli magnum viln
recondidi, et arma ad securiutem in futurum.

:8. interim Joauni Levi filin odinm in mesdaugebslur,
ut qui suooessue meus gravite: ferebst. Quum flaque decre-
vissot omnino me de medio tollere, Gischalis patriæ suas
mœnia ædÎflcIi : Simonem veto hircin et Jonstlmm Sl-
sennæ filium, et milites ferme centum Hierosolyma mittit

ad Simouem Gsmalielis tilium , cum obsecratnros ut
susderet enmmuni Hierosolymorum mihi enferre imperium

in Galilæos, et polestatem in cos ipsi decemere. Simon
aulem hic orlu quidem eral llicmsulymilenns , genere vero
perqnam illustri, et e secta l’Irsrisæornm, qui accumula

legum patriarum scientia et custodia inter alios vident":
excellere. Hic proinde vir sapientia abundabat et ratione
plurimum valebat, et sue unius consilic res hbsntes resti-
tuere paierai, velusque ont Joannis amicus eique perfu-
miliaris, mihi vero tune tempuris infensus infeslusque.
lluic igitur adhortnlioni obsequutus , pontificee Ananum et

Jesum Gamnlæ liliurn, alios item sliquot, ejusdem cum
illis (actionne, adiit merdons me viribus emmiellera, une
siuere me ad summum gloriæ instigium eveclum iri, e ra
ipsorum fore diœus. si a Galilæœ præfectura summoverer.

Ananunt auteur et qui culmen enm horlabutur utnullsm mo-

rem facerent, ne ipse. fi prius rem reseiseerem, urbem
magna cum exercitu iuvaderem. EtSimou quidem isla
suggerelmt. Aucuns 1ere pontife: id negulit difficile esse
ostendebat. quod magna pars pontificum, eorumque qui
populo præerant, mihi laudem boni ducis suc adstruereut
teslimonio; alque improborum esse in cum nœusationen.
instituere, cui nihil licher-eut quad objiœrutur.

:19. Tutu Simon, ubi ab Anime isba seceperat, illos qui-

dem tau-ra obsccruhat, neque sinere ut isti sermunes in
vulgus enlanarcnt : sibi enim curie tore dicehnt ut ipse
quanlucius e Calibra ejiœrer. Deiu , accito fratre hennis,

maqdavit ci mimera millere ad Ananum ejusque enlions :

in enim [areau tuturuur esse aiebot ut de sua soutenus de

cedere persundœnlur. Tandemque quad proposnit, elTe-

Nam Ananus suique, Iargilionihus corrupti,
constituunt me de Caliban detnrbare, e civibus nemine aiio

hujus rei conscio. Adeoque illis visum est vires millere
generis nobilitatc spectabilcs, paresquc doctrine: laude.
Horum quidem duo VÎIÎ orant populares , Joualhas et Ana-

cit Simon.

nias, secta l’Inarisnai; ter-tins autem Jumrus, geuere me
demi nains , et ipse l’harisæus, Simon 10m c pontiûcibus.

illorum uatu minimus. Hos jusserurit, quum in Galilëeorum

concioncm vernirent, ab illis qua-rem quid cause esset au:

me i111 diligerent. Quodsi respondeant, quin Hiemsoly.

mitanus sim, diacre et ipsos quattuor ex eadem urbe esse :

sin aulem, quad legum bene peritus sim, subjungere nec
ipsos institutorum palriorum ignares esse : sin vcro diacre



                                                                     

sa 2 (m,m.)
mimi: M7019! êynnâv in , mi «Cab ânoxpivaoôai 860

ispeiç ômipxuv.
(Il. Tu’üô’ ômee’pevoi roi: moi 16v ’Ioivoîônv, n’a-

oapuç momifia; àpyupiou 8186acw aôroïç in 16v 3131.1.0-

e sium [podium En). 83’ un Tahhîov fixation,
’Ino’oüv 6min, moi aûrbv 1&va ÉEuxoaûuv ônhrôv

bien, intônpoïîvru roi: ’hpoooMiLotç, 1:61: paramil-

qlfi’leVOI 1031m! nui 1915W gnan miroir: ôdvrtç Exils!)-

cav imamat 10k flapi à»: ’vau’dm «nôapxoôvra
Il) mûroïç, mi 153v nolirôîv 8è rpuxooioiç âvôpa’ot une;

6.97690»: si; 1909900 153v Slow, «pocéraExv àxolouôzîv

Toi; npÉawa. [lato’OÉvrmv 03v uùrôv mi 1:96: 191v
E080»! zôrpzmaôs’v-rœv, êEfitoav ci «spi «du ’Imvaîenv

sin mûron, ênayo’uevol mi rov àôsÀçôv 16v ’Iwu’vvoo

la mi 641MHz; infini, luisons; t’ai-tokai; flapi: 153v 1(th-
ælpa’vrow, il ph Exil»: xaraOsiynv 1è 81th, (Givre:
«fuma: cit; fiv 156v ilzpooolupwôiv no’hv, si 8’ évu-

noo’oiimv, imagine [1.1.83 ôeôio’mç’ mûrôv flip ei-

vai ri) fipdcraypa. ’Iîyeypoîçeloav 8è mi a?) ’Ioiaivv-n

au npàç fou xar’ Époî «(illum iroipa’Çaoeav 10?; Tl

Xinçmpw mi rdêapa xaroixo’üor. mi Tiôeptsïial «poc-

ira-rtov OUFPGXÏIV a?) ’lœéwn Réuni».

pi. ’l’a’üroî un: roi; tupi); ypéqmvroç , (flâne SE

1:96; «616v ’lnco’üç à roi? rama 15v âv abri] pou-

25 Xi yevopæ’vœv zig, çûoç 65v "vomie-fic filai ,) Q6891

3591721711011, roui; 1.-: relira; oint» «spi êuè yevoys’vouç

âzapiarouç lui-poix Siam oôdvov évaipsoivai’ p.5 arpoo-

mihi, mi in? 16v n°11591 81’: 153v ypaugLaiu-w 1101M
in napaxahîv doutèrent wpoçi m’avoir noOeiv 73:9 ion

au ecdaacüai ràv uièv 1:92; 105 alto-ricain. "l’eût: a),
«(foc rob: çûouç armai, mi. au prix 1;)in indou»:
xurahmbv 141v xiôpav aôrïôv si; du! nxrpiîa imposoi-

[1.11m Afin] 8’ &RŒVTŒÇ rob; chouan": auréole,

napexûouv 1e fiction-ac un Êyxurahnzïv affloue âno-
se houhou , si 771c llli: GTPŒTTWiG: ânoartp’nbeîev. Œ

xauvei’aovroç 85’ i400 rai: bardai: «61’571, aillai «a?!

1714: incantai? cppovriÇov-roç dumping, azimute: et lian-
Âùaîor pi âneleovroç aûxaraçpovntot roi; Muni;
yévowro, nipnoww IÏÇ 1?,» FaÂtÀaiav bien»: Tain;

go mouvo’üvraç rhv 351M flinguai: tupi rît; inanafiç.

HoÀÀoi 8è nui navraxâôn cuvfilonozvfliç fixation,
luth yuvaixô’iv mi rëxvmv. où «(mon 80x63 p.01, rif)

«po: 3513 pilloit à a? moi uôrôiv Béa 10510 upér-
1ovreç’ 311.03 7&9 napaue’vovroç neio’aaûu xaxov oüôèv

a ônekoiuôavov. Yonv 05v RÉVTÆÇ zig «à m’y: môi’ov,

(v (à SléTplGOV’ ’AcœZi’ç ictu: dv0514 voûte).

p.3. Gaupa’atov 8è oÏov 5vnpov ad 77,; vuxrôç
intime êOzao’dgan. ’Errsi 7&9 sic mit-m; 3191315an
ôiâ rôt ïpaqn’v-ra hindoue: mi rerupayluévoç , ËôoEoî

couva léyew iman-(ivre: p.91, n nuiront r’hv qæuZfiv, (Î)

a 05mg, flyôv, navré; 1’ drainaient: cptSCoo. Tà
a 1&9 hmm-rai a: llLEIYWÏOV troufion mi êv «en. côto-

- [écume Kat-ropOdiouç 8’ 06 p6vov 113m, me!

(lm. mm [101i 8102.
o

[l9,w.]

pergerent se amure me oh sacerdoiii dignilalem, deum
subjiœre et ex ipsis duos sacerdotal esse.

60. Quum ista suggeeiseenl Jouallnæ ejnsque mugie,

quailuor illis agouti myriades dent e publicis pecuniis.
Deinde nudito Galilæum quendam , Jesum nomiue, enm

sexeenlorum militum cohorte jam veniue Hierocolyma,

tune ipsum necitum et trimestri stipendie domum joue-

runl Jomlliam ejusque colleys sequi et illis oblpenre,

insuper et treœntis e civibun imperaruni legatos milan,

dam omnibus in oommeutum argenta. lllis igilur penne.

sis et ad profectionem paraiis, Jonalhas ejusque colleys

egressi sunt, secum habentes etiam Joannis fuirent tique

milites œuium , mandalis ab Iris qui ipsos miserunt noce-

ptis, ut si sponte ab armis diseederem , me vivum in niero-

solymilnruln urbem ablegarenl; sin vero repugnarem , nihil

metuenœsme oeciderent, freü Milice! ipsorum moud-to.

Scripseruut totem etJoanni un ad bellum advenus me bem

mangera; simul et Sepphorilis et anarenis etTiberien-
sibus injungebant ut Joanni suppetias millereni.

il. lsla mihiquum palerlileris signifiasset, (ut qui en
acceperat ab Jesu Gamalæ filio, qui ooneilio internait,
mihi seiiicet arnica et minium, ) valde indolui, et quad no-

veram cives in me ndeo ingrates exstilisse , ut pet invidiam

de medio me tolli jnberenl; et quod pater me per litera
relieur-enter obsecraverai. ad se ut veninem; dicrbd
enim se iilium videre velle aulequun merlan appela
reL un une amicis mmbun quodque pas: triduum
regione reliera in patriam profecturul usent. Univernbt
aulem , qui en nudiennt, oœupabal rumor, meque haie
manies obtenabantur, ne ces desererem , periluroe li niai.

nacrent mon regi imperio. Quum aulem procibus illorum

non annuerem, sed de men unius sainte solliciiua essai: ,
verni Galilæi ne post meum dieoessurn latronibus mien-
plibiliorea lieront, nuncios per Galilænm omnem diluâte-

nml, meam de discessione sentenliam indicaluroe. Muni

aulem, quum primum id resciveruni, indique congre-
gali snnl cum uxoribns et Iiberis. non (un mei, ut opi-
nor, desiderio id agentes, quam quod sibimel meluerent:

mm persuamm habuerunl, me permanente, nihil se mali
Idilums. Vonenmt igiiur ad me universi. in magnum cam-

pum , ubi tum Melun: z Amine nomen. ipsi est.
42. Nocle aulem ille miundum mihi objecium en no.

mnium. Quum enim in cubile me recepissem, malus et
turbalus ex iis que! ad me scripta erant, visu: son) mihi
videre quendam adstanlem; diœuielnque. u lieus tu. qui
n mœres. alleva animum a mœrore, et liber mon formi-
u dine. Quæ tu doles, magnum le reddentet in omnibus
a lelicissilnum. Nain facies ut non lune solum lilii pros]!!!
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FL. JOSEPH l VlTA. [Ül,îl.] sua

a cedunt, sui el nlia permulta. [laque ne labora. Fut:
n memineris quod oporleat le cum Romanis quoque bellum
a gerere. u Quum ista per somnium vidissem , surgeliam en
nnirno ut in campum descenderem. Ubi vero me conspue-
rant, mulliludo omnis Galilæorum (orant aulem in luis
mulieres et liberi) prostrata in laciem rum lacrimis suppli-
cabant ne ipsos dederem in llostium potestatem, nove
disœderem regione ipsorum relioit expositaque inimicorum

injuriis. Et quum precibus nihil profiteront, oogehant me,
adjuratione adhibita , apud se manere, jaclabantque mulln
in populum Ilierosolymilnrum conviois, ut qui regioncm
suam pace et lranqulllitale frui non sinerent.

43. llaquequum isla audivissem,et vidissem populi mul-

stitiam, lleclebar ad misericordism, æquum esse existi-
mans ul pro tenta multitudine non recusarau vol manife-
stum adire discrimen. Itaque mansurum me annuebam :
qunmque jussissem quinque millia ex ipsi: cum arniis et
commutu ad me venins, ceteros domum quemque suum
dlmisi. Postquam vero mihi prœsto eraut quinque ille mil-

lia, assumptis lais et ter mille militibus quos mecum un.
bebam, et equitibus octoginla. recta contendebam ail vicum

Chabolo in Ptolemaidis tonliniis situm : atque ibi contine-
bam exercitum , simulons mihi bellum gerendum esse con-

tra Placidum. 1s aulem advenit cum duabus peditum
oohortibus et alu nua equitum, missus a Cestio Gallo, ut
lncenderet Galilæorum vicos, qui pmximi orant Plolemai-

di. Dumque ille ante Plolemaensium urbem vallum ex-
slrueret, ipse etiam , quum stadiis limiter sexaginla a Cha-

bolo abessem , castra moulus sum. Et sæpe quidem
militem "trinque produximus, quasi prælio congressuri,
sed non ultra velilaliooes processimus. Placidus enim,
in quantum norat me modis omnibus agere ut pugnam ini-
rem , præ metu prælium detrectabat : verunumen a Ptole-

mide non mail.
44. Per idem aulem tempus advenit Jonathas com colle-

gis, quem missum Hierosolymis diximns a factione Simo-
nis et Anani pontificis, et insidias ad me cepiendum inten-
debat z non enim audebat «perle marte me sdorlri. Ad me

vero hujusmodi epislolam scriblt. - Jonathss et qui cum
n eo missi sunt un Hierosolymitis Josepha S. Nos ab Hie-
« rosolymiurum primoribus, qui audiverant Joannem
a Gischalenum sape tibi insidias tetendisse, missi sumus ,
a ut illum increparemus, et in posterum [acore admonere-
n mus quioquid tu impersbis. [taque quum nobis in animo
n sil tecnm dellberare de lis quæ in oommunem tibi nabi:-
q cum utilitatem agenda sint, obsecramus ut ad nos ocius
a non magno comitatu venins : neque enim viens hic exoi-
a pieuilo est militum multitudinem. n Atquehœc scribe-
bant, alterutrum exspeclautes, out fore ut me ad ipsos
sine armis venientem in sua potestate habereut, aut ut
multos meeum ndducenlem pro hosto oondemnarenl. Islam

ad me literas (loferons veniebat eques, juvenis alioqui au-
dnculus, qui olim sub rege stipendia meruerat. Ent au-
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«M. IfiEllllOl’ BIOE.

- dem in votis fuit.

[un ]
lem hora noctis jam secundn , et tum forte aunions et Gali-

læorum primores runvivio excipiebam. Hic sane,quum
mihi nunoiusset rainulns adosse equitem quendam Judæum,

introjussu mon moulus, ne saluture quidem me dignalus
est, Sed porrecta epistola, liane, a inquil, lib! miserunt lega-

n il Hierowlymitani. Scribe jam et tu quam celerrime: mm

a mihi necesse est redilum ad ipsos accelerare. u Etiiquidem

qui accnmbebant valde mirali sunt militis audaciam; ego
vero obsecrabam ut discumberet et nobiscum epnlarelur.
Quum aulem abnuisset, epistolam quidem, ut] eam soupe-

ram , menu tenebam , cum amicis venu aliis de rebus collo-

quebar. At non multo post quum surrexissem,et alios
quidem cubitum dimisissem , quattuor vero solum e notes-

sariis mois et amicis manere liurlatus essem, jussissemque

puera ut vinum appararet,lileris explicatis quum nenni
nuimadverteret , statimque ex iis intellecto quid sibi velinl,

rursum illos obsigoabam, et quasi nondum ces legiuem.
sed manibus adhuc tenons, princepi ut drachme vidait
militi darentur in viatioum. Quas quum ille accepisset,
seque mihi gratias halicte dixisset, inde oonjiciens bouli-

nem lucri valde onpidum esse, quodque hac parte facilitois

expugnari posset, dicebam, si nobiscum potsre volueris,
in singulos cyathos drochmam nocipies. lllo libeuter dieu)

audiebat , multuque viuo epoto , quo plus peouniæ enferra.

tandemque ebrius raclas, non amplius secretn latere po-
tuit; sed nemine rasante narrabat inaidias mihi sil-notas,

quodque ipsorum dei-relu marli essem addictus. Qnibus

auditis ad hune modum rewripsi. n Josephus Jonathan
u ejusque collegis s. Audito vos bona cum raletndineis

n Galilæam pervenisse, equidem lætor, idque maxime,
a quad, rerum in hac regioue cura vobis oommissa. lient

n mihi in patriam reverti : hoc enim [acore mihi jampri-

Et oportebat quidem me, ut vos
a convenirem , non solum in Xalotli proficisci , sa! et lon-

a gins, etiamsi a vobis non ecœrserer. Rose tamcn ve-
n niam mihi deus, quad non possim quod volai Boue.
a Nom apud Cllabolo motus Placidi observe. in anion id
n habentis ut in Galilœam ascendut. Vos igitur, qunmhnc

n epislolam legerilis, ad me volute. Valole. -

45. Quum lins literas seripsissem, mimique, qui a: pers
ferret, dedissem , misi cum eotriginta Galilæorum spatiali-
simas , quibusjussi ut legatos salutarenl quidem, nihil van
præterea dioerent. Singulls aulem horum adjunxie ml-
litibus nnum fldissimum , qui eosobservaret au qui a me
missi erant sermones sererent cum Jonatha ejusve sodis.
El illi quidem profecti sunt; Jonathas vero sociique, ubi
primum iis non suoœssit tentamen , ulteram mihi miseront
epistolam, hujusmodi verbis. a Jonathas ejnsque colle-
a gin Josepho S. Tibi denunciamus mandnmusque ut tertio
n abliini: die sine militibus venise ad nos in oppidum Gaba-
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n obiecisli. n llis scriptis et consalulatis Galilœis quos
miseram, veniunt in Japhum, vicum Galilœæ maximum,
mœnibus munitissimum, plenumque incolarum. Obviam
aulem ois prodiit universn multilndo virorum cum uxoribus

et liberis, et sublato Clamore jubebant eos disœdere, et
duœm bonum ipsi! non invidere. [un vociferatione valde

irritati ernnt Jonathas ejusque collegæ; et iram quidem
patel’acere non audebaot, illos vero nullo dignati responso,

alios adibant vicos. Clamore autem non dissimili ab omni-

bus excipiebantur, vociferantibus neminem pusse ipsos a
sententia dimovere Josephum pro duce hnbendi. Jonalhas
igitur ejusque collegæ re infecta illiuc discedcnles Seppho-

rim se recipinnt, urbem omnium in Galilæa maximum.
lstius aulem loci homincs. mimis in Romans propenden-
tes, illis quidem obviam ibsnt, de me rem nihil dicehnnt,
neque in laudem neque in vituperium. Atquum a Sepptlo-

ritis in Asochln descendissent, ejus incolæ similiter se
Japheni clamoribus cos excipiebant. llli vero, utpote qui
iram non amplius oohibendo erant,jubent suos milites
fuslibus eos cædere qui advenus ipsos indemnes". At
postquam Caban voueront, Josnnes illis occurrlt cum trin
bus militum minibus. Prolnde ego, qui jam ex literie
prmsenseram quod mihi bellum interro decreverint, Cha-

bolo digressais cum tribus militum millibus, relictoque in
castris amicorum lldissimo, Jotapnla me confereham , ut
qui ab illis Ionglus quadrsgiuta stadiis shesse nollem : scri-

psique eis in hune modum. a Si omnino me convenlum
a esse expetitis, in Gnlilæa urbes sont vicique quattuor et

a ducenli: horum in quemcunqne, prout vos alatueritis,
a ipse reniant, præter Gabon et Gischala. Nam bien
a quidem civiles patrias est Joanni, ille vero socio et
n arnica. la

lia. Quum istaslitens accepissent Jonathas ejusque col-
lage, non amplius ad me rescribont : sed convocato smi-
oornm concilio et in id adliibito Joanne, consultabant quo
modo me possent mredi. Et Joanni quidem videbatur.
scribi oportere ad omnes in Galilæa urbes vicosque z esse

enim omnino in singulis onum et alterna] in diversum a
me abeuntes, illosque mandes esse tsuquum advenus
hostem. Atque decretum hoc mittendum esse jubebat etiam

in Hiemsolymitarum urbem, ut quum et illis cognitum esset
me a Gelilæis luberi pro buste , idem et ipsi confirmatum
iront. Quod si lieret, fore nichet ut Galilæi, quotquotbe-
nevolis uterer, perterriti me doseroient. Quum in eis con-
sulnisset Josnnes, raide ceteris placuere que dicebat.
Cetemm sub horam noctis tertiam ista mihi innotoerunt,
benefieio Sacchæi cujusdam, qui cum illis ont, et ad me
transfugit , et quid molirentur renonciaVit. Noversm aulem
non smplius cunctandum esse. tuque quum virum ido-
neum existimassem Jacobum, a lidls qui cires me en":
militibus jubeo ut ducenlis assomptis exitus onmes e
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(lm. NEIIHOY INOX. [23,]

Gabaris in Galilœam custudiret, et quotquot [muter-
irent comprehensos ad me mittcret, eosque iuprirnis qui
cum literis capereulur. Ac Jeremiam, et ipsum ex arni-
cis meis, cum sexcentis militibus misi in mutinia Gali-
lææ, qui vins inde in llierosolymitarum urbem duœntea

coute ohservsret, dnto illi in mandatis, ut iler farnientes

cum literis corriperet, lruminesque in vincula majeurs:
’ istic loci in custodia teneret, literas vero ad me. deferendas

curaret.

67. [un quum iis, qui missi mut, imperium . Galilæis
per nuucios edisi ut in «minium cum amis et lriuin die.
rum cibariis mihi ad Gabaroth vieum [irato essart. llli:
veto, que: circa me habebam, militiqu in tres cohortes
divins, fidissimos illorum in corporis custodiam adliibui,
et centuriones eis prœfeci , qui jasai enm sednlo curare ne

quem militem ignoturu suis immisceri siuerent. Postridie
aulem ejus dici, cirâter horam quartam, quum essem in
vivo Gabaroth , invenio cnmpum omnem ante oppidum a
militibus occupstum , qui a Gnlilæn mihi in auxilium ade-

rant , sicuti sis præceperam :et præler bos ingens multiludo

c riais en confluxerat. Poslquam vero in medium surrexi,
verba illis factums, clamorem omnes sustulerunt , benefa-
ctorem appellantes me et regionis sure servalorem. Tom
ego, me gratiam illis habere professua. consilium dedi ut
nec quenqunm pugna lacesœrent , nec vi invaderent regio-

nes, sed in agris tentoria figerent, contenti suis stipendiis z
mm mihi in animo esse dicebam omnem tumultum abaque

arde componere. Accidit aulem ut qui ab Jonatha missi
erant cum literie, codeur die in viarum custodiu incident,
qua: a me commuta: erant. Et virî quidem, prout jasse-

rnm, istic locomm tenebantur; literis rem perlertis. que:
calumniia pleuæ cran: et mendaciis, menin statuebam, un

verbe quidem cuiquam facto, ad ces aggredicndum prune.
rare.

se. At Jouatlraa ejusque collcgze, quum de advenu: me

non-illi] aoœpisaent, cum omnibus suis et Joanne se re-
cepant in domum Jesu :quæ lui-ris en! magna, et nihil
ab croc durerais. [taque quum in enm militum cohortem
abdidissent, unnmque januam aperuIssent reliquis occluais ,

exspectabant me ad ipsos salulandum ex itinere ventum.
Adeoque militibus præcipîunt ufme , simul nique sdfuen’m .

solum ingredi sinuent, œteris repulsis : sic enim putahant

me facile pusse in ipsorum potestatem redigi. Verum spa
sua falsi surit z mm ego, qui insidiss præsensemn,quurn
primum e ria pervenissem, et in devorsorium illis ex ad-
verso siturn me recepissem , dormitum ire simulabam. At-
que Jonathan urique, exislimantes me somno apprennes

requiescere , facto in amputa descensu , tenmunt eus ad se
pertrulnere, quasi male ducis ot’ficio fougera. Venin: ru

longe aliter cecidit. Nain ad primum immun conspectnr

Galilæi clamorem edidemnt, plane sua ergs me ducem be
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I JOSEPHUS. r.

FL. JOSEPH! VlTA. [aussi 8 t 1
nevolentis dignum I: et Jonathan ejusque collegas incusa-
bant, quod sdessent, nulla quidem ipsi lacessiti injuria,
res vero ipsorum funditus eversuri : eosque ad disœdendum
bortsbsutur z nunquam enim se ou adduci passe ut alium
pro me aœiperenl qui ipsis præesset. His mihi renonciatis,
nihil quicquam dubitavi in medium prodire. flaque conti-
nuo ipse descendeham , auditurus quid Jonatbas. ejusque
collegœ dicerent. Mini aulem in publicum progresso statim
a populo universo applausum est, tætisque acclamationibus
me prædicaruut, gratias se habere falernes mou douai et
Imperio.

49. Quum aulem ista sudireut Jonathas et qui cum ou
erant, valde timueruul ne mortis discrimen adirent, facto
in e08 a Galilæis impetu mei in gratiam. flaque de fuga
cogitabant. Ver-nm quum sbire non potuissent, (postulavi
enim ab ipsis ut marieront ,) mœsü vultuquc demiaso Mahaut

verbis mets attouiti. ltaque quum multitudini quidem im-
perassem ut mihi adeo acclamare omnino desiuerent, et
militum fidissimos viis ad ces custodiendas præfecissern,
ne nos inopiuantes Joanues adoriretur, Galilæos rem etiam

in srmis esse admouuissern, ne ad hostium incunam, si
quis derepente tieret, lurbarentur; primo Jonatham ejusque
collegas commouefaciobam epistolæ , quemadmodum ad me

scripserint, missos se a communi Hierosolymitarum ad
conteutioues que: mihi cum Joanne eraut tiniendas, et ut
me obsecraverint ipsos convenire. iliaque commemoratis,

cpistolam coram ipsis proferebam , ne quid infitiari passent,

dum literie ipsos marguercm. a Atqui, dicebarn, o Jona-
n :Iia vasque ejus coltegœ, si mihi cum Jeanne contendenti

- reddenda esset vitæ mes: ratio, adductis pro me duobus
a tribusve teatibus qui vin’ essent probi et trouesti, procul

a dubio nouasse fuisset, fuels in illonrm vitae inquisition,

a ab iuteutato crimine me absolvi. Ut igitur sciatis bene
a s me sdministratas esse res Galilææ, tres quidem testes

a paucos esse arbitror ei qui vitam recte instituait; bos
a vero universos vobis exhibeo sistoque. laque ab hic
a vitæ. meæ rationcm poscite, armon cum omni bouestate

a atque etiam virtute omni hic versatus fuerim. Et vos
a sape cunctos, o Galilæi, adjum ne quid veri occultetis -
a sut dissimuletis , sed coram Iris tanquam judicibus dica-

- lis, quid minus rente factum fuerit. n

50. Via tata loquutus sum , quum uns omnium vox exori-

tur, benefactorem me suum et servstorem appellantium.

Et autesctis quidem testimonium perbibebant, in agendis

ver-0 sdbortabantur. Affirmabant etiam onces jurejurando

se uxorum quidem pudicitiam salvam habere, nemiuem
vero unqusm a me dolore injuriave attectum. Deinde wi-

siolss drus ab Jonatha eiusque collegis datas , quas custodes

a me constituti interceptas mihi miserant , prælegebam Ga-

tilæis, peu-quam planas maledictis. meque falso insimulantes,

quad pro tyranno potins qulm duce apud ipsos me senteur;

insuper et alia multa in iis perscripta ennt, illis nihil Incu-
52
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’eorum qua: pollicebantur.

[14.25.]

dicebam me literas accroisse a perferenlilms , qui non inviti
cas mihi dederiul : quippe nolebam adrersarios quidquam
icsciscere de custodiis , ne præ metu literas scribere dessine-
rem.

51. Quum ista audivissetmultitudo, exaspenti gestiebant
in Jonatliam et qui cum ce adorant impetum faœre, quasi
interfecturi. Atque id sane perfecissent, nisi Galilæos
quidem [uranies coliibuissem , Jonatha- vero ejnsque colle-
gis dixissem me illis ignoscere qua: jam ante gosserint, si
modo resipiscere, et profecli in patriam luis a quibus missi
tarant vers retenant de tebus a [ne administratis. His di-
ctis cos dimittcbam, quamvis scirem nihil esse factums

At multitudo contra cos in
iram amndebatur, meque obsecrabant ut ipsis permitterem
de illis qui talia ausi fuerint pœnas sumcre. Verum ego
summopere adnitebar, quo ois persuadorem , islis ut parce-
rcnt honlinibus : probe enim noveraln omnem sodilionem
bono publico in pemiciem cadote. At multiludo immobilis

perstabat in sua contra cos incundia, unoque impetu
omnes in domum ferebantur, in qua Jonathas ejusquc ool-
Iegæ diversabantur. Ego vcro , quum conspicerem impelum
illorum coliiberi non pusse, in equum insilicns . jussi multi-
ludinem me sequi ad Soganam usque vicum , a Gabaris vi-

ginti stadiis distantem. Atque ejnsmodi usus stratag-
mate hoc millimet præstaham, ut pro belli civilis auctore ne-

quaquam habear.
52. Postquam aulem propius ad Saganenses accesserml .

quum multitudinem stitissem, casque admonuissem ne ad

irascendum et gravissimas pumas ocius ferrentur, jubeo
ventum ætate provectiores et dignitate præstantés se parare ,

ut qui in Hierosolymitarum urbem profeciuri essent , et que-

œlam apud populum habituri adversus ces qui in regione
œditioncm moverent : illisque diœbam, u si oontigeriteoa

a necti orntione vestra, a communi Hierosolymorum enla-

a gitate ut literas ad me dent, jubenles memet in Galilæa
a manere, et Jonatham ejusqœ œllegas inde disoedere. -

Quum ista illis suggessissem maodassemque , inique statim

se ad profectionem instruxissent, tertio post lmbilam con-
cionem die cos in legationem misi, unaque cum eis milites
quingentos. Etiam omicis Samariæ scripsi , daron! operam

ut lvgaii per eorum agrum tuto iter [acerent : tum enim
Romanorum in potestate oral Samarie; et omnino neœsse

crut volentlbus celeriler llierosolyma proficisci per eau
transirez sic enim t-ibus dicbus e Galilæa Hierosolyma per-

venitur. Præterea ipse legatos deduxi ml fines osque Gali-
lææ , custodes qui viis pmsænt constituens , ne quis facile

legatos discusisse rescisoerei. Quumque ista perfecissem,
apud Japha morabar.

53. Jonatlms aulem ojusque collegæ, quum frustrati es-
sent in iis qua: contra me Inolili sunt, Joanucm Gischala
remiserunt; ipsi vcro in urbem Tiherindem profecti sunt, qui

pleni fore ut com in suum potestalem redigeront : quando-
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FL. JOSEPH! VITA. [25,26.] 8 l 9

quidem et Jesus, qui en tempore snmmæ rerum istic prie-
ernt, scripserat ad ipsos, promittens se populo persuasu-
rum esse ut venieutes cxciperent, et in eorum partes
transira sellent. llli quidem hujusmodi spe freti illinc
digressi saint. lsta aulem Silss mihi per literas significat,
(quem dixi Tiberiulis curaterem me reliquisse.) utque fe-
stinarem me rogabat. Atque ego , quum e vestigio illi obsc-
quulus eo me contnlissem,in interilus periculum incidi en
hujusmodi causa. Jonathas cjusquc collegæ, quum apud
Tiberienses cssent, et moitis adversæ mihi factionis a me
delicere sussisscul, quum primum me adesse audissent,
de se solliciti ad me veniunt, meque salutatu bellum præ-
diœbant, qui ita me gesserim in Gnlilmæ rehus admini-
straudis, seque mihi gratulari quad tanto in honore habitus
essem; menu enim gloriam sibi in decus cederedicebant,
ut qui civis ipsorum et ab ipsis institutus fuissem. Adji-
debantquejustiusesse ut meam ergs ipsos amicitinm quam
Joannis compleclerentmfi : et domum quidemocius redlre
alabanl, manere vero donec Joanuem in meam potestatcm
trediderint. Atque ista quuuti jusjursndum jurarunt unum
et site-rum, ex iis quæ apud nos honoris pleuissimn ha-
bentur, quorum gratin illis dit’fidere nefas ducebam. Deinde

me rogabant ut in allum locum deverterem , quod in crami-
num diem sabbatum incident; ipsosque minime derme aie-
bant Tiheriensium civitatem in tumullus conjiccre.

bé. Tum ego nihil suspicatus Tarn-limas me mnicrebam ,

relictis tamcn allquibus in civitste, curiose in sermones
inquisituris, qui de me sererenlur; et par omnem viam,
quæ a Tsrichæis Tiberiadem ferelml , aliquammultos dispo-

sui , qui, ulius ex alio, mihi significarent qtmwunque inan-
dirent ab iis qui in urbe relicti erant. Die igitur sequenti
omnes oongregantnr in proseucham , domum amplispimam

et ingentis multitudinis capacem. Quum aulem Joanues
essct ingressus, pelain quidem minime audelmt verbe l’a-
œre de derectione, duce vero Incliore civitali ipsorum opus
esse nichet. At Jesus, qui urbi primant. nihil dissimulans,
aperle dicebat , n prœstat , o cives, qualtuor nos viris quam
u uni parue , præsertim illustri ortls germe, et rerum scien-

n lia inclitis. u Quibus verbis Jonatham subindicabat ejus-
que collegas. mec loquutum JesumJustus. quum in medium
prodith , laudibus extollebat , et nonnullos e plebe in suam
sententiam adducebat. At populo baud plombant quæ dicta
erant, et proculdubio morts fuisse! seditio, nisi "008856
lisbuissent e eoncione discedere sexta liera appetenle, quo
tempore moris est nabis Sabbatis prandere. Atque Jona-
tlms ejusque collegæ, quum in craslinum diem concilium
distulissent , rc infecta abierunt. Istis aulem mihi actinium

s renuuciatis , decrevi mane Tiberiadem pervenire : et prima
diei sequenlis hem aTarichæis veniebam, populumque in
proscucham jamjam œngregatum deprehendo : quem vero
in tinem advocarentur in concionem, plane nesciverunt qui

couveneraut. At Jonntlias (jusque colleys, quum me ex
improvise ndesse conspexissent, primo perturbati orant,
deinde illis in mentem venit rumorem spargere procul vises

b2.
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(lm. lQZHÏIOT 8102. [20,21]

esse nommeront equiles in oonliniis, trigiula stadiis ab

urbe , in loco qui Boulonnais dicitur. Atque isiis nuocistis,

sdmonendo hortaudoque subjiciunt Jonathan ejusque col.

legs, non permittendos esse bustes agrum ipsorum depopu.

lori. Dieebsnt lutem broc ou anime ut, quum me suxiiii

præsenlis ferendi prætextu ab urbe smovissent, ipsi interiit:

enm mihi infestant infeussmque mddereut.

56. Ego veto, eüsmsi probe mon quid il! in mente agl-

tnrent, eis tamcn obsequutus sum, ne Tiberiendbus vident
parons prospioere illorum semritati. tuque ogresses sur», .

quumqoe Id locum pervertissent , ubi ne vestigium quidem

ullum hostlum deprehendi, matonne itinere revenu, et
actinium omnem populique multitudinem congregstam iu-
venio, et Jonatham ejusque eoliegas proiixam in me accu.
sationem instituentes,quasi nihil pensi imberem eos beiii
miseriis levure , interim vero in deliciis ipse vilain agenm.
Quum ists dicerent, quatuor epistolas proierebant, quasi ab

lis qui in Gaiilææ confiniis degebaut ad ipsos scripta, ut
sibi subveniretur obsecrantibus, (Romauorum quippe copias

equestres pedestresque intrs triduum regiouem illorum
populaturas esse,) et orsntibus ut summa ndbiberetur fe-
sümüo, et non negiigerentur. His suditis Tiberieuses,
nti illos vers dioere, clamore subialo mihi nequsquam de-

sidendum esse dioebant, sed ad ferendas popuhribus suis
suppetias abeundum. Ad lune ego , ut qui inielligerem
quid Jonathas sociique ensiment, respondi me prompte
imperala facturum esse, promislque sine mon in bellum
profecturum : ceterum, quandoquidem literie significarent
Romanes in loco quattuor incursiooem (score, nusdebam
oportere in quinque partes divisis copiis Jonathan) ejusque
sœios singulos singulis præfici : deoere enim virus fortes
non modo musilium dore, sed et siiis necessitate urgente
Id opem terendsm præire; nom fieri non posse dicebun ut
ego nisi partis unius me ducem præberem. floc menin
consilium veiiementer placuit multitudini. neque et ces
compulerunt ad bellum proflcisci. llli vero non mediocriter

mimis oonsternati enm, ut qui perficere non potuerint
qua: mente vanneront, quod ego contra en que moiiebsn-
tur stratogemata adlubuerim.

56. Unes aulem ex illis, nominc Ananiss , vit ardentes
et maiorum artiiex , aucior erat muititudini ut in crastinum

diem universo populo apud Deum indiceretur jejunium : I
jussitque eadem hors sine armis eonvenire in eundem lo-

cum, Deo paism factures quod arma parum vsiere existi- .
ment, nisi ipse eis sciait in auxilium. un: aulem non pie-
ulis ergo dicebu. sed ut me musque inermes opprimeront.

Atque ego, necessitate conclus, perchant, ne pians admoni-

tionem contemnere viderer. Postquam igitur nosmet in
domum quisque susm recepimus, Jonaihss ejusque œilegæ

scribuni Joanni, adhoflantes ut mane ad ipsos reniai mon
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FL. JOSEPHI VlTA. [21m.] au
addnoens quoteunque milites posait z facile enim me el-

pturum esse et factumm quiequid [me venet. lllo ne-
ceptis literie dicto andin in anime babebat. Ego vero die
seqnenti duos ex satellitihus qui cires me ennt, fortitudino
spectstissimos tideique constantes, jubeo niois sub vestibos

œhüs une mecum prodire , ut, si hontes vim intentarent,
enm propulseremue. Thoncem præteru ipse .œpi et

gladio me succinxi, quam oœnltissime fieri potnit, et in
proscenium veniebom.

57. Octet-nm nos qui menant orant aulnes exctndi præ-

eepit Jeans princeps. ipse enim (oribus sdstitit , solum-
que cum amide ingredi sivit. Quum aulem adhuc in ritibns

patriis occuperemnr et ad preees convertaemur, surinait
Jaime: me de supelleetile et argenta non signato e regs,
dom eombureretnr, ereptis pereontahatnr, apud quem depo-.

un usent : loque hase en mima diœbut ut tempus extrane-
ret tantispe: dom Joannee adveniret. Ego respondi , quie-
qnid fuerit pence Capellum esse et deoem Tiberiensium prim

mores, jussiquo ut ex ipsis sciscihnntur au mentirer.
lllis vero in en: potestate esse diœntibns , subjeu’t , a et isti

viginti aurai quos espiehas, quum œrtum suri non signati
pondus vendidisses, quid de iis factum est in Et hon, inqusm,

dedi viaticum legalis ab illis Hierosolyma missis. Ad hac
Jonathas quidem ejusque collegm responderunt non recto
a me factum, quad legatis en publies pecunia Inerœdem.

solverim. Ex istis muiütudine exsspemts, ut quœhomi-
nom maiignitatem perspexerat, quum ipse intelligerem non,
procul a seditione rem abuse, cupiensque mais etiam con-

tra ces populum irritare, adjiciebam : a si male fui,
a qnod legstis vestris mercedem dederim ex publieo, desi-
- nite mihi suceeusere; nom ipse viginti istns aurons re-

al pendam. I
58. Quum ista dixissem , Jonathas quidem ejnsque col-

legœ œnticuerunt: populos vero mais adhuc advenus
illosincitatus crut, ut qui iniquam ergs me malemlentiam

palan feoerant. Atque Issus, ubi animum mutatio-
nem vidit, populum quidem sbire jnssit, senatum veto ut

msneret imploravit : fieri enim non pose ut in tumultn
de ejusmodi moûts inquisitio haberetur. Popqu aulem
cimente se neutiquam me solum apud ces relicturos esse ,

amnistia quidam, Issu ejusque sociis dam nuncisns in
propinquo esse Jeannem cum militibus. Tom Jonatha:
non valens amplins sese colnbere, (Deo ferlasse saluti mena

prospidente; nisi enim id œntigisset a Joanne interiissem,)
in hæc verbe erumpit, n desinite, o Tiberienses, de viginti

a aurais inquirere; propter hoc enim baud morte dignus
a est Josephns, sed quad tyrannidem stfectnvit , et decepto

a verhorum lenociniis Galilæorum vulgo imperium in ces

n est adeptus. w luta aulem quum discret, e vestigio ms-
nus in me injiciebant , meque intertiecre adnitehanlur. At
quum primum comites mei facinus conspexerunt, gludüs
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striais plagisque intentons, si qua mihi illata usuel vis,
populoque sublntis lapidihns in Jonathan" irruentc, ab ho-
alinm violentia me eripuerunt.

59. Postquam veto paululum progressus in en enim ut
Joanni cum militibus iter facieutiobviam fierem, præmclu

illius de via detlexi, et per angiportum quendam ad locum
salvus perveniens, navigio forte arrepto coque consccnso
Tarichæas trajeci, iln ut prœter etspoctntioncm e periculo

evaserim. Alque illico Galilæornm primores ad me acciri
jubeo, illisque denarro quo modo ab Jonntlia sociisquc et
Tibericnsibus contra halera proditus esse") , utqne parqu
abfuen’tquin ab illis occiderer. Istis andins, Gnlilæorum

multitudo ira accensa me adhortabalur ut non cnnctarer
illis bellum inferre , sed ipsis permuterait) in Joannem profit

cisci, conique cum Jouatha cjusque collegis pendus e
media tollere.

reprimebam, exspoctaœ jubens douce rescisœremus quid-

num legali in llierosolymiuirnm urbem ab ipsis missi re-
nnuciaturi sial z ex illorum enim sanctifia qua: fuel" optima

viderenlur auget-e ipsos oportere nichant. Quumque isti: di-

xisscm , sis persuasi. Tune auteur et Joanncs, quod insidin:
ci parum successerant , Gisclmla se recipieliat

Atlamen cos, 1m licet adeo incitalos, ipse-

60. Non multis autcm post diebus reverlunlur legati, et

nunciabnnt populum Hilde irasci Anano et Simoni Cama-

liclis lilio, quod, inscio communi Hierosolymomm, in
Galilœmn al) ipsis missi essent qui id egcrint ut ex ca ex-

ciderem. Aiebant etiam legati quad incitatus ferebatur
Pris-tores literas

afferebant, quibus Ilierosolymitarum primores, munis pre-

populus ad domos eorum romburendas.

cibus cos obsecrante populo, mihi quidem confirmnhant

Galilzeæ principalum, Jonalliæ rem ejusquc collegis pr. -

cipicbant quantocius domum redire. Literis igitur perle-
ctis in vieum Arbois concessi : quo loci congregntis Galila-is

jussi legatos enarrare quantum irascerenlur Ilierusolymitæ

et indignarentur iniquitalem eorum, qua: perpetrata orant
ab Jonalha suisque, et ut regionis ipsorum præfecturam
suo decreto mihi ratam fecerinl; quæqne Jouathœ ejusqua

sociis scripseraut. de discessu : ad quos literas e vestigio
niittendas curabam , jusso tabellario curiose inquirere quid-

nam facturi misent.

61. llli vero, quum epistolam acrepissent et non malin-
criter turban casent, accersnnt Joanneni , et seuatores Ti-
beriensium, primoresque Galiarorum; et hac de rc ad cou-
cilium refenmt, consultare jubentes quiduam ipsus fars-ra
oporteat. Tiberiensibus igitur oltlimum videbatur ut re-
rum administrationem mordicus toueront; nec dolmen: me
niebant urbem suant desererc qui]: seulet ipsis commise-
rit, præscrtim quum foret ut ipse illis manas non absti-
nercm. lloc enim contingobant, quasi’id illis inti-nui-
nains fuissent. lût Juannes non solum isla comprubuliat,
sud et suadebal ut (W ipsis duo me accusatuui iront a»
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FL. JOSEPHI VITA. [19,30] 823
ram populo Hierosolymilano , quad Galilææ res non satis

commode administrem; idque ces facile persuasuros esse

dicebat, quum 0b auctoritatem, tum quod vulgus varium

sil et mutabile. ltaque quum sententiam optimam dixisse

viens fuerit Joannes, placuit illis ut duo quiŒm ad Hiero.

solymitas abirent, Jonathas et Anauias, alios vero duos

apud Tiberiadem mausuros relinqui. Atque in sui custo-

diam milites centumcogehant.
62. Tiberienses autem mœnibus quidem suis tirmandis

providerunt, incolas vero arma jubent resumere : et ab
Joanue, qui tum Gisclialis crat, non paucos milites accive-

runt, auxilio futures, si quando res sua: mecum ois age-
reut. lnterim Jonathas suiqne Tiberiade digressi, simul
atqne veniebant ad vicum Daharitla, in extremis Galilææ

tinibus situin, in campo magno, circa mediam noctem in

maous incidunt cnstodum meorum. llli vero, quum cos
arma depoucre jussissent, in vincnlis eodem loco assena-

bant, prout eis præceperam. Mini antem isla par literas
signifiait Levi, cui custodiam commiseram. [taque biduo
post exacto, quumque nihil me rescivisse simulassem, misso

ad Tiberienses nuncio, consulebam ut sinerent liomines
positis armis in suum quemque domum discedere. llli
vero (uam Jonatham cum suis Hierosolyma jam pervenisse

opinabantur) maledica mihi responsa dederunt. atqui
ego, nihil consternalus , strategeuiate contra eus uti cogitai

bam : nant nefas esse ducebam contra cives bellum accen-

dere. Volens igitur cos a Tiberiensibus abstrshere, dele-
ctis militum fortissimorum decem minibus, eos triforiam
divisi , etimperavi ut in vicis in insidiis collocati latitareut;

mille autem in vicum alium deducebam , perinde quidem

montanum, a Tiberiade vero quattnor stadiis dissitnm,
quibus edixi ut, simul ac signum acceperint, descende-
rent. At ipse vice egressus in aperto et propatulo loco ca-

stra locabam. Quod quum videront Tiberienses, continuo

seex oppido proripiebant, et multa in me conviciu jacta-
baut. lmo lanta eus amentia corripiebat, ut lectica de-
center instructa meam imagiuem super en proposuerint,
eamque circumstantes me complorarent cum lusu risuque.
At ego, quum illorum demeutiam aspicerem, ad hilaritatem

me coinponebam.

03. Quum autem vellem Simonem par insidias intercipere

et cum eoJoazarum, misso ad ces nuncio obsccrabam ut
paulum extra urbem proœderent,assumplis secum amicis et
aliquammultis qui ipsis præsidio casent : relie enim me aie-
bam , cum ad cos descendisscm, fœdus cum illis ferire et
Gnlilœæ præfectniam dividere. Et Simon quidem, par
imprudentium et lucri sp1: iucscatus, non cunctatus est ve-

nire; Joazarus vero insidias suspicntns demi mauebat.
Simoni igilur, quum ascendisset nua cum amicis qui ipsi
prwsi1li1wssvnt, «nlniam factus benigne comitcrquo au.
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pl wueoloiow Klaord flippant ouvrtOEÎmv, a?) 3è
p’qôepiav 651.010); nympiaw Êxeivotq ôeêlëvat xzraçpo-

du. IQZHHOT 8102. Dom.)

salutabam , falebarque me gratinai illi imbue quod ad nos
ascendan’l. Paul.) vero post, cum en deambulans , quasi ei

seorsum remotisque arbitris vellem uliquid diacre. ubi lon-

gius cum abduxeram, oorreptum medium amicis qui
memm cran! tradidi, in vlcum perducendum z militibus-
que desœmlere jouis , cum ipsîs Tiberindem ibam oppugna.

lum. Quum aulem vainque acrim- pugnatum esset, ne.
rumque aboral quin victoria œderet Tiberiensibus , (milites

enim meijam (ergo dedernnl,) ipse hoc conspeclo , cos qui
mecum cran! adhorlalus, viclores prias Tiberienseo in civi-
Iolem usque persequulun sum : nIiis YEN copiis per locum

trajeclis mandai ut domum, quam primum occupassent,
incenderent. "oc aulem facto, Tiberienses, mi si ex-
pugnatam esse ipsorum civilatem, prie mctu aima abji-
ciunl,cumquc uxoribua ac liberis supplices cubant ut
ipsorum urbi porœrelur. Ego aulem, precibus nexus, im-
petum quidem militum cohibui, ipse venu (nam vesper
appelebat) una cum militibus ab urbis obsidione revarsus,
corpori cumula incumbebam. Quumque Simonem ad cun-
vivium odliibuissem , enm super iis quæ accideranl causo-

labar :alque promiuebam fore ut, duo ci viatico, [liero-
solyma deduœrelur salvus et inoolumis.

M. insequenti veto die cum deeem militum minibus
Tiberiadem veuiebam, populique istius prilnoribns in circula

accilis, jussi ul quinum casent deiecüon auclores dire-
rent. Quumque hommes indiœssent, ces quidem iinclus
in urbem Jotapam misi, Jonallmm vero et Ananium minai
que vinculis suintas et œmmealu instruclos, nua «un Si-

mone et Joanro, et militibus quiugentis qui cos custodirenl
observarenlque, lllorosolyma milleudos curavi. At Tibia-
riensœ, quum ad me ilerum commissent, supplices 0b)!!-

crabanl ut quæ fauta esseul ipsis ignomrem, direntes se
emdaluros esse quæ mule refissent, sua: in poslerum
erga me fidei constanlia. lnsuper orabanl ut quæcuuque
ex ppoliis supeœsscnt iis servnrcntur qui ca perdideranl.
Alque ego ea habenlibus imperabam ut omnia quæ peines
ipsos essenl in mediqu m’en-en! :diuque cuncuntibus jussa

men exsequi, quendam e militibus meis œnspicatus veste
solin) splendidiore indutum, eam unde lia berel inlerrogabam;

quumque respondisset,ex urbis rupinis. illum vetberibus
casügari juhebam, aliis me atrociorem pœnam inflictumm

esse minatus, niai quicquid rapuerinl in apricum protide-

rint. Mulüs inique comportons, Tiberiensibus, quad
quisquc pro suc agnovit , reddidi.

65. Quum aulem ad banc narrationis mens parlem deve-
neriln, libel mihi verbe aliquol lacera ad Juslum, qui ci
ipse Ilisce de rebus opus œmposuil, et ad celeros item ,
qui historiam quidem scribere in se recipiunl, de vernale
vero parum admodum mlliciti sunl, et ex odio gratine
falsi quid dicere non verentur. Nain similiier quidem fu-
ciunt ac ii qui de rebus couinais scripta in modimn anfl’c-

runl licla et commonlilia : son] quad similiu ut iali "ou
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metusat supplicia, parti pendant et contemplai habcnt
veritatem. Justus igitur de iis qua: a nabis gesta fucrint

et de balla scribere aggressus, ut diligenliam udbibuisse
videretur, de me mentitus est, (loque patria sua ne Vera
quidem protulit. Quamobrem (necesse enim Imhco me-

met contra falsa teslimonia deiendere) equuar en que:
hactenua silui. Neque mirum cuiquam ait quad non antes

ca indicaverim : historiam enim scribenti vers diacre ne-

œssarium est; liœt tamcn ei non acerbe redarguere quo-

rundam improbilatem, non tain illorum gratia, quam ut

me moderatum esse ostendut. a Quo modo igitur (ut
a ipsum tanquam præsentem alloqunr), Juste , historicormn

a gravissime, ( id enim libimat srrogss,) ipse et Galilæi pa-

, a triæ luæ anctores iuilnus œditionis adversum llamauos

a et logeai? Prius enim quam a communi Hierosolymorum

n pnetor Galilææ mon waslitutua , tu et Tiberleases uni-
n versi non solum arma œiripuistis, sed et Syrien decapali

a bellum intulistis. ’l’u quippe illius viocs incendisti, mus

a que [annulas in acieillic œcidit. Atque bæc non a me lan-

a tum dicuntur, sert et in Vespasiani lmperatoris commen-

t lariis scripta reperiuntur;el quo modo Vespasiauum apud

n l’tolemaidem clamorihus prosequuti sunt decapolitani.

n le unum auctorem ad supplicium depascentcs. [il pæan

a dedisses jussn Vespasiaui , niai Agrippa rex, accepta po-

: testale le interimendi , munis precibus a sorore Bercnice

a interpellatas, te non sustulisset , sed dia in custodiu
a vinctum scrvssset. Quin et res,quas postea in republica
a gessisti , palam raciunt et reliquam tuant vilain , et quad

n tu patries tua: auctor lueris deiectionisa Romanis. Id quad

n multis indiens paqu infra coniirmatua; ibo. Volo aulem

a propler te alita etiam Tiberiensibus pauca diacre, lacere-

. que ut sciant qui bas logent historias, quad neque Ro-

n manarum neque regis amici fueritis. Urbium in Calibra

a maxime sunt Seppboris et Tiberias, tua, Juste, patria :
a snd Scppboris quidem in media Galilœa site , et circa se

n habens vicos quamplurimos, quæque facile poteral, si

u quidem voluîsset, advenue Romanes aliquid audere,

a secum tamcn statuens suum erga dominos (idem servare,

n et me urbe sua exclusil, edictoque prohibait cirium suo-
n rum quenquam Judæis merere z utque a me extra peri-

a culum esset , dola me induxerunt ut urbem eorum mon

g! nibus munirem. Quo facto præsidium receperunt a
n Cestio Gallo, qui Romanis legionibus in Syria prmcrnl ,

a me contempla, qui tum potens valde eram et omnibus
a terrori. Quum aulem eo tempore oppugnarentur Bit-ro-

a solyma, urhs apud nos amplissima , et parum aber-al quin

n lemplum omnibus commune in boatium potestatem veni-

u rei, non miserunt suppelias, quad vidcri nattant auna
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[32,334

sunipsisse adversus Romanes. Tua Vera patria , o Juste,

ad locum Geiuiesarilen site, et (listons ab Hippo triginta

stadiis , Gadaris scxaginta , et Scytliopoli in ditioue regis

cenlum et viginti, quum Judæornni urbs nulle ei adja-

œat, si voluisset, facile Buinauis liilcm servare potuit z

nain et civitati ipsi et populo abonde armoruin eral.
Vcruiu, ut tu dicis, ipse tune eram in causa z at quis
postes, oJuste? nain antequam obsiderentur Hierosolyma,

nosti me sub Romains fuisse , et vi capta lotapata, mul-

taque castella, magnainque populi Galilœæ partem scie

cecidisse. Tunc igitur oportebat vos omnino a mei ter-

rore liberatos arma abjecisse, et auxilio venisse regi
Romanisque, quandoquidem non sponte , sed uecessitate

coacti in bellum contra eus irruistis. Quin et vos tamis.

per exspectastis Vespasianum, dum ipse cum omnibus

suis copiis mœnibus oppugnanilis sese admoveret : ac tune

deinum prie metu arma posaistis, et proculdubio natrum

vi expugnasset urbem, nisi regi supplicauti vestramque

stultitiam cxcusanti vos condouassct Vespasianus. Non
men igitur est culpa, sed vcstra, qui belligerare studuistis.

Annon memlnistis quod , vobis loties superalis, vestrûin

nemiiicm interfecerim? quum vero vos seditionem inter

vosmet agitaretis, non ex beucvolentia ergo i-egem et
Romanes, sed veau-dm ipsorum ex militia , centum et

octoginta quinque cives occidistis, quo tempore ipse
a Romanis obsiderer lotapatis. Quid P aunon in Hieroso-

lymilans obsidione recensita sont Tiberiensium duo
millia, qui partim ceciderunt , partim captivi facti suint?

Sed forsan tu hastem le fuisse negahis, quod tum prolan

geris ad regem : id qilod te fecisse aio mei metu. Et tu
quidem me hominem iinprobum esse dicis. Verum rex

Agrippa , qui tibia Vespasiano capitis damnato vitam in-

dulsit et tain magna pecuuia te donavit, qua demum
causa semel et itcrum in vinculi: le conjecit, totiesquee

patrie in exsiliuin ire jussit? quumque semel le morti ail.

ilixisœt, nonne multis Berenices sororis preCibus motus

salutein tibi concessit? Postes vero quum te, in tot maleliciis

dcprchaisuni , ci un epistulis case voluisset, ut comperit

liic quoque tu mala lido rem agere, a conspectu suo le

abegit. Sed in lime diligentius inquirere caque redan
gucre desino. Ceterum mihi subit mirari impudeutiam
tuant, qui ausus sis dicere , le omnibus qui liarum rerum

liistoriam literis maudarunt, melius eus scriptis luis
marrasse, quum nec ea rescii’eris quœ per Galilicam goals

sunt, (tunc enim Beryli eras apud regem, ) nec eorum
quæ Roniauipassisuntiu Jotapatoruiu obsidionc nosve
puti recerunt, notitiam assequutus fueris; nec res a me
gestes dum obsiderer discere potueris. Nain omnes qui

ista narraudo orant acicruin conflictu illie pcricruul. Sed
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KIT ictu; ü "à
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ipuvov ’zaïvtuw ouyyqpàqis’vui, au): ri, («Inti-n

Oôsorracwwfj x21 Titan 753v mûroxpzro’pwv To?» 7:0-

ÀÉgLou ysvazis’vmv, mi 916050»: ’Aypi’n-rrai nepiâvro;

a n xai 117w ë): ye’vouç m3103 tin-on, dvâpiîw ria

WIDmvmîç panada; E16 riflerai! fixôvrwv, Thv ÎGTO-

pieu: 06x Ëçzpeç si: (siam; 1:95 7&9 timon Êrôv si-

Zsç Ytypaftgslvnv, ml. «(19’ :186er fiant; 77.;
àxpiâeiaç riv papwpïav ànoçépsoôui. NM 8’ 8::

a êxsivot pàv 06x511 sial p.50, fipâiv, êÀETLO’zVIl 8’ nô

muffin, tsOaÊppnxaç. 0L3 [Liv 37(1) coi. 123v me».
rpo’nov «spi 17;: ignorai": flapi; Ëôswz, aux uûroi:

n ënéôoma roi; mûroxpaïropal à pima, povovoù 163v
«x 397m»: i311 filcnooz’vwv. Euvyîëew 7&9 Quum?) re-

a mpqxo’n rhv fi; dlnûei’a: nipoiôoaw, êç’ 3149m-

- pian; 156556041 ripoaôoxrîouç où Snîgiaprov. Kari
- ânon; 8è noÀÀoîç 560i): EnÉômxz 1h Inopi’av, (in

a ânon. mi nzpsreruzrîxswav rowing) , anaîrrsp pact-
: loin; ’Aypirnraç mi un; «(:165 117w connaît i0 pèv

u 7&9 aôroxpa’rwp Tire: 032w; En yoyo» aùrôv Escu-
:ÂrÇOn fi»: w501i: toïç avepo’mmç napzôoîivm 153v

a tpziEww, (un: zapciiaç Eauroü [tipi à [316Mo
a ônyooizôeoflai npocéraîev- 6 8è Bacihbç ’Aypirmaç

- Eârîxovra 860 yéypuçev imo-coloc, à)»: ri: (Nankin;

a xaçdôoo’w imprupôiv. 79v 89, ml. 869 61:13:51,
a and fiouÀ’qOÉvn cor. à ycyngge’va pain: «(ipso-nil

u êE zûtiîîv. «a Bandai); ’Aypimrz: ’lmtrrîrrm fi?) oilrérq:

u Znïpew. ’llôma. 85.100»: ripa [Simon Kari p.0:
a. maki: êmpciénepov Ëôoîaiç 153v mût: auyypuqlîstmv

l Q Nun 17K 1129114550); ëxsivnç.

a

r un fixpiô’wm’vai. "5341:: 85’ p.0: mi à; Âomaïç. Tl?-

" pœcoqûrart. -- 8:60.211; ’Aypirrxzç ’Imorîrmi :63

à I , I 1 a 1’ y i i s z’ ’un q, 1:1qu targum E; on sypzyzç ouasmîç .oixaç
u [pileur ôISŒG’XŒÀL’IÇ ûrrèp 105 paOzïv 5151.5; 67m;

a» dun 61917,09. Oran: ELE’VTOI (mutila; p.01, mi ail-:6; ce
un nana! xarræîuœ 163v âyvoouue’vwv. un ’EgLoi 8è,

a duupriaeei’o’n: fig inopiaç , ’Aypi’mraç a?) xoÀaxcL’iwv

c (06;! Yè? ênÉÊaÂÀev du?) oûôê elpwvsuôyevaç, 6x a?)

T â -a flanc, (flippa) 7&9 11v exewoç rotuômç nuai-fluas)
a DM: tipi dMÛnav Euapriîpei, xzôa’rrsp mira; al
n mi: îoropiatç Ëvmyxaîvovuç. n fini: il: pèv 1:92);

fait ’loîicrov. &vayle’atv 12603:: 141v inpéxôacw, p.55-

1?! TOÜTOW ÀEÀE’ZÛw.

59”. ÂIOIX’ÂCŒÇ 8’ 5’73» :5: x0116! flip: Tiôapioîîa mi

I à! I I tu! b
mOiaaç tu»: (pilon cuvaôpiov, ÊÊOUXeuogan mol ’1qu ripa;

’ l ’ ’ N ’ i IlIonvvnv flpuylônaolusvwv. [500er un ouv «bien. tong
Fûùaiotç Milieux: mina; ânzMeîv E191 à», ’Ioiaivvnv

mi Àzôsîv nap’ mûre? 86:1; à); 111,61]: ri: arioso):
(xi-4’00 ycyowiroç. 013x fipsaxôgmv 8’-êyô)raïç yvo’quiç

aürôv, zpzipsaw flou à; 1191761; ympiç pour.»

FL. JOSEPH! VlTA. Lama.) 52!

a forte dicos le amurait: omnia [œrscripsisse, qua: gos-la
u cran! contra llierosolymiias. Et qul poluisli , quum nec
a ei bello interfueris, nec Canaris commutation legeris?
a maximoque est indicio, quod scripoeris contra quam Car-

: sar in commeniariis. Quodsi coulidis te omnibus in
a scribendo præslllisse , cur non , dum vivement Vespasin-

n nus ac Titus , quorum lmperalorum anspiciis couru-lum
n en: bellum , cl dum Agrippa ru superflus esse: . rognu-
« tique ejus, viri Gnruarum lilararuln periiissiuii, historiant

a [nom in linceul edidisli? enm nuque ante vigmli annos
a scriplis consignaum habebas : et pourras ab iis, quibus
a omnia ex planta cran! , accuralœ diligenlia: icslilnouium

n rotulisse. None vero,quando illi quidem llobisculn «me

- desierunl, laque redargui non pesse arbitrons , ausus es
a librum odore. A! non ego de meis libris perindc ac lu
a sum vcrilus , sed ipsis lmpernloribus cos obluli, quum res

a gala: pinne adhuc ante omnium coulas verseront." z
a quippe conscius eram mihi servant: nbicunque Verilalis.
a Ac proinde quum lesümonium illorum spernrisscm , non

n sum exspertatione men frustralus. Quin etiam cum plu-
a ribus aliis lnistoriam meam communicavi, quorum non.
a nulli hello interfucrant : inter quo: fuit l’ex Agrippa , et

a quidam ex Pjus propinquis. Nain Titus quidem impera-
u lor ex ils salis rerum geslnrum noliliam hominibus lradi
a lanlopere voluil, ut manu sua subæripius publicari præ-
« crperil : rex vcro Agrippa dans cl sexaginla scripsit opi-

u slolas, quibus verilalem a me indium esse teslalur. m
u quibus sans dues cliam subjeci; et [ibi , si volucris , indu

u lice! en cognosœre qua: scripta orant. ou ne): Agrippa

’ ,’ un. ’ S. . l m perlegi li-
hrum mum. El mihi visus es diligenler magis et acon-

uu mie quam nlii , qui de iisdem rebus scripserunt . narra-
n lioncm œnlexuisse. F80 aulem mihi millas quad reli-

quum est. anc, carissime. -- Rexfi Agrippa Josepha
nu cnrissilno s. Ex iis qua: scripsisii nihil desiilcrarc vide-
au ris quoi! aliquis le edoceat, quo nos omnes quœ geslu
au fuerinl ab initia perspecla liabeamus. Tanne" quum me
u convenais, ipse fuciam ul auditione aliquammulla acciv
un pias quæ ignorantin. w Mihi aulem, historia aboulois,
u Agrippa, non adulaiioue mens, (hoc enim ei non convenie-

n bal.) neque ut tu (lices dissimulnlionc, (nain plulimnm
n pliera: ab isln ingenii malignilale,) sed, queniadmodum ii
a omnes qui historias legnnt, de vcrilaie ejus leslimouium
a perliibebal. un! lime quidem quæ au Justuin speclaui, de
quibus nemrio insüluendn en): digressio, hacienus diem

sunlo. Ion. Ego veto quum res Tiberiadis curasseni et amicorum

concilium coegissem, delibenbam quid de Joanne facien-
dum esset. El Galilœis quidem omnibus placuit ul , ququ
ipsos armis instruxissem,in Joannem inipelum facerem, de-
que en tanqllam scdilionis totius auclore pumas sumerem.
Al mihi displiceliat illorum senienlia . cui couslilulum en!

Quuluohrvm cos adhurlu-

"fi I’L n nIla
a

sine cmdc lumnllus cunqmnero.
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xaraorénew l’Oôev ai rapinait tian eioevs’yxa-
60a: «poirotai: ônèp 105 yvôîval ré: ôVO’pa-ra 153v 6190

in?) ’lma’wvr. ânon. Hornoa’vrwv 8è êxsivow, yvobç

376) rob; àvOpo’mouç d’un: ânon, êEÉOnxa «pendula,

sëià ronron iris-mi mi. ôzîièv ppm-show roi: perd:
’Imévvou minant Kirsch percherait, ml 5151.5963»: ei-

xooi xpévov «pointu toi; Çoulséaaaûai 090w: flapi
117w Eau-roi; ouyospo’vrmw ’HnsfÀouv 8è, si psi, pi-

quai. 131 8104, xatairpvîoew aùtâîv à: cinname mi.
v0 ônpoow’mew rôt; «Saine. To131: 8è inconnue; ni

Mm; mi rapuxôivreq 06 11 perptœç, inaliénation
113v «in ’Iwoîwnv, a à" 51m: Malin-reç- âxov 1:96; p.5

rerpaxtoïihot 16v âpiôudv. Môvoi 8è a?) 70)de
nape’pswav 0l. zonai. ml Eévot TlVèÇ in. ri; Tupiow

15 pqrpmro’hmç à); 1040i mi. nevraxôo’ioi. ’lma’wnc

113v 05m) xaraarparq-môzlç ôn’ 39.03, ri) louroit êv
narptôi «empesa: Ëpsivsv.

EI’. K Hà ro’ürov 8è rèv mugi)» qumpï-rm Oappiî-

dans: àvaÀagGaÊvouow 81th, muciôôuç 1:2 163v
il) 111153»: 610961111: nui rif) 1:92): ête’poiç du: p.1: 695:3.

"innovai. si 1:96: Ke’ariov Fdnov (Eupiaç 8’ Âv 06-

1:0; àyspdiv) napaxaloîvreç il fiât?» fixai! Garrov
napaÀnqio’iLevov «615v 1*).Y «élu, à régulai. rob;

çpnpfiaovtaç. i0 8è F0000; âÀei’iozoOm yiv briqua,

25 mire 8è oÔ amadoua". [(3:76) faîte: limoneux,
évaluëibv roi); sin litât arpentés-a: and 6951.14.64; êni.

rob; Esmpwpi-raç, choir «616w du «au mû impaire;
Aaôo’pevot 8’ dçoppiç oî rameau , mi repeint to?)

picot»; ràv xaipbv oinOÉvrzc, (axoit 7&9 àmyfiôîç mi

30 «de; mâtin: vip: m’im) épinerai (in; 0181p: dominen-

18: mina; Gin roi; ênoixoiç. Etcôpagôvreç 05v Eve-
ntgmpaoav aûrû’iv rai; oixiaq, êprîpou: xanhpôoîvov-

tzç’ et 1&9 ivOpmiroI. 850mm; de rhv âxpo’rroÀw

wvlçuyov. AviîçrraCov 8è mina, ami 1961m»: 0585m
ne RopOficzwç mua: 153v ôyoçuhov neptunium»). Ta’ù’r’

2’760 (lansquine 6968m: Sieréônv imagine, mi RŒSSCOQI

«pocha-nov aüroîç, ônopipvrîoxwv 811 rouît»: Spîv

651996109; 013x Eau»: 86mm ’Eml 8’ 051e «signalem-

ro; 061.-; npoc-roioaovroç fixouov, êvixa 8è «a pica: tàç

60 napaive’aetç, fait; marné-roue 163v flapi. épi (pût-w
haine-a ôiaôoîvau Ào’youç à); iPwpai’ow p.513: 115700014

ôuvcïiuœç nard 16 frape»: 11190; fic 1:61:11); eicGEGÂ-q-

néron. Taî-ra 8’ êrroiouv hip roi": rie M5411; Éparg-

ooôcmq êmoïeîv ph 163v Falùaiwv du; ôppàç, 8m-

15 6530m 8E tipi 153v Èanooiptrïïiv m’hv. Kal file:
19061039116: ce orpanîmpa. Tfiç 7&9 indic;
âxot’wavu: êçoô’lîbnaav ÈME? ufrriïw mû xaraÀmo’vrsç

du; cinname Ëcpwov, pailla-ra 8è , brai miné 16v orpa-

wqbv E0390»! raôrà radium. H95: 7&9 r3) maràv
sa ri; 971511,: ému-1:16pm 6min): ŒÔTOÎÇ Stariôeaûm.

Xenwpîtm 8è nap’ fluide 193v éuutôîv imo 1:03 êpo’ü

ooçiapatoç êaiôôncav.

En’. Kai. Ttôapiàç 8è une ôÀiyov 8mp1ru’.6011 faire

i , N
Izlilai’mv, rotaürm initia: Énoneaouzmç. va En

du. 19:" IIOY BIOE. [3ms]

lus sum ad cumin omnem adhibendam, ut eorum qui sub

Joanne cran! poulina ediseerent. Quod quum illi feeissent,

oomperlo mihi qui viri casent, edietum proposui, que
lidam dextramque me illis porrigere diœbam, qui ab Joanne

surent , modo resipisœrent : atque viginti dierum spatium

eis præscripsi, qui suis rebus vellent consulere. Poire
minium", nisi arma projicerent, me ignem illomm domi-
bus subjeeiurnm esse, bomque illorum publiœlnrnm. His

illi auditis, nec mediocri timore perculsi, Joannem relin-

quuut, nrmisqne projectis ad me venerunt, numero cir-

ciler quuttuor millia. Soli vert) apud Joannem mause-

runt cives ipsins, et peregrini quidam e Tyriorum me-
tropoli , mille ferme et quingenti. Joanues quidem, in men

strategemale superflus, deinceps in patrie prie metn se
oontinuit.

67. Sub idem autem tempus Seppliorilæ snmptis animi:
ad arma provolnnt, freli firmilnte mœnium, et quad me
viderent aliis rean distiperi. [taque mitluntad Cesüum
Gallum , ( en! aulem is tum Syriœ prœses,) romaines ut lut

ipse ocius veniret in suam fidem ipsorum oivitatem acceptn-

rus, sut saltem en mitteret militum præsidium. Galles
vero se venturum quidem esse promittebat , sed de tampon

nihil constituit. Atque ego, quum ista accepissem, assumptis

mecum militibus meis et in Sepphoritas factaimpressione,

ri illorum urbem expugnabam. Galilœi vero, hac ocu-
sione arrepta, relique sibi Messe odii sui satiandi tempus,
( isti enim eivitati infesti enm intensique,) lnoilnti tereban-
tur, quasi cives omnes advenasque ad internecionern osque

deleturi. laque quum excursionem refissent, œdes illorum,

que; nouas deprehendebant, igue cremarunt : mm lio-
mines prœ metu in arœm eonfugiebant. Diripiebant aulem

omnia, nec ullum vastationi modum adhibehant advenus
populares snos. lsta quum ego animadvertissem, velue-
menter dolebam, illisque imperabam ut desinerent, rueras

esse suggerens in tractare ejusdem tribus hommes. Post-
quam vero neque obsocranti neque imperanti morem gerc-
bant, (nain admonitionibus prævalebat odii magnitude.)

amieorum qui cires me erant lidissimos jussi rumorem
spargere, Romanos cum magna militum manu irruptionem
l’ecisse in alteram urbis parleur. Hæc autem faciebam, ut

rama percrebescenle Gnlilœorum quidem impelus reprime

relur, servanturque Sepphoriurnm ci vitae. Tandemque
bene suoœssit hoc strategema. Audito enim ejusmodi
nuncio sibi ipsis timueruul, relictisque a lergo quœ rapin
œpcrani, fugæ se mandarunt, præsertim quum me ducem
eadem l’ancre viderent. Nain ad fidem mmori faciendam

simulabam me similiter atque ipso; periculo terreri. Sep-
plmiitæ aulem præter omnium suorum spem’ hoc me!)

commente salulem consequuti sunt.
68. Sed et Tiberias [mum abfnit quin a Galilæis diripe-

retur, ex hujusmodi musa. Senalus ejus primons ami.
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EO’. ’Eyài 8è âxoôaaç ûzôpouv riva rpo’rrov êîapna’acn

si»: TiGepiaîôn Tic FaÀLÀatwv ôpfiç lir’ «6106:. ’Ap-

wioacOat yâp 06x éôuvétL-nv p.91 ysypacps’vat robe Ttôspi-

si": xaÀoÜvraç tin gaudir 4947on 781p ont nap’ Exal-
ao vou npàç mûron: âvriypa’pai du: dMOnav. Züvvouç 05v

«on» râpai: ysvo’psvoc, a 61L pèv ilôixiîxaow, sium,

I TcÊepteïç, ont! suifio- 191v mm 8è aûrüîv fini: nô

a imitions diapraient. Asî 8’ 8p.wç un). perd: xpiauoç
I 13: mÂtxa’Gta npén’ew. OÙ yàp nôvot TtÊspieîç

a!» a «poétisai. si: Escompte: max. ysyôvzaw, aillât no).-
a loi Mi. 153v Ëv FahÀai’ç Sontywraîrmv. Hpoa’pei-

a un 8è (six-pt robe «bien; âxpiô’ôîç Exprime, est

« 161:: mina; finaletpiouç gins ni acon: tôtq émiât
n êuvfiazcôe -. Kali. mîtes 51min Emma si: 19500:, mi

au nousa’psvoi m": ôpy’fiç ôislüonozv. Tov napà paci-

Àéwç 8è WEFÇÔE’VTŒ Bisou alexine, psr’ nô «and:

fitLËpüÇ fini riva 147w Êyauro’ü Xpeiôîv lmtyonoav une

Milne; lxônpsîv si; Quadrige, azaléas; si»: Kpiomv
Àéôpa KPOGÉTEEŒ peôôcnt fov orpauibrnv quinine: mi

.15 çuysïv «çà; BGCLÀE’Œ’ (Là yâp Stœxoiaeo’ôal. Kali. ô
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ai. Kazan 1051m0 8è 16v xnipov ’Ioîoroç 6 "toron

on rai; MM»; 3p! Siaôiâpdoxenrpoç rèv paridés. Tùv at-

rium 8è, ôi’ fiv 10570 tupaïa, âpnfioopai. A1661:-
nc âpx’hv ’Iouôrxtotç 103 npoç .PoitLfitOUÇ relégua, Ti-

Gspieîç ôteyvo’ixzwav ônæxoiîsw P1605 mi. Twpaiwv

p.9. épia-1100m. [bien 8’ zinnia; ’[o’ücrroc à? 811:1:

45 xœpîoat, vscnrs’pmv aïno; êptÉpevoç npaygmîroiv, m1

ôt’ ËÀniôoç 510w Épîsw relâchoit TE xai si; écumai;

nerptëoç. Où [Liv 153v rpoaôoanÉwwv êrréruzsv.
Tuhh’i’oï 1:: yàp , ëxôpôî; gZOVTEÇ «po: soin; TLËepuîç,

and pîvw En inr’ «6:05 npè :05 n°155100 ÊnenôvOewav,

50 06x finizovro uparqyoüvroc aûrti ’loôcrou. Kâyôi

8è div RPOflŒGtGV fig raillerie; «imoôslç imo roi":
xowo’ü 163v ilepoooluntrôîv «chime ci; rouan-up: fixov

émir à); 616100 ôsïv &ROX’CEÎVŒI rôv ’lo’üarov, (pipeur

flûtai? 7M polo-wifi où 8uvaîpevoç. Actrice 05v âni-

FL. JOSEPHI VlTA. [35.36] 829

bunt ad regem , rognntes ut ad ipsos venimt urbemque sub

imperium suum aeeiperet. Ru se venturum promittebst,
illisque rescripsit, et literas ad Tiberienses perferendss cni-

dam eorum dedit , qui ei a enbiculo erant, Crispo quidem
nomine, genere vero Judæo. Galilœi hune qui literas de-
ferebat ngnitum oomprehensumque ad me ducnnt : plebs

aulem omnis, hac re audits, valde exaspersta erat , et ad
arma procnrrebat. Quumque multi postridie ejus dici un-
dique congregati essent , ad urbem Asocliin , in qua dever-

sabsr, veniebant, et vehemsnler vocifersbant Tiberiadem
proditricem appellsntes regisque smicam : postulabsntqne

ut permitterem ipsis, descensn illie facto, un funditus
evertere. Tiberiensihus quippe œque infensi ennt ac
Sepphoritis.

69. Ego veto, istis anditis , mecum dubitabam quo modo
Tiberiadem intis Galilæis eriperem. Nom infilisri non pote-
nm Tiberienses literis regela ad se suivisse; nain literai,
ab illo ad cos rescriptæ. rei veritatem srguebsnt. tuque
quum din tacitus mecum cogitassem. tandem respondebsm,
n Tiberienses quidem inique egisse et ipse novi, nec per me

a subit quominus urbem eorum diripiatis. Vernnumen
a ejusmodi quid non nisi adhibito judicio admittendnm.
n Non enim soli Tiberienses libertatem nostnm prodiderunt,
u sed et multi eorum qui in Galilæa lidei specutissimæ ha-
n bentur. Quare mancie tanlisper, dum enclins edidi-
n oero quinam fuerint proditionis encloras z et tune omnes
n in potestate vcstra habehitis, et iquotquot eorum vos
a singuli adducere poteritis. n Atque lime loqnntus persuasi
multiludini : masque , ubi ira resederat, domum quisque
suum discesserunt. Quum aulem enm qui a rege missus
erat vineiri jussissem , non ita multis post diebus, quum si-
mulassem me necesse habere e regno sbire ad sliquid ne-
gotii oonficiendum, Crispo ad me clam aeeito, jussi ut mili-
tem custodem inebriaret,atque ita ad regem fugeret z neque
enim afuga retractum iri. Et hic quidem consilio meo
obsequutus, evasit, Tiberias rem. quum in extremo excidii
discrimine ilerum ooustituta esset, mes solertis, qua ei
providebam , periculum bravi adeundum hoc modo mugit.

70. Sub idem tempus Justus Pisti filins me inscio ad re-

gem perfugit. Causam aulem , cor ita I’ecerit, exponam.

Quum primum ortum eSSet bellum, quod Judæi contra

Romanes gesserunt , Tiberienses decreverant regi parole et

a Romanis neuliquam dosoiscere. Jnslus vero snsdet en

arma capere, qnod et ipse novis rebus studeret, speraret-
qne imperium sdipisci Galilæornm patriæqne En. Non

tsmen voti compo: (sans est. Nain et Galilæi Tiberiensi-
bus infeusi ex ira quam conœperant ob ca qnæ ante bel-

lum ab en passi fuerant , Justum pro duce habens non t’e-

rebant. Atque ego, cui commissa erat præfecturs Gali-
lææ a communi Hiero’solymorum, sæpenumero adeo ira

accensus eram ut parnm abfuerim ab Justo occideudo,
quad malitiam ejus perpeli nequiverim. ille igitur vert-
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va; un mi M55 :011: 47:15 ô 00m , Emmy: «po:
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l n A! I: t N Iou: . Eifiçwptfüt os , 32911804.); 10v «poum nivau-
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n°11160" en» 1:90; moi âgé arparlo’n’zç, in»: il: I n’-

pl; d’un. lvOa ballonna; pipait: nappa) ri; 2:71:-
çoipuôîv râleux cirrisz auôiwv aimai, vomi); ën’ çà-

rùv npooz’utEa, mi roïç nilgau. «90’15quon lai. 818x

xÀiiLaîxwv êiLGLGoïaaç «tapon: 183v «pariœrôv ëyxparhç

105 xlticrou fic mihi»; pépon: Éysvâimv. Mzr’ où «on:

8è 8d! 11v 163v 16mm diapotav âvayxao’ôe’vrs; nival-0’915-

o’apev, âvslôvreç pi»: ôuoxaiôexa Tiouaiwv mlobç, 560

20 8è Îmzïç , ôÂiyou: 8è Xençœpitiîw , coli-roi 8è Eva pâvov

àmGaiÀova. Fevoyévnç 8è Ünepov mm aux-ù 161::-

I a. au -
310v ydxnç qui); rob; imam, (1.2791 «ont»: xaprepo):
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N C a.nov Pingouin , et p.98 âge!) azimuts; içuyov si; voû-

a. 7 au25 Rico). nitrai 8è 11,: nuparoîîsmç êxsivnç Etç 10W 1re-

marzuus’vœv 7h 103 60351416: pou taulaxùv, ’IoÜa-roç

.. ..renvoya, nazi rupin panka «ou 7h»; mûr-in; afin!
êomxo’x. Kazan ro’ürov 5è 15v xatpov ’r, tapi paci-

h’mç ôüvaguç inti: irritai; 1: un mûr), , nui. EÛÀhç

à a a .- a a tu I 7au En oint-1,; fiyeuoiv, ô in 103v coiuaraçulaxow. Ou-

z- .
To; ouv fialôusvoç flpatoneôov ’iouhnôoc àm’ypv pra-

ôiouç m’vrs , (pompai) ÈRE’CTfiO’E roi: ôôoîç, a: il;

Kavà. 4’17qu mi sic râpa-ML To çpoüpiov, farrèp
1075 1&4 napù 153v PŒÂLÀŒ’IMV ùçslziaç roïç ivoixoic

au ânoxÀeisw.

06’. Tuîra 8’ du iydi modum, rium.) ôicxlÀiou:

brûla; un crpumyov aûrŒv glepeulini’ et 8?, mi Zaï-
paxa Givre; aïno crotale!) ri; ’iouhoîëo; «l’acier: 103

, I lu I Q 6 M S à PIopôavou «Magma 10.20»: axpo chapon ou8-v (mum,
Io pima 19W]. Nom ÊYÙ) «paru-37:1; àvahêdw fixov «po:

01317064. Knè 8è t v émoücav fitLEIP’IV Ëv un qu’-

pafll muffin: 161w 06x inwOsv mûtirîv 10?: légaux,
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toi; fiaoihxoïç, mi. si; çufiv Ërps’irx’ xâv x1169-
Oono pût mitât fin; fius’pzv êxsïvnv fi npâEiç où igno-

ni I a r I .1 a I Tcon ycvogmou onum"); TWOÇ. 0 73:9 nmoç à? (p 9p:
p.6an Ëflûtoûynv ai: ïquafo’iSY, 16:01! Eumcàiv ony-

a

C

ma

(lut. IQXHIIOY BIOE. [son]
tus ne ira mon aliquando in modem prorumpcret, ad tr-
gem misit, fore ratus ut apud illum et meliut et lutins
babilaret.

7l. Scpphoritæ aulem, præter opinionem e primo peri-

culo elapsi , ad Cestium Gallum miserunt, rogantes ut ad

cos ocius veniret , urbem in fidem suam acœpturus,aut

militum manum cxpedirct, qua: hostium incursiones repri-

meret. Tandcmque persuaserunt Gallo de integm ad ipso;

millere copias aliquammultas pedeslres equestresque :quas.

quum venisscnl, noctu reœperunt. Quum aulem regio fini,

tima a militibus Romanis vexaretur, ipse, assumptis qui

mecum orant militibus, in vicum cui nomen Garis venie-

bam , ubi , castris positis valloque circumdatis, quum abes-

sem a Sepphori viginti stadiornm intervallo, nocte oopiis

urbi admotis mœnibus successi, quumque par scalaa ma-

gnam militum vim en scandera facissem , maximam urbis

parian: in mum potestatem redigebam. Non mullo aulem

post propter loœrum ignorantiam neœssitate coacti re-

gressi sumua, occisis duodecim quidem Romanorum pcdiv

tibns , dnobus veto equilibus . et Sepphoritarum nonnullts,

uno tunium e nostris desidvrato. Aliquanto aulem post
prœlio in planifie cum equilibus conserlo, quum diu pericula

former adiisscmus , victi sumus. Nana quum circnmvcnlus

essem a Romanis, qui mecum erant præ matu [ergo verte-

banl. Ex illa vert) acie cadit unira eorum quibus cœdila

oral corporis mei custodia , Jusius nominc, quique apud
regem aliquando eundcm locum tenuerat. Par idem aulem

tempus a rage veniebant capim cqueétres pedestresque, et

Sylia qui dux ois præerat , satellilum præfectus. Hic igjiur,

quum ad stadia quinque a Juliade castra posuissel, custodias

prmfecil viis, uni ad Cana duceuti, alteri ad castellum Ga-

niala, ut omni a Galilæis commentu incolas excluderet.
72. Ista quum’ primum ego aœepissem, duo militum

millia ce milto, et qui dux illis essai Jeremiam. llli un,
posilis propc Jordnnem amnem castris stadii intervallo ab

Juliade , ad nullam nisi velitarem pugnam venerunt , douce

ipse ad cos me conicrebam cum tribus militum minibus.
chuenli vero die quum Iinsidias in valic quadam collons-
seln, baud in procul ab illorum caslris, rogios ad pugnaln
provocabam, admonitis qui mecum orant militibus, lan-
tispcr lerga ut obverterent, quoad liostes ad progrcdiendum

olim-rem : id quod factum erat. Nain Splln, ratus noslros
fugam non simulatam capessere, egrcssus peso ad nos per-

scquendum expediebat. A tcrgo aulem ipsum occupant
qui ex iusidiis surgebant. et omnes valde perlurbaruul.
Ego vero e vosligio celeriter conversus, cum mais omnibus

regiis obviant processi, et in fusain callipuli. Atque prœlium

mihi ca die promus ex animi sentcnlin successisselmisi [un
(plaidant mihi obslitissel. Eqmls enim , un quo lmgnabam,

in locum cœnosum forte incidens , sium! ouin ipso me solo
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fixation-reg, mi ôeôomoreç p.13 u KEÏPOV liraOov, r75

a pli: (tri rôdoit 81.035on duioïovro, ônimpsoov 8è ne?!
Zpè un &ywvu’ïwuç. Meunepvlucipnoç ouv îarpobç

mi Oepamuesiç rhv flue’çav êxtiqu, m3103 xarÉpæw:

mps’îzç, 865w se 10?; tau-90R, tic vuxrôç si; Tapizaiaç

perexopioO-qv.
Io 07’. 26).).aç 8è mi ut paf m’a-roi; 3000,11.le :2: xat’

Épiè mihi; êOÉpmaav. Kai yvo’mç signifiai 131
rapt 191v (pionnât: 105 arpentonëôou, ôté vuxroç ÎRKEIKIN

1610i: tôpûcuvrsç êv a? ripai: roü ’Iopôaivou , ysvops’vnç

539191; de paian impie npoemh’cavro. 117w 8’ arroi-

Ia chaiv-rwv mi 545’731 roî neôiou apoemrivrwv, émou-
vz’vuç ot 3x fi; iviôpac îmsïç ml. rapdîavrcç mûrobç

et: (9019p! (1:99pm, 5E r: 153v flua-région Etc-ramait, où trip!

Film. 10,00; tùv vixnv iyayov. Karamxhuxévm «(de
riva: ônMraç àxoôoavuç du?) T a pet môv si; ’louhuiôa,

au 49061106111; ève-Léman.

03’. Mtr’ où 1:0va 8è [privoit Oôzo-rrzcuvoç ci;

T690»: dynamitai. nazi si» du? ô flanchât: ’Aypimmç.

Kari et Tôpioi placçngnïv fipîuvro 16v pacifia , Tu-
pimv de?» xaÀo’üvrs; mi Toiuaiœv noÀe’ytov. Tov

on 1è? npa-romôaipxnv m3106 (bût-nov 041w npoo
Seômxlvai vip: poulain m’alùv mi à: (l’intuition: Su-

vo’imç a; 0564; Ev (IEPOGOÀlStLOtÇ Jura: fini auto?)

«pondrai. mennonite; 8è chimique T opta; péri
EnévrMEzv, ôÊpiCouaw civôpa mi pacifia mi d’un

ao.p.aioiç ?QOV’ en?) 8è florale? ruminas «épatai (l’i-

hrmov et; W91)», flafla»?! 1670» Népbm 1159i. 175v

newpzypt’vmv. monture: 8è mpçfisiç m3]. fixa: si:
614w Nipmvv.’ xaraÀaGàw 7&9 aürbv s’v roi: Eczéma;

livra 816i cd; Ennui-outra; rapaxàç mi 16v êpçühov
si, mîepov, ânée-media 1:96: 16v parodia. ’limi 8è 065-

maouvoç 5k finlandais napeys’vzro, ai. npôrm 153v
tu"; Eupiuç 86:: miso»: xa-rrëôoiv :[oüarou ro’ü
Tiôcpœ’œç, 81v. 18:: mima; «615v êvÉ-irpncsv. [lapé-

Sonœv 05v «(du Oôzmaaluvoç 11:0; [Bandai mixtionno-
4o tout»: imo tôt! tic Bacùeiac ÔROIEÂŒY. ’0 Çaaùeùç

8l m’nàv ancra, êRlXPDan’tLlVOÇ 105m Oôecnaalavèv,

45); âvmripoi ôeôfilwrat. Zefiçowpîui 3’ finavrfiaavreç

and àonacoîpevor. Œemacmvèv Rapôaivoum ôüvapw

and UTPGTIWÎW filoixiôov, àvaen’wreç 8è perd: mûron,

4b Énoyëvou pou 617.91 tu"; si; raXtÀaiav Oûemao’iavo’ü

àpiEcmç. "spi fi; riva 1961m: êyz’vsro, nazi 1:47); 1159i.

Tapixaiav xo’iy.m du npo’)mv 1:93); âgé 51.1,an Estoni-

outo, nui (a: 31:33:34 si: 13v. ’lurro’maro. ballonna»,

mi ad nenpuypëva p.0! mû fin: 116m; nohopxiav,
sont ôv rpônov (UN Ânpeet: êôéonv, mi arak ÊÀÔOtv,

flâna ce 1è nenpayue’va gai mirât 16v ’Iouôozïxov 1:6-

Àspov mi tipi ilsoocolûuow nohopxiav, and &pr-
Cciac à: rai; mp1 mû ’Iouôaïxoîi «guyot» biglai:

àmfiflsha. ’Avayxaïov 8’ goth, à); oignit, mi au

FL. JOSEPH l VITA. [un] au
alliait : quum aulem nilicnlurum ad malins carpum [acta
esse! contusio, ilepnrtatus sur" in vicum, cui nomen Ce-
pbamome. At moi,quuni isla aiulivissenl, sollicitique casent
ne quid iorsan pejus "lilii «militari! , ab boslibus quidem
persequendis destiterunt, atque reversi de me vehementer
animi; augebantur. Aœiüs igitur malicis et curatione ad-
bibita , ibi pcr eam diem mansi , quad febriculam baberein ,

et "0th ex medicorum sententia translatas Sllm Tari-
chinas.

73. Sylla autem et qui cum en erant , ubi ad eus pi-rlata
casent quæ mihi accidcrant, animes resumpserunt z quumque

novissent negligenlius custodiri castra, noctu trans Jordaa
nem oollocata in insidiis equitum turma , prima luce nos ad
prœlium provocarnnt. Quibns pugnnm non deum-tabulais,
et in planiticm progressis , marli e latebris equites, terrorc
injecte cos in fugam verterunt; ex nostris etiam se! occi-
derunt, sibi tamcn e manibus victoriam exciderc passi
suut. Nain quum audissent milites nonnullos Tariclueis
navibus J uliadem adveetos esse , prie matu receptui cecine-

runt. l714. Non multo autem post Vespanius Tyrum venit , et
cum eo Agrippa rex. Atque Tyrii "286m maledictis inces-

aere cœperunt, bostem cum vacantes et Tyriorum et Ro-

manorum. Ejus im exercituum præfectum Pliilippum

regiam prodidisse dirrbant et Romanorum milite: qui
llieroaolyinis craint, idque ipsius juan. Atqui Vespasianua

bis auditis Tyrios quidem objurgavit , quod virum et regem

el Romanorum amicnm contumeliis amourent; regem vero

adhortalus est ut Pliilippum Romain mitteret, Neroni
eorum qua: gesta errant rationem redditurum. Pliilippus
proinde missus in Neronis conSpectnm non Veniebat :
quum enim offendissel cum in extremis agentem propter
tumultus qui inciderant bellumque civile, ad "agoni revenu.

est. Vespasianus autem, posteaquam Ptolemaidcm advenc.

rat, Decapolitanornm primores in Justum Tiberiensem palain

vociferabanl, quod viens eorum inoenderit. Quamobrem
Vespasianus enm regi in potestatem tradidit, ut pumas du,

rei regni stipendiariis. At rex enm inscio Vespasiano in
vincula conjecit, quemadmodum supra diclum est. Tum
Sepphoritæ , obviam progressi Vespasiano , caque salutalu,

præsidium acceperunt duce Placido, eunuque illis amende-

runl, me a tergo ces persequente, donec in Galilmam vu-

niret Vespasiauus. De quo adventu et cujusuiodi erat, et
quo modo circa vicum Taricbœam mecum acie primum
miiflixerunt , utquc illinc in Jotapata se receperunt , quinque

ipse gessi in ejus luci obsidioue , et qui factum est ut ipse

virus captus Viticulis astrictus fuerim, et non multo post
solutus, quæ item ipse in hello Judaico perfeci, quæque
spectant ad Hiemsolyniorum obsidionem, in libris de hello

Judaico non perfunctorie narravi. Mini autem necessarium

esse arbitrer ut res a me in vim mon gustns, quas in libres
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Œeanaoiuvoi’î KPOVOI’GÇ mi flip mi xarûww 30)er

Ëv une, 1:9?) rie insinuiez; mon?) 7evopc’vn,

(13A. lQEHIIOT B102. [87.33.]

de hello Judaico non retulen’m, nunc quidem memo-
rem.

75. Jotapatorum igitur obsidione ad finem perducta ,
quum jam essem in Romanorum potestate, somma cura
babebar, Vespasiano in plurimis honore me atficiente.
[deo illius jussn uxorem ducebam virginem quaudam, en
illarum numero quæ cæsareæ üplæ erant, indigenam.
Verum apud me non diu mauebat, sed quum solutus essem

et cum Væpasiano nua profectus Alexandriam, discessit.
Uxorem autem alteram ducebam Alexandriæ. lllinc quoque

una cum Tite missus ad Hierosolymorum obsidionem , non
8eme! de vita periclitatus sum , et Judæis modis omnibus id

agoutibua ut me in potestatem suum redîgerent, quo me
supplicio affinerait; et Romanis, quoties cladem aliquam
acciperent, ac si en ex mea proditione amidisset, continuo
imperatorem appellanlibus , et me ad pœnam tanguant ilio-

rum prodilorem deposcentibns. At Titus Cœsar, non
ignarus belli vicissitudinum, militum in me impetum si-
lentio discutiebat. Quumque in en esset urbs Hiemooiymo-

rum ut vi expugnaretur, subinde me bortabatur Titus
Cœur ut ex patriæ excidio quicquid vellem ipse summum :
quippe banc potestatem se mihi onucedere diœbat. Ego rem

patria collapsa nihil prius habens et antiquius, quod in me
arum calamitntum consolationem acœptum servaœm, quam

corpora libera, Titum en posœbam, simulquc accepi libres

sacras, quos donc mihi dedit Titus. Quum aulem non mollo
post fratris etiam vilain cum rogassem et amioorum quin.
quaginta, res mihi ex animi sententia successit. Sed et,
racla mihi a Tito polestatc, in templum ingressus, in quod

incluse ont magna captivarum mulierum et pucrorum
multitudo, quotquot inter eus umicorum meorum et fami-
liarium deprebondi, omnes, circiter centum et nonaginu
numero, liberavi, nulloque redemptionis pretio solum di-
mioi in pristinum fortune statum restitutos. misaine deinde

a Tito Cæsare cum Cerealio et mille equitibus in vicnm
quendam cui nomen Thecoa, ad dispiciendum au locus
esset castris memndis idoneus, quum illinc reverteua mollo:

viderem crucibus sulfuras, et in bis un: mihi qnondam fa-
miliares agnosoerem, anime indolni , et quum Titi pedibus
lncrimans accidissem , rem ut erat ei reterebam. ille vero
mox jussit ipsis detractis adhibendam esse cuntioneui
omni cum diligentia , et hornm quidem duo dom couren-
tur animum efllarunt , tertio un) lougior vitæ mon reddih

est.
76. At Titus, postquam res in Indien turbans compo-

suerat , fauta conjectura agros quos habebam dm mon)»

lyma mihi inutiles fore, propter milites Romance illie ad

reginnis oustodiam reliuquendoa, alia mihi prædia donavit

in planifie z et Romain profecturus , me navigutionis socium

assumpsit, maguo in honore habitum. Ubi vero Romani

pervenimus, curæ non mediocri enm Veapasiano z mm

et hospitium mihi dudit in in ædibus, quas antequam tient
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FL. JOSEPH! VITA. [aux] ses
lmperator habituent, et chie Romani jure cohonestavit ,
et annuam mihi peusionem assignavit; meque honoribue
cumulare non destitit , sua erga me liberalitate ne minimum
quidem deminuta douce e vite migrarit 2 id quod ex invidia

me in discrimen adduxit. Judæus enim quidam, Jonathan
nomiue, quum seditiouem apud Cyreuen excitasset, et bi!

mille indigenia ut idem [nouent persuasisset, isti: quidem
in causa erat exitii; ipse vero, a provinciæ præside fluctue

et ad lmperatorem missua, aiebat me arma et pecunias illi
suppeditasse. Vespuianum tamcn non Iatebat quod men-
tilus fueril, capitisque eum condemnabat, adeo ut carnifici

lraditus perierit. Sæpe etiam postea aœusationibus abiis,
qui meæ iuviderunt felicitati, in me institutis, Dei provi-
dentia ex omnibus evasi. A Vespasiano aulem dona accepi

latifundium in Judæa. Quo etiam (empare morem di-
misi, quod ejus mores mihi non plaœrent,qnum jam mater
facta esset trium Iiberorum : quorum duoquldem diem suum

obierunt, unus vero, quem Hyrcanum appellavi , adhuc
superstes est. Paulo post aiiam duxi morem , qum in Ureta
habitant, genere autem Judœa erat, parentibus nobiliai-
iris luta et omnium in illa regione splendidissimis, quin
mimas mulieres morum præstanlia superabat. ut vim ejus
quam deinceps mecum agebat indicio fuit. Ex en duos
suscepi tilios, Justum natu grandiorem, et post enm Simo-
uidem , qui et Agrippa: cognomcn babel. Et hujusmodi
quidem res nostræ domesticæ. Mansit aulem mihi Impe--
ratorum benevolentia perpetuo eadem. Nain defuucto
Vespasiano, Titus, qui enm in imperio excepit, in oodem
quo pater honore me habuit , quumque sæpius accusarer,
non credidit. Domitianus nutem , qui ei suwessit , hono-
ribus etiam et dignitale me auxit. Nain et Judœos accusa-
tores mecs supplicio aimoit , et servum eunuchnm lilii mei
pædagogum, qui accusationem in me instituent, puniri
jussit. Quin mihi, quod attinet ad agros in Judææ pro’
vinda, tributorum immunitatem dedit, id quod ei qui accè-

perit honorifioentissimum ceusetur. Ad liæc cæsaris uxor
Domitia mihi benefaœre nunquam destitit. Et hæc quidem

sont quœ pet omnem vilain a me gesta mut. Ex illis vem
de moribus mein judicent alü, prout cuicunquelihuerit.
Quum aulem lui in onum, præslautissime virorum lipa-
phrodile, antiquitatea omnes perscripserim, in præsentia
hic narrationem claude.


